Mladika ..

(ARODNA TN UNTVERZITETNR KNJIENICA
37 e 53000

117 9864092
L.




MLADIKA 7

IZHAJA DESETKRAT V LETU

LETO XXXVI. 1992
KAZALO
[Fta BNl e LTl
Pavletu Zidarju v spomm o lieke]
Pavle Zidar: Pesmi . . 140

Slovenci za danes: Ejti Stlh

de Fernandez de Cordova. 142
Vladimir Kos:

Velikosrpanski mostovi . . 147
Mogoce ne veste,da . . . 147
Sasa Martelanc: Skandal

v zamejstvu: Tabor 1951 . 148
Martin Jevnikar:

Ob smrti dveh ustvarjalcev 150
Tomaz Siméic: Ob stoletnici

prvega slovenskega

katoliskega shoda . . . 152
|~letel i, - Lk
|z slovenskega Medzugorja - 1154
Antena . . 156

Martin Jevnikar: ZamEjska in
zdomska literatura (Stanko
Janezig; Vinko Oslak; Rudolf
Cujes; Boris Pangerc) . . 163

Ocene: J. Velikonja in R. Len-
cek: Kdo je kdo (M. Jevni-
kar); Pesmkov nokturno (I.
Zerjal); A.S. Drabosnjak (M.
Jevnikar); Dve razstavi v
Trstu (Magda Jevnikar). . 166

Na platnicah: Pisma; Cuk na
Obelisku; Listnica uprave;
Za smeh

Prilogi:

Pavle Merklu: Svetniki v slo-
venskem imenoslovju (str.
153-156)

RAST 73-92

Zunanja oprema:
Edi Zerjal

UredniStvo in uprava:
34133 Trst, Italija, ulica Donizetti 3
tel. 040/370846 - fax 040/633307

Lastnik: SLOVENSKA PROSVETA
Reg. na sodiséu v Trstu st. 193

&

Posamezna stevilka Mladike stane
3.000 lir. Celoletna narocnina za Ita-
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Tisk in fotostavek

 grapharte, Trst, Drevored D’Annunzio ZTJ'E_ 2

Pisma v tej rubriki izraZajo mnenja dopisnikov in ne obvezujejo urednistva

NEPOBOLJSLJIVA
NOSTALGICNOST

Upali smo, da so tisti, ki tako gorece
nastopajo proti t.i. »izmalicevanju« osvo-
bodilnega boja, razumeli, da ni nikoli $lo
za kritike na raéun odpornistva, ampak za
obsodbo komunistiénih zlo€inov, ki —
vsaj po nasem mnenju — nimajo nobene-
ga opravka z bojem za svobodo. O¢itno
so bile tole poboine zelje. Prisotnost Mit-
zovici je dokaz, da nekateri ne morejo iz
svoje koze. Dogodek je toliko bolj zaskr-
bljujoc, e pomislimo, da so nekaj dni po-
prej Ribicica zaslisali ¢lani skupscinske
komisije za povojne pokole. Prisotnost ta-
ke osebe na shodu bivsih borcev ne daje
organizacijam, ki so shod priredile, kdo-
vekaksnega ugleda. Medtem preiskave v
zvezi s povojnimi pokoli tecejo, z njimi pa
prihaja marsikaj na dan. Slisali smo pri-
¢evanje bivSe Mackove »desne roke« Al-
berta Svetina-Erna o zloéinih v Kocev-
skem Rogu, pri Brezarjevem breznu in
drugod. Ob vsem tem pa razne zamejske
organizacije vabijo na svoje shode osebe,
ki so v bistvu odgovorne za smrt tisoéev
in tisocev, med katere niso vsteti samo
vrnjeni domobranci, ampak tudi njihove
druzine, Zzene, otroci. Kaj so pa ti naredi-
li? Ali so jih smatrali za ~bodoce sovraz-
nike«? Kdaj se bo zamejstvo otreslo zad-
njih ostankov realsocializma in stalinizma,
ki sta pri nas vse prej kot mrtva. Kdaj bo-
do doloceni ljudje nehali imeti osvobodilni
boj za svojo zasebno last in se z njim opra-
vicevati za storjene zloéine?

R.P.

SLOVENSKI SOCIALISTI

»Odloéen protest Slovenske dezelne
komisije PSl« proti ministrskemu podtaj-
niku Giuliu Camberju zaradi njegovega
»vprasljivega nastopanja« proti Sloven-
cem vzbuja pri postenih ljudeh Zzalosten
smeh, saj vemo, da je bil Camber izvoljen
na listi v zaveznistvu z Italijansko sociali-
sticno stranko. V komunikeju (Pd 24.9.92)

slovenski socialisti sicer izjavljajo, da so
bili vedno proti takemu zaveznistvu. To-
da koliko je to pomagalo, so pokazali rav-
no s tem svojim komunikejem. Ali bi ne
bilo bolje, ¢e bi tako stranko zapustili, kot
so0 jo Ze nekateri pokonéni in narodno za-
vedni socialisti na TrzasSkem?

D.P.

DRUSTVO SLOVENSKIH
" IZOBRAZENCEV

vabi
na svoje redne
kulturne vecere
vsak ponedeljek ob 20.30

od oktobra do junija

Trst, Peterlinova dvorana,
Donizettijeva 3

IZ PISMA ZDOMCA

Clovek ne bi mogel verjeti, v kaksno
zmedo se podaja slovenska politika. Sle-
dim casopisnim polemikam, berem Slo-
venca, Druzino, Brazde in Delo. Zadnje
case je tezko prebavljati strani teh ¢aso-
pisov...

Dokler smo bili samo slovenski zdom-
ci, smo bili enotni in uéinkoviti. Zdaj pa
se drobimo in delimo na stranke in stran-
Cice. Tako bomo dosegli tisto, kar so si
vedno rdeéi zeleli. Ribarimo v kalnem in
dosegli ne bomo nig.

Cudno se mi zdi tudi, zakaj toliko gne-
va na SSK (Svetovni slovenski kongres).
Se zal jim bo, ko bo »hudié« odpihal SSK...

L.R., ZDA

SLIKA NA PLATNICI: Z visave zelene je
cerkvica bela prijazno v dolinski odseva-
la cvet (Simon Gregor¢i¢) — foto Franc
Temelj.

UREDNISKI ODBOR: Lilijana Filip&ig, Ivo Jevnikar, Marij Maver (odgovorni urednik), Sasa
Martelanc, Sergij Pahor, Ester Sferco, Tomaz Sim¢i¢, Marko Tavéar, Zora Tavéar, Edvard

Zerjal in Ivan Zerjal.

SVET REVIJE: Lojzka Bratuz, Silvija Callin, Marija Ceséut, Danilo Cotar, Albert Miklavec,
Franc Mljac, Peter Moénik, Aleksander Muzina, Milan Nemac, Marijan Pertot, Ivan Peter-
lin, Alojz Rebula, Peter Rustja, Breda Susié, Lojze Skerl in &lani uredniskega odbora.
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PO DRAGI 92

Draga — ta poznopoletni praznik s kraske planote — je s svojimi predavanji, diskusijami, polemi-
kami in prijetnimi sre¢anji za nami in zdaj je trenutek za obracune. Organizatorji smo 27. Drage veseli
in z njo zadovoljni. Moralni, kulturni in politi¢ni obra¢un je vsekakor dosegel raven, ki je potesila pri-
¢akovanja nas in velike vecine udeleZencev. Kot prireditev je Draga potekala po nekih ustaljenih tirih,
ki morda ne presenecajo vec, a tudi ne razocarajo, stalno pridobiva nove prijatelje in prav tako pridobi-
va na odmevnosti. Kaj bi si organizatorji lahko Se Zeleli?

Vsako prireditev se da izboljsati, obogatiti in to velja tudi za Drago. Letos smo v njenem okviru
imeli predstavitve nekaterih knjiznih novosti, zakaj ne bi temu posvetili Se nekaj prostora, da bi dali
zadoS¢enja nasim ustvarjalcem, zakaj ne bi v dneh Drage priredili likovno razstavo ali kakSen drug spe-
cializiran kulturno-zgodovinski prikaz?

DRAGA mladih, ki Ze nekaj ¢asa anticipira za nekaj dni naSe Studijske dneve in privablja vse veé
mladine, bi lahko postala Se prodornejsa priloznost za bogatitetv stikov med naso mladino ne glede na
drzavne meje za spoznavanja in izmenjavo izkuSenj, za snovanje skupnih naértov.

Dneve okoli prireditve bi lahko izkoristili tudi za druge kulturne prireditve, morda gledaliko pred-
stavo ali zborovski nastop, tako da bi z Drago dvignili tudi kulturno raven naSega sicer tako revnega poletja.

Toda nasa glavna misel se vraca k samim Studijskim dnevom, k tisti funkciji, ki jo je Draga tako
nenadomestljivo opravljala v preteklosti, ko je drzala priZzgano Sibko lu¢ demokracije v slovenski kul-
turni stvarnosti. Te funkcije ni vec¢ in vsi smo zadovoljni, da so za vedno za nami tisti temni ¢asi. Zato
pa je treba potencirati druge funkcije in naloge Drage, ki gredo od bolj sistematitne obravnave manj-
Sinske problematike, kar zadeva odnose med manjsino in drzavo, manjsino in matico, manjsino in dru-
go manjSino. Velike so potrebe po pojasnjevanju pojmov na tem podroéju pa tudi po spoznavanju raz-
licnih pojavov. ;

Prav tako nas lahko Se vedno zanima, kaksSna usoda ¢aka narode v ZdruZeni Evropi, ki se rojeva
v tako tezkih pogojih, ali pa kaksno vlogo si lahko nadene slovenski narod pot posrednik med Vzhodom
in Zahodom.

Prav tako nas lahko zamikajo odnosi med kr§¢anstvom in islamom tako na verski kot na filozofski
in civilizacijski ravni. Se in $e bi lahko predlagali probleme in pojave, ki bi zasluzili obravnavo na nasih
Studijskih dneh, toda najpomembnejsi so brez dvoma tisti, ki zadevajo bistvo slovenskega narodnostne-
ga zivljenja, njegove kulture, zgodovine, duhovnega sveta, pa tudi vizije prihodnosti, kot so nam jo
nekateri v zadnjih letih znali lepo prikazati, tudi v odnosu s svetom, tudi v merjenju moci z zunanjim
svetom, tudi v zavracéanju tistega sveta, ki ni po nasi meri... tudi v vzgajanju novega slovenskega ¢love-
ka, ki bo znal sprejemati razlicnega in drugacnega in njegove besede in poStena dejanja v pravem duhu
resnicne pluralnosti.

Tem nagibom in vodilom smo skusali slediti doslej in tudi Drago 92 smo si zamislili v tem duhu in
v tem duhu jo tudi skusali speljati. Ce se nam je posrecilo, pa naj sodijo udelezenci!



Prvi predavatelj na Dragi 92 je
bil prof. Gorazd Kocijan¢ic; v so-
boto popoldne sta nastopila prvi
predsednik slovenske demokrati-
éne viade prof. Lojze Peterle in
minister za Slovence po svetu dr.
Janko Prunk (levo); somaseva-
nje je v nedeljo zjutraj vodil sko-
fov vikar za Slovence v triaski
Skofiji g. Franc Vonéina: sledilo
Jje predavanje dr. Edija Kovaca;
zadnji je na Dragi nastopil dr.
Franc Rode (levo spodaj).



Pavletu Zidarju v spomin

V spomin na Pavleta Zidarja objavljamo v tej Stevilki nekaj njegovih §e neobjavljenih pesmi in pis-
mo, ki ga je maja 1990 pisal Alojzu Rebuli in gospe kot odmev na ¢lanek Nadje Maganja v Cetrti Stevilki
Mladike istega leta. Na naslednjih straneh prinasamo tudi pregleden ¢lanek prof. Martina Jevnikarja
o pisatelju in njegovem delu.

Karteljevo

Po nekaj stavkih, ki sem jih prebral iz knjige
stoje ob polici v knjigarni, sem ga vzljubil. Knjigo
Sv. Pavel sem prebral v dusku. (Sele tez leta mi je
Gustel na Vinjem vrhu pripovedoval svojo na las
podobno zgodbo — koliko je bilo podobnih slo-
venskih usod?) Po Sv. Pavlu sem jih kar poziral:
Karantanija, Oc¢e na$, S konji in sam, Barakarji,
Dim... Toda potem se je usul plaz in mu skoraj ni
bilo mogoce vec slediti. Vsako leto ena, dve, tri
knjige.

Julija 1969 sva se v Mariboru spoznala osebno
in spletlo se je nekaj prijateljskih vezi. Sodeloval
je pri skoraj vseh literarnih nate¢ajih Mladike. Nje-
gov prispevek je prihajal po posti vedno prvi, sredi
poletja, Zze nekaj dni po razpisu. Da, Pavle Zidar,
ni razmisljal in ni pomisljal. Bila ga je sama intui-
cija in obéutje. Sedel je k stroju in izbruhal. A ne
z lahkoto. Ustvarjanje je bilo tudi zanj naporno.

V vseh teh letih so prihajala iz Lucije pri Por-
torozu kratka pisma, razglednice, dopisnice. Cestit-
ke za lepo interpretacijo Radijskega odra (obcudo-
val je njihove glasove), proSnja za posredovanje za-
radi honorarja, ki zamuja, pozdravi, vostila za
praznike... Vedno v preseznikih, vedno ultimativ-
no, vedno izvirno.

Od ¢asa do ¢asa sem prejel na uredni$tvo sve-
Zenj pesmi, »najboljsih, kar jih je do tedaj napi-
sal«, namesto narocnine za redno posiljanje Mla-
dike.

In medtem so si sledili kratki obiski na radiu.
Vedno zjutraj, zgodaj. »Iskal vas je nek duhovnik
ze pred deveto,« me je sprejemal vratar pri vhodu
v radijsko palacto. Redno se je izkazalo, da je bil
ta navidezni duhovnik on. Temno oblecen, z viso-
kim temnim ovratnikom. Prihajal je v Trst po zdra-
vila in po novice. Vedno v pri¢akovanju NOVICE.
Nisem mu mogel ustreéi. Novice, izredne, fantasti-
¢ne neverjetne, je prinasal on meni.

Zdaj ga ne bo nikoli ve¢. Ostal mi je samo sve-
Zenj Se neobjavljenih pesmi.

Zbogom, ustvarjalec po milosti boZji! Na svi-
denje na Novi zemlji, ki bo verjetno najbolj podob-
na Dolenjski. Karteljevo, mar ne, gospod Zidar?

Marij Maver

mladika

Pismo

Dragi g. Lojze,

predraga oba,

pravkar je dospela Mladika 4-90 in kot vedno pre-
berem zadnjo in pa seveda prvo platni¢no stran. Tam
so biseri. Opazil sem, da v glosi JoZetu Pirjevcu na-
stopam k kontekstu tudi jaz s svojima proznima delo-
ma Sveti Pavel in Oce nas. Pisec glose je gospa Nadja
Maganja. Najbrz se ne bi oglasil, ker pa me ti ocitajo-
i fantazmagoricni spevi zakrknjenih ideologov sprem-
ljajo, odkar pisem in imam to sreco, da tudi kaj natis-
nejo, moram hoces noces nekaj malega dodati k tej glo-
si gospe Maganjeve.

Bogve, ¢e bomo Se dolgo ali kratko na svetu. Do-
bro je vsekakor, da dodas ali odvzames, e tako kaze
Cas in oblutek za ved, kot je zgolj Cas...

Ne Sveti Pavel ne Ocfe na$ nista fantazmagorija.
Sveti Pavel je ¢isti plod vojaskega scenarija za Trebel-
no, ko so iskali skritega Grebenca in bo o tem kaj ma-
lega vedel celo Lojze Peterle, zagotovo pa BlaZic, saj
sva te spomine druzno podozivijala. Héi Debevea-Gre-
benca pa Se Zivi v Cesnjicah na trebeljanski planoti.
Grob rajnega Debeveca-Grebenca sem tudi obiskal, dva-
krat, in mu prizgal sveco... Oce nas, ki tolike razburja
in ki mi je prinesel res bridke ure, saj je Janez Vipot-
nik povedal svojemu bratu Cenetu, da sem se z njim
za vecno kompromitiral in da me ¢aka hudié, je fanta-
sti¢na resnica... Cene Vipotnik je naredil vse, da je bil
hudic vse manyjsi, a je hudic vsekakor bil in to hud. Za-
kaj? Ko so buklo analizirali, razstavili na sestavine, de-
tajle, so ugotovili, da sem imel v rokah mogocno do-
kumentacijo o ¢asih, ki so bili doslej zastrti. Ne mo-
rem se veé spomniti, kako sva z dr. Lojzetom Udetom
tréila skupaj in kako mirne duse mi je zaupal dve kili
dokumentov, originalnih, o OF, in sicer o tisti hudi,
kjer je po neumnosti bil ustreljen ta in oni in je dr. Ude,
zdaj Ze pokojni, protestiral in opozarjal vodstvo Ki-
drica, Kardelja, Kocbeka... Vidmarja... na globoke ra-
ne, ki jih bodo te likvidacije prinesle v prihodnosti. Gle-
dal je na daljsi rok. Na ta ¢as sedaj. Dokumentacija
Jje bila Ziva in zelo raznovrstna in iz nje sem ¢rpal svo-
Je fantazmagorije. Zelo verjetno sem to delo izredne
arhivske vrednosti dobil zaradi Svetega Pavia. S to ki-
lo in pol do dve kili sem se ukvarjal v Pleterjih eno le-
to in pol. Takrat je nastajal Oce nas.

Tik mene, v vizitatorjevi sobi, pa je pisal za Mati-
co Paternu tekste o slovenski liricni stvarnosti. Zelo zas-
luzen za ta tekst je prav Paternu, ki je KoSarja animi-
ral, da je roman Ze skoraj napisan in da on jaméi za
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izjemno kvaliteto... Slo je za predujem, ker sem bil na
psu. Zaradi izjemno fino izpeljanih policijskih intrig
sem bil namrec kar dvakrat posiljevalec; prvi¢ so me
le resili, drugic, tu v Piranu, sem pa le moral zapustiti
Solo in oditi v kartuzijo, kjer me je zascitil dr. Edgar.
Bilo je grozno. Padel sem skup v sobi, Se doma, Zelel
umreti, pa ni Slo... V kartuziji sem se nato pomirjal
dlje casa in, zahvaljujoc se dr. Edgarju, sem koncno
prezivel. Ni jim uspelo spraviti me ven. Dr. Edgar je
moral imeti imenitne podatke, kaj se dogaja... No, tu
se je potem znaSel kmalu po mojem prihodu Ze ome-
njeni dr. Paternu. Z njim sva govorila tudi o tem mo-
Jjem nesrecnem, hudem trenutku. Mislim, da sem mu
pokazal te dokumente — da, moral sem mu jih.

Na podiagi te dokumentacije je nastajal Oce nas.
Ni¢ ni bolna izmisljenina. Bolna pa Se zlasti ne. Zad-
nje strani sem potem dopisal v Kobaridu pri Miklavi-
cevih, dokumente pa prek Udoviéa vrnil pokojnemu
Udetu. Bral jih je tudi JoZe Udovic. Kasneje, ko je tekst
izSel, se je zacel ples.

Vredno je pogledati in primerjati $¢itni ovitek, ki
ga je napisal prof. Marjan Kramberger, s celotno nje-
govo oceno o romanu, ki je publicirana v njegovi knjigi
Oblacila slovenskih cesarjev. Za koga je to pisal, se vi-
di... Takrat sem debelo pogledal in Krambergerju tu-
di pisal v svoji zgrozZenosti: Zakaj, se bo videlo ali se
vidi iz branja obeh tekstov... Paternu pa mi je oblju-
bil, da bo o Ocenasu pisal. Ko je izsel in sem mu izvod
dal z licnim posvetilom in zahvalo za pomodé, sva se
mesec dni kasneje srecala v Lj. in Boris me je odpeljal
po Resljevi, ustavil na plo¢niku in mi zaupal, da o knji-
gi ne bo pisal, ker bi ga to stalo siuzbo, ce ne se kaj
ved. Sele tedaj sem se ovedel, da sem napisal roman,
ki bo zame strahotna Siba...

In ni trajalo dolgo, ko je moral sam Josip Vidmar
poseci vines in zasCititi oboje, avtorja in njegov tekst. ..
Temu so potem sledile Sikane, ki jih ne bi rad opisoval.

Dodal naj bi se to, glede fantazmagorij: morda bo
kdo tudi v mojem zadnjem romanu videl izmisljenino,
ko judozer na neki postaji ponoci deklamira judovsko
molitev, ker je pobil toliko Judov med vojsko. Ta ju-
dozer ne Zivi v mejnem podrocju Nemcije in Francije,
kakor je tam navedeno, v romanu, ampak je moj zna-
nec. Slovenec, ki je starcke, starke in otroke tega na-
roda pomagal zaplinjevati. Govoril mi je o tem. Celo
Se ne tako dolgo, kako trpi. In res trpi. Mislil sem na
Wiesenthala, vendar sem zaradi let in vsega mogocega
opustil misel o prijavi na ta center. Judozeri Se kako
Zive in celo cveté med nami. Samo spoznati, srecati jih
Jetreba. Glejte, ob tem Vas bo morda stisnilo in boste
rekli: fantazmagorija. Jaz pa Vam prisezem na svoje
otroke. To je Ziva resnica.

Mlaj je le treba prebrati. Rekli bodo: fin ocvirk ali,
nemogoce... To pa ni res. Zivijenje ima ve¢ domisljije
kot ubogi pisatelj svojih resnick.

Nisem vedel, da je tako kratko poviekia gospa Ma-
ganjeva. Sicer sem pa jaz Se krajSe.

Ravno sino¢i sem bral domobransko prisego iz knji-
ge o Skofu Rozmanu, III. del (CM Kolari¢). Prisega
Je res strasna. Prisegli so firerju, eses in policiji proti
banditom... in (zdaj je tisto, kar jih je stalo tako kru-
to glavo) njihovim zaveznikom. Banditi so imeli takrat
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Ze zaveznike v angloameriskih silah ter malo manj v
Rusih. Vendar sem mnenja, da je bila ta prisega, to-
¢no tako, kakor pravi gospa Nadja Maganja spet pro-
vokacija izvieCena v pravem trenutku in da so bili do-
mobranci v to krvavo kaSo vrZeni po kakem sodelay-
cu partije. Saj je denimo gospod Paveli¢ mirno odha-
Jal iz Zagreba v ameri$ko cono prav na zadnji dan voj-
ne, konferiral na pobocjih Gorjanceyv s kurirjem Tito-
ve armade — neko gospo. Nato pa ribe lovil s Salz-
burgu (Solnograskem) in se otresel ustastva, kakor da
ni bilo njegovo oko in uho ter telo. Pozham izjavo P.
Kovacica, poznam pa Se druge, ki so iste. Mnenja sem,
da bi civiliste morali pustiti na miru. Vojastvo pa uta-
boriti kje in zgledno izvesti dve preiskavi: zgodovin-
sko in posamicno. Za obe niso imeli »Casa«. In prav
to govori v prid Nadje Maganjeve, da so imeli prste
graven pri tej famozni prisegi. Umazati jih kot esesov-
ce. A bolj kot klavcem zamerim KoroScem, ki niso od
12 tiso€ rojakov niti enega resili. Lahko bi jih kot re-
ko razpeljali v potocke prek vse Avsirije — vsaj pol.
Danes na Vetrinju moliti zanje je smiselno sicer, a ze-
lo licemerno.

Prav lep pozdrav! Tudi gospe Nadji. Ni¢ se mi ne
oglasite. Z gospo Desanko Maksimovic sva malo ko-
renspondirala glede Vilasija, ker je osebna prijateljica
MiloSevida. Odlocno sem bil mnenja, da je oce in moz
in da ga naj izpuste... Bilo je burno. Skoraj bi placal
z glavo. Nazadnje pa le nisem. Zidar

Pavle Zidar

Pesmi
Apija

Kraljica kraljic med Zenami,
kraljica kraljic med cestami
— Apija, Apija.

Le ti si za vedno dano telo,
ki ga zavezuje duh prostora
v cas.

Ura Zita, si, ura krvi,
ura odresSne smrtne stiske
in ura izginulih postav.

Tako bezno kakor zvoka,
tako malo je ¢loveka.

In v tem je bistvo spomina,
da te je nekoc nic.

Kakor flavte v boleru

— zmeraj, zmeraj inanj.
Vsaka glasba je prebistveno
Zivijenje

in v zavetju tega cuta

spi kljuc do tebe.

Neskoncna rana smrti je v tem,
ko vidis, koliko me je.
(Nic).
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Gora Sion

Rad bi se izselil, a ni kam.
Misel me sicer nese

na bregove Jeruzalema,
polne tragicne samote.
Rad bi dozivijal case
izlitja tolaznika,

rad bi prejokaval psalme
kralja Davida.

Kako ¢udno zdruzeni

spijo skupaj v spominu.
dvorana zadnje vecerje,
minaret in psalmistov grob.

Eno telo s tremi srci.

Ena glava in tri misli.

Ena smrt in tri vstajenja.

En bog in trije boZji sinovi.
Rad bi se izselil,

da ne bi bil veé dieta
natakarjev prehodnih obdobij,
ampak da bi Zivel

brez upanja, trdo kot spomin
v Jeruzalemu, s tremi srci

in enim telesom, Clovek

Francisek Asiski
Potrebovali bi te, sveti
Francisek Asiski.

Nase ubostvo

Jje vsestransko.

Od kruha do hitrega
ubijanja z mamili.
Samo ti bi znal temu
dati vidne sence.

Ker si bil luc,

bi osvetlil grdobijo,
da ne bi bila ve¢

nas vsakdanji dom.
Zdaj pa jemo

zloéin kot kruh,
obedujemo groznje

in veCerjamo rop.
Nasiceni s tem strupom
neljubezni te klicemo,
pridi, ubozec

s Kristusovimi ranami.
Vidni Bog

Je to, da ljubis
svojega bliznjega

in ne kot opeka Nebukadnezarjev. in tistega, ki te sovrazi.

Samo ti si to znal

in on, ki te je poslal,
daj to

tudi nam, brat sonca.

Jaz sem bela padavina

Spiritno modro gori nebo.
Plamen Sumlja kakor veter.

Soba ¢asa je Chagallov patent
— lapete so njegove.

Mrazi me, led je grenak
kos ¢asa, ki se imenuje dan.

Toplo mi bo Sele,
ko bom kopnel v grobu.

. v Jaz sem bela padavina,
Oko mi ugasa ki ji pravimo telo.

Oko mi ugasa, glas
vecera dehti iz pinij,

dolgih igel Sivanja. Spomfni fivljenja na smrt

Vsi nasi obrazi so luci,

ki ugasnejo v zemeljski temi.
V suhi, semleti prsti,

iz katere mesijo krti svoj kruh.

Kaksna Skoda, da ugasnemo
sredi tisine minevanja,
lahko bi kakor na zemlji

Ustavile so se kmetice

ha poti v cerkey,

strnjene v ¢rno okamnelost.
V' laseh jim poje ¢uk
grozljiva svarila,

¢rnih krogel zvoke

ali Zivost kovin, ki iz gora

precudnih strme e B B8 " jemali od ure do ure slovo.
in le kot spev cukov Zive. Tako so pa ostali le portreti
Fazani odpirajo smokev, v zlatih in tezkih okvirih,

slama urinsko Zari in velik pes
diha vanjo samega sebe.
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Slovenci za danes

Zdomstvo - Emigracija

Ejti Stih de Fernandez de Cordova, Bolivija: slikarka, scenografka, kostumografka

Zora Tavcar si je s telefonskim pogovorom z znano mlado bolivijsko slikarko zagotovila njen intervju. Ne
le, da je to Ze zelo znana umetnica, ki je Ze razstavljala v vec juZznoameriskih drzavah in v Evropi, vsekakor
Jje Ejti tudi zanimiv ¢lovek; povrh vsega pa je Slovenka, Se veé, héi dveh znanih slovenskih umetnikov: Melite
Vovk, slikarke, in Bojana Stiha, pisatelja in publicista. Namesto odgovorov na intervju je Ejti Stih »poklepetala«
z avtorico intervjuja kar v kasetofon in v tem spros¢enem pogovornem slogu se bolj Zivo izstopa njena samo-
svoja osebnost. Pogovor je bilo treba samo pretipkati in Ze je pred Vami. (Na tem mestu se Z.T. zahvaljuje
ge. Idi Mlakar, ki je skrbno prepisala s traku celotno besedilo, in ge. Meliti Vovk, ki je sprasevalko oskrbela

s strokovnim in fotografskim gradivom.)

Ejti na ¢olnu po Amazonki

Draga gospa Zora, najprej vas lepo pozdravljam. Mo-
goce boste preseneceni, da vam posiljam kaseto, ampak
vprasanj je toliko in tako tezko bo odgovoriti nanje, da sem
se odlocila, da bo najbolje, Ce posnamem kar kaseto in vam
jo posljem, vi pa po svojem okusu in presoji precriajte, kar
se vam zdi prevec in kar se vam zdi, da je mogoce prevec
razvleceno.

Na zalost ne znam pisati na pisalni stroj, tako da mi je
tezko preceniti, kako bo to dolgo, zato mislim, da bo naj-
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bolje, e posnamem vse na trak, drugace bi bil to lahko
cel roman za nazaj. Zdaj pa mislim, da je najbolje, ¢e pre-
berem posamezna vprasanja, potlej pa poskusam nanja
odgovaoriti.

Mladost ste preziveli verjetno na Bledu, menda ve-
liko tudi pri starih starsih v zelo naravnem okolju, v hi-
si, kjer je bilo vedno veliko otrok. Kaksen spomin ima-
te na otroStvo? Kaksen zanimiv utrinek?

Ja, na otroStvo imam najlepsi mozen spomin. Kar se
tice ¢asa, ki sem ga prezivela z mojo mamo, se spomnim,
da sem bila vedno z njo v ateljeju, da mi je zmeraj dajala
barvice, da sem, se mi zdi, prvo oljnato sliko narisala, ko
sem bila stara priblizno stiri leta. Dala mi je veliko belo plat-
no in prave oljnate barve; mama je na velikem »Stafelaju«
ali pri mizi risala, jaz sem pa na tleh kracala. Drugace pa
obstajajo fotografije, kjer sem se kot dojencek, ¢isto majh-
na, kaj vem, Sest, osem mesecev stara, igrala s éajnikom,
v katerem so bili mamini ¢opici in sem tiste Copice metala
po tleh, potem pa jih spet zlagala nazaj v ¢ajnik. Drugace
pa, Ce se kakSnega otroskega utrinka spomnim, se mogo-
te tega, da je mama nekoc... (ja, zdaj pravim, da je ma-
ma, zato ker ne verjamem ve¢ v Miklavza), ampak za Mi-
klavzevo noc¢ sem se naslednje jutro zbudila in v sobi so
bile zlate stopinje po okenski polici, po celem stropu, po
zidu in po tleh, vse do pod posteljo, kjer so me cakala da-
rila. Danes lahko sumim, da je vse to mama z zlato barvi-
co narisala, takrat pa sem bila prepri¢ana, da je bil to Mi-
klavz, ki je svoje zlate odtise pustil po vsej sobi.

Posebno poglavje posvetimo liku vasega oceta. Ka-
ko je bilo ziveti z njim, kaksen je bil vajin odnos, katere
poglede na zivljenje vam je privzgojil? Vam je kot zelo
profilirana osebnost vcepil tudi del svojih nazorskih iz-
bir, posredoval kaj iz svoje Siroke kulture? Je bila vaji-
na vez mocna?

Ja, moj oce je bil krasen clovek. O tem ni nobenega
dvoma. Postenjak, vecni upornik in vedno poln energije.
Ko sem bila 5e majhen otrok je oce delal v Ljubljani in je
samo za konec tedna prihajal na Bled; skupaj smo Ziveli,
ko sem bila ze vegja, sploh pa sva sama skupaj zivela, ta-
krat ko sem hodila ze na Akademijo. Vedno sva se dobro
razumela, zato ker se nisva prevec vtikala v zivljenje ene-
ga ali pa drugega. Spomnim se, da je bil moj oce zmeraj
zelo ponosen name in je zelo rad videl, da sem zmeraj,

mladika



kadar je kakSen clovek pridel na obisk, jaz prinesla kavo
in piskote, to je bila zmeraj moja naloga in to se mi je ved-
no »fajn« zdelo, pa tudi »Spijonirat« in poslusat, kaj se je
moj oce pogovarjal. Drugace pa je bil kot znacdaj, kar se
tice zveze z mano, ne prevec éustveno odprt, mogoce, ker
je prezivel svoja najbolj vazna mladostna leta v vojni in so
bili to pa¢ hudi éasi, tako da odprtih éustev ni nikoli poka-
zal. Na primer, ko so me sprejeli na Akademijo, sem bila
tako vesela, da sem kar skakala od veselja. In ko sem re-
kla: »No, vidi§, zdaj bom pa lahko umetnik,« mi je on od-
vrnil: »No, kaj bos pa zdaj, a bo$ zdaj slovenske holme ri-
sala?« Take so bile njegove reakcije na moje uspehe in neu-
spehe v zivljenju. Drugace pa ni nikoli vedel, v katerem raz-
redu sem, kakSne ocene imam, nikoli mi ni nobene nalo-
ge popravil, s temi stvarmi se je morala ukvarjati vedno mo-
ja mama. Kar pa se tie nazorskih izbir in Siroke kulture,
je bila njegova vzgoja zmeraj malo anti-vzgoja. Da nave-
dem najbolj tipicen primer: v Soli smo se ucili o Marksu,
Leninu in tudi o Trockem. Hotela sem izvedeti malo vec
o zivljenju Trockega, ker se mi je zdel zmeraj zanimiva
osebnost. Moj oce, ki je zagotovo vedel vse o Trockem,
je pa rekel: »Ja, Trocki je bil pa en grozno slaven filate-
list.« No — in to je bilo tudi vse, kar mi je povedal o
Trockem, tako da njegova vzgoja nikoli ni bila direktna, am-
pak me je vedno s kaksnimi zafrkljivimi »fintami« uéil Ziv-
lienjskih modrosti. Najina vez je bila zelo mocna in je Se
bolj mo¢na postala takrat, ko je on zelo hudo zbolel za ra-
kom. Takrat sem prisla iz Bolivije nazaj in sem ostala dva
meseca pri njem v bolnici in takrat sva se res zelo zbliza-
la. No, jaz sem §la prej nazaj, sam mi je rekel, naj grem
nazaj, zato ker Boliviji pripadam, in da se bova ze Se vide-
la, a sva dobro vedela, da se ne bova.

Kako vidite svojo mamo? Ste prijateljsko povezani?
Vas je uvajala v ljubezen do slikarstva in k vsestran-
skosti, ki je bila tako njena kot vasa znacilnost? Ste ime-
li sprva kaksna druga nagnjenja in se je ljubezen do sli-
karstva vzbudila v vas $ele pozneje?

Ja, z mamo sva se vedno dobro razumeli, mogoce sva
imeli kdaj kaksne tezave, ko sem bila jaz pubertetnica ali
pa, kadar je tudi mama imela kak§ne Custvene tezave. Am-
pak v glavnem je bila najina zveza zmeraj zelo mo¢na in
zelo custvena in zelo intimna, tako da je bila moja mama
zmeraj moja najbolj$a prijateljica. Ce se spomnim mogo-
¢e kaksnega incidenta iz preteklosti: moji mami je bilo zme-
raj vse¢ bolj ekstravagantno oblagenje, in ko sem bila, se
mi zdi, v osmem razredu osnovne 3ole, to se pravi takrat,
ko se zacne huda puberteta in tezki ¢asi za mladostnike,
me je mama cakala pred 3Solo in je imela dolgo pelerino
skoraj do tal in ogromen ¢érn klobuk. Prisla sem iz Sole in
zagledala svojo mamo. SoSolci so jo, seveda, vsi cudno
gledali, ker je bila tako ekscentri¢na. Bilo me je sram in
sem ji zbila tisti klobuk z glave na tla. Se zdaj se spomnim
tega dogodka in e danes me je sram, zato ker sem prav-
zaprav sama danes prav taka, ne hodim sicer s klobukom
in pelerino, ker je tukaj preveé vroce, ampak nikoli si ni-
sem zelela, da bi bila ¢lovek iz mnozice. Clovek si vedno
zeli, da bi bil nekaj posebnega, in to moja mama gotovo
je. je edinstvena osebnost. Samo ko sem bila pubertetni-
ca, je bilo to nekam tezko sprejeti. Drugace pa sem mami
hvalezna v bistvu za vse spodbude v Zivljenju pa za po-
moc v Soli, za vse stvari, ki sem jih v Zivljenju naredila, za-
to ker me nikoli nista niti o¢e niti mama ovirala v mojih nag-
njenjih in sta me vedno oba podpirala. Mama je bila pa¢

mladika

Ejti s sinkom.

glavna oseba pri tem in ona me je, ker sem bila njen mali
asistent, meni se zdi, da Ze kar od rojstva naprej, naucila
vsega, kar se pac¢ tega umetniSkega »métiera« tice. Ved-
no sem ji pomagala barvati, skupaj sva delali scene za te-
levizijo, kostime sem ji pomagala Sivati, zmeraj mi je daja-
la kaksne odgovorne male naloge pri svojih velikih nalo-
gah; tako sem pa¢ vstopila v ta svet kostimov in sceno-
grafije in »malanja«. Seveda tudi po ocetovi strani, ker je
delal v gledalis¢u, ampak mama je bila le tista, ki je Skarje
in copic in barvice prijela v roke, tako da je bila ona moj
najvedji ucitelj. Ja, kar se pa tice kaksnih drugih nagnjenj,
kaj vem, takrat ko se ¢lovek mora odlogiti, ob koncu gim-
nazije, je mene zanimala sociologija. Ljudem ¢lovek hoce
zmeraj pomagati, zato se mi je zdelo, da bi mogoce lahko
izbrala — medicine ravno ne, ampak kaksen tak poklic, da
bi sla mogoce v Afriko laénim pomagat ali v Indijo tistim,
ki imajo kolero; ampak potem sem videla, da pravzaprav
nisem dovolj moéna osebnost za kaj takega, in v bistvu ni-
sem nikoli dvomila, da bi bila za kaj drugega, vedno sem
hotela biti »malar«.

Solali ste se na Bledu in v Ljubljani. Kaj vas je v ti-
stih letih odloéneje oblikovalo: Sola, profesorji ali so-
Solci, ki so vam bili blize, oba star§a ali vas ze takrat
najbrz malce uporniski in samosvoj duh?

Ja, to je tezko presoditi, kaj je bilo takrat najbolj mo-
éno. Sola je bila dobra 8ola, ker je bila to Subiteva gimna-
zija, moji soSolci so Se vedno zelo povezani, tudi po tolikih
letih se Se vedno dobivajo in se dobro razumejo, tako da
smo bili v bistvu zelo homogena skupina in smo veliko raz-
pravljali in veliko so nas zanimala druzbena vprasanja, ta-
ko da je Ze vazno, kateri so bili moji soSolci. Da se kak-
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snih profesorjev posebej spomnim; spomnim se profesor-
ja sociologije, ker me je to zanimalo, ampak drugace, da-
nes, ce takole gledam nazaj, so bili pa le starsi tisti, ki so
mi vcepili glavne poglede in glavne principe zivljenja, ta-
ko da o tem ni dvoma in mogoce sem imela zaradi tega
tudi malo tezav v Soli, zaradi mame ne, ampak zaradi oCe-
ta, ki je bil vedno v zobeh vseh, tako da sem ga morala
jaz zmeraj braniti pred kaksnimi zelo »zatumplanimi« ucite-
ljicami. Tako da nekaj ze je na tem, da biti otrok slavnih
starSev ni vedno najbolj prijetna rec.

Slikarstvo in druge panoge upodabljajoc¢e umetno-
sti ste Studirali tako na slikarski akademiji v Ljubljani
kot na Institutu umetnika Krste Hagadusica v Zagrebu.
Kaj vam je dal ta studij? Vasi vzorniki? Kateri umetni-
ki, (profesorji) so vas najbolj prevzeli, kdo je med njimi
imel po vasem najboljsi cloveski ali umetniski format?

Ja, to so tezka vprasanja, tezko je odgovoriti takole na
hitro, ampak lahko recem, da je ljubljanska Akademija od-
licna Sola, zato ker sem se tam naucila dveh ali treh stva-
ri. Prvic dobro risati, drugic samokritike, tretji¢ pa tega, da
je »métier«, poklic ali obrtniska stran v umetnosti zelo vaz-
na rec. S tem orozjem pa potem clovek, ¢e ima Se kaj ta-
lenta, lahko postane umetnik. V Zagrebu nisem bila prav
dolgo, zdi se mi, da nekaj mesecev, se ne spomnim, zato
ker me je potem odneslo v svet, ker sem imela »polhen ku-
fer studija.« Kateri so bili moji vzorniki? Ja, vzorniki so po
moje vedno tisti umetniki v zgodovini, ki so ti po duhu paé
najbolj blizu: kaj vem — to je tezko reci, Ker jih je veliko,
npr. Francis Bacon je bil eden mojih vzornikov, od starih
pa Touluse-Lautrec, pa Degas, ki ima tako imenitne kom-
pozicije, Van Gogh, Rembrandt, Vermeere pa Goya in dru-
gi, teh je ogromno. Kar se pa profesorjev tice, se Clovek
od vsakega nekaj nauci, tako da ne morem reci, da je kak-
Sen profesor pustil na meni prav poseben »$tempel«. Bila
so zelo prijetna leta Studija, tista na Akademiji, in imam naj-
lepSe spomine nanje.

Ze v ¢asu Studija ste prejeli $tudentovsko Preser-
novo nagrado. Tudi pozneje ste se ze zelo mladi uve-
ljavili in dobili vrsto priznanj za kostumografijo, plakat
in podobno. Kljub dobro zaceti karieri pa ste se tako-
rekoc pustolovsko odlocili za samostojen odhod — ver-
jetno je bila v ozadju dekliska simpatija — v Bolivijo.
Tam pa ste kmalu spoznali svojega sedanjega moza.
Pripeljali ste ga v Ljubljano k ocetu, ki se je zanj kar
navdusil. Tako ste se vsidrali na juznoameriski celini,
kjer ste se slikarsko Se izpopolnjevali, razstavljali, ce-
lo poucujete na slikarski Soli in ustvarjate na raznih po-
drocjih. Kako sprejemate ta svet tako drugacen od na-
Sega slovenskega? Bi nam podcrtali nekatere znacilno-
sti zivljenja v Boliviji?

Ja, nato je zelo tezko na hitro odgovoriti. Lahko pa re-
¢em samo to, da je bilo na zacetku grozno tezko, ceprav
mi je Lucio, moj sedanji moz, vedno stal ob strani in je od-
licna oseba ter plemenit Elovek. Vendar je zaceti Ziveti in
odlociti se, da bos zivel nekje drugje, zelo tezka odlocCitev.
Sploh pa, Ce je ta svet ¢isto drugacen, ¢e imajo ljudje ¢i-
sto druge ambicije, ¢e je klima &isto drugacna. Zame je
bila Bolivija popoln kulturni sok. Da bi o znacilnostih ziv-
lienja v Boliviji tako na hitro odgovorila, je pa tudi malo tez-
ko, zato ker bi bilo treba to malo bolj natancno premisliti
in pregledati. Ampak glavni Sok je zame, da je tukaj, v tret-
jem svetu, no, v Juzni Ameriki tudi, zelo veliko revezev in
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da, meni se zdi, devetdeset procentov prebivalstva zivi v
popolni bedi. Zato je za ¢loveka, ki je prisel iz socializma,
kjer je socialna praviénost pravzaprav vprasanje Stevilka
ena in kjer ni takih strahovitih razlik, kakor so v tretjem sve-
tu, zaceti Ziveti tukaj zelo tezko. Po eni strani zaradi tega,
po drugi strani pa, ker ima tisti druzbeni razred, ki mu pri-
padas, cisto druge ambicije in misli ¢isto drugace. Ta la-
tinskoameriSka burzuazija ima zelo malo skupnega z mo-
jimi pogledi na svet. Vse to v svoji »malariji« zmeraj prika-
zujem, govoriti o tem takole na hitro pa je zelo tezko.

Bolivija kot pokrajina, kot temperament ljudi, kot
zivljenjski ritem in stil. Nekaj tega diha iz vasih slik. Bar-
vitost, a tudi socialne stiske, razgibanost in svetloba,
a tudi trpljenje, med razpoznavnimi elementi vasega sli-
karstva pa opazam tudi duhovitost, humor in Zivijenj-
sko radost. V tem ste mocno drugacni od nasih slikar-
jev, saj imate povsem svojski slog. Koliko je po vasem
na to vplivalo novo okolje, koliko pa sta k temu prispe-
vala s svojima osebnostma Bojan Stih in Melita Vovk?
In navsezadnje zivljenje v krogu ene najstarejsih in na-
juglednejsih bolivijskih rodovin De Fernando de Cor-
doba. Kako vas glede tega vidi bolivijska kritika? Ali
opaza bolj celinske, evropejske ali bolj juznoameriske
znacilnosti in tipiko v vasem slikarstvu?

Ja, na to bi bilo potrebno odgovoriti cel roman. No, pa
pojdimo po vrsti. Ja, koliko je novo okolje vplivalo na moj
stil? Vplivalo je takole, ¢e na hitro odgovorim: na akade-
miji so me zmeraj ucili, da je formalni del slike, kako je sli-
ka izvedena, vazna rec, in da je v bistvu motiv sekundar-
nega pomena. Naj razlozim s primerom; umetnikom je baje
Cisto vseeno, ali »malajo« zenski akt ali pa »malajo« tiho-
Zitje, jabolka in lonce. Jaz se s tem nisem nikoli strinjala,
zato mi je veliko pomagalo, da sem prisla v Latinsko Ame-
riko, kjer je zgodba tako prisotna kot mogoce nikjer drugje
na svetu. Tukaj je vsa ta evropska intelektualna tezkost zelo
odsotna, tako da je moji potrebi, da bi rada pripovedovala
zgodbe, da bi rada svetu povedala to, kar ¢utim, in to, kar
sem videla, zelo prav prislo, da zivim v Latinski Ameriki.
Seveda, da pa imam humor in cinizem in grotesko v svoji
»malariji« prisotne, pa sta verjetno Stih pa Tekica* veliko

Ejti Stih de Fernandez de Cordova:
Mariaca, 100x 80 cm, olje.
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kriva, zato ker sta me zmeraj vzgajala v neke sorte antien-
tuziazmu, ¢es da se evforiéno in slepo predajati stvarem
ni nikoli prevet zdravo. Zmeraj je boljSe imeti distanco in
vprasati se, kako bom pa ¢ez nekaj let na to gledal. Tako
da s humorjem skrivam svoj strah, da ne bi delala prevec
patetiéne »malarije«. No, kar se pa tice kritike: kritike v glav-
nem pravijo takole: da jaz pa¢ obvladam ta »métier«, da
obvladam slikarski poklic in da sem se tega naugila v Ev-
ropi, ampak da, kar pac slikam, je pa Latinska Amerika;
slikam ta razred, kateremu pripadam, in to zelo ostro in
zelo groteskno, tako da je verjetno moja prednost, da sem
tujec in da lahko brez kompromisov in pravzaprav brez dla-
ke na jeziku prikazujem to, s ¢imer se jaz ne strinjam ali
pa cemur se jaz smejim tukaj, v tem svetu, v katerem zdaj
zivim.

Razstavljali ste v Ljubljani in drugih slovenskih kra-
jih pa tudi veliko v Boliviji, Spaniji, v Madridu, v Pana-
mi, v Ekvadorju, v Belgiji, pa Se kje. Vasa posebna bar-
vitost vZge tako v severnjaskih, kot tudi v dezelah, ki
so vasemu stilu blizje. Kako likovna kritika opredeljuje
vas slog: kot novi ekspresionizem, magic¢ni realizem ali
kako drugace? Komu vas primerjajo? Imate v nacriu Se
kake nove razstave v bliznji prihodnosti?

Ja, morali bi kaksnega kritjka vprasati, kako oni mene
opredeljujejo. Meni je v&eé, kar je nekdo rekel, da je to,
kar delam »ekspesionismo tropical«, cemur bi se reklo
»tropski ekspresionizem«. Meni se zdi to zelo priblizan iz-
raz, zelo blizu temu, kar delam. Uporabili so tudi izraz »ma-
giéni realizem« in $e kaj, ampak to pravijo oni, jaz tega ne
razumem prav preveg, v kateri »ladelc« bi me radi vtaknili.
S kom me primerjajo, to je pa tezko, zmeraj so mi Franci-

sa Bacona obe$ali, zato ker ga tudi sama zelo obcudujem; -

mogote sem se zdaj ze malo znebila njegovega vpliva,
upajmo, da se ga bom. Mislim, da je F. Bacon tisti, ki so
mi ga zmeraj oditali. Razstave pa, ja, zdaj sem v La Pazu
postavila retrospektivno razstavo desetih let mojega dela
tukaj v Boliviji. To isto retrospektivno razstavo bom posta-
vila tudi tukaj v Santa Cruzu v Instituto de Cooperacion Ibe-
rioamericana. Posiljam vam katalog te retrospektivne raz-
stave in Panamske razstave, druga¢e me pa caka spet ena
razstava v Casa de Cultura v avgustu, no, naprej bomo pa
se videli.

Ukvarjate se §e z vsem mogo¢im, kar je povezano
z umetnostjo barve in oblike, s kreacijo oblek, poslika-
vo blaga, keramiko, scenografijo, kostumografijo, ilu-
stracijo, plakati, umetno obrtjo. Kdaj najdete za to ¢as?
Imate svoj atelje — ali skupno z mozem? Ali imate ko-
ga, da medtem skrbi za vasega sinka? Zdaj baje prica-
kujete drugega otroka, umetnost bo medtem morala
malo pocakati. Ali ste spretni in hitri? Imate dobro oporo
v mozu? Kako se imenuje sinko?

Ja, jaz rada delam razliéne reci, v teatru Se zmeraj ra-
da delam, ker imam tam kontakt z ljudmi, zato ker biti
osamljen slikar, ki ves dan samo v platno gleda, to je za
nekaj ¢asa dobro, potem je pa treba spet malo med ljudi.
Kostumografija, pa tisti gledaliski prah, pa tisti vonj po sta-
rem »8vicus, to je meni nostalgiéni spomin na ljubljansko
Dramo pa na celjsko in na Mladinsko gledali¢e, na vse
to, kar je bilo 3e v stari domovini, tako da rada delam raz-
licne stvari. Imam keramicno pe¢, tako da kiparim in sli-
kam in emajliram. Cas pa najdem za vse. Zato, ker vse ra-
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Ejti z moZem v posocju Amazonke na ribolovu.

da delam. Je pa tako, tukaj v Latinski Ameriki imajo tisti,
ki pa¢ morejo, sluzkinjo, ki se imenuje »empleada, in mi
imamo tudi sluzkinjo, ki ji je ime Rosa, je Indijanka, doma
z obale jezera Titicaca in je zelo pridna, tako da meni ni
treba pometati in mi ni treba »talarjev« pomivati, pa tudi
z Martinékom se zelo dobro razumeta, tako da jaz lahko
najdem éas za svoje delo. Ce bi pa zivela v Sloveniji, ver-
jetno to ne bi bilo tako lahko. Imam krasen velik atelje, prej
sem »malala« v eni sobi, zdaj imam pa velik atelje, no star
bo ze dve leti in pol, tako kakor Martin, kakor je mojemu
sinu ime. Zdaj pricakujem drugega otroka, umetnost pa bo
pocakala, prav prevec pa ne, zato ker moram povedati: ko
je bil Martin star stiri mesece, sem ze naredila samostoj-
no razstavo, meni se zdi, z dvajsetimi slikami. V glavnem
hitro »malame, ée »malame« prav po¢asi, mi ne uspe prav
dobro, tako da naredim rajsi vec slik, potem pa tiste, ki so
zanic, preslikam. Tako, upajmo, da drugi dojencek ne bo
prav preveé zavrl mojih umetniskih tezenj. Upajmo. Je pa
tezko, to se ze ve. Ampak otroci so res tako krasni, to je
nekaj, kar se v zivljenju ne bi smelo zamuditi. Ja, Lucio
pa dela posebej, ima svoj atelje za arhitekturo, tako da ne
delava skupaj, on zjutraj gre, pride na kosilo opoldne, pa
zveter spet domov.

Vasa pustolovska zilica vas in moza pogosto vodi
v daljne in tezko dostopne in celo nevarne kraje. Vasa
mama mi je pokazala slike celo iz amazonskih prede-
lov v ¢isti divjini, kjer se prevazata in uzivata v stiku z
nedotaknjeno naravo, ampak stalno v velikih nevarno-
stih. Kaj sta vse videla in dozivela? Posredujte nam kak
utrinek. Kaj vas vabi v taksne kraje?
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Ejti z ribami »tukumaré«.

No, meni je viet v Boliviji prav to, da so taksni kraji.
Ce se spomnim takole nazaj, nekoé nas je pridel obiskat
dr. Zupangié, slovenski antropolog, ki je pravkar priel na-
zaj iz Orinoka, iz Venezuele, iz pragozdov, in jaz sem bila
nad njim popolnoma impresionirana. Pripovedoval je o In-
dijancih in kako je bilo tam. Do danes je to eden najbolj
imenitnih ljudi, kar se jih spomnim, da so prisli k nam na
obisk. Tako da je ta pustolovska zilica v meni verjetno zme-
raj bila in zato mi je bilo v Boliviji takoj vSe¢, ker to so po-
polnoma drugaéni kraji, kakor si élovek predstavlja. Ker tu-
kaj ni velikih muzejev in slavnih zbirk slik in vsega tega,
je pat treba izkoristiti tisto, kar narava v tem svetu ponu-
ja, tako da z Luciom in zdaj, seveda, tudi s »ta malim« zme-
raj radi »zdrknemo« v kaksne divje kraje in se vozimo po
rekah. Drugace pa se spomnim nekega dogodka: Lucio-
vemu bratu so poslali iz Miamija noz, imeniten, »buck« so
mu rekli, s knjizico, skupaj z instrukcijami, kako ga je tre-
ba uporabljati. Sli smo na neko ogromno laguno lovit ribe.
V tisti laguni in sploh v vseh tropskih vodah je ogromno
piranj, in to zato, ker so krokodile pobili zaradi koz. Kroko-
dili so bili edini naravni nasprotniki piranj, tako da so zdaj
povsod, kakor podgane. Ribarili smo tako tiste piranje, na-
kar so fantje eno ujeli in potem smo se salili, da ji bomo
dali tisti noz v usta, da ga bo grizla in da bomo videli, ce
Je res tako sijajen. No, piranja je zagrizla v Spico tistega
imenitnega jeklenega noza in mu jo je zlomila. Smejali smo
se, da bomo poslali noz nazaj v Miami, ker mu je ¢isto na-
vadna bolivijska piranja zlomila Spicko.

Po starsih ali vsaj s korespondiranjem z njima ste
gotovo dobili veliko ves€ine v pisnem izrazanju. Ali ne
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bi poskusili za nekaj ¢asa zamenjati ¢opica za pero in
pisati tudi dnevnika ali napisati knjige iz svojih dozive-
tij, iz dozivljanja Bolivije? Kot ¢lan urednistva Mladike
vas vabim v tem primeru k sodelovanju (dnevnik, no-
vela, spomini na oceta, o svojem odnosu do slikanja,
o bolivijskem ¢loveku in naravi, o srecanju z ljudmi v
Santa Cruzu, o zivljenju tam, o vaSem domu). Lahko ra-
cunamo na kaj?

Ja, moram vas razocarati. Vidite, da vam posiljam ka-
seto in ne popisanega papirja. |z sebe ne morem. Prvi¢,
mogoce so moja pisma lahko zelo lepa, mogoée me je ma-
ma kaj hvalila, ampak jaz nisem pisatelj. Toliko samokriti-
ke imam, da se ne bom spuscala v te vode. Prvi¢ zato, ker
mislim, da nimam talenta, drugi¢ pa zato, ker mislim, da
clovek pac vsega ne more. Jaz sem slikarka, izrazam se
z vizualnimi mediji, izrazam se s Crto in z barvami, pisanje
pa mi ne lezi, tako da vam ne morem obljubiti, da bom kdaj
kaksno re¢ poslala, zato ker se ¢utim nesposobna za kaj
takega.

Kako poteka vas tipiéni dan v druzini, v mestu, pri
delu?

Ja, moj atelje je tukaj, na koncu hise. Imamo vrt, Zivali
— psa, macka, srno — imeli smo pa razlicne zivali, am-
pak zdaj imamo samo Se te tri. Jaz poskusam vsak dan
delati, ¢e ne slikam, pa Sivam, ¢e pa ne sivam, delam ke-
ramiko, tako da mi res ni nikoli dolgcas. Prisla sem do te-
ga zaklju¢ka, da na inspiracijo nikoli ni dobro prav prevec
takati, zato ker je véasih ¢lovek zelo inspiriran, pa mu nic¢
dobrega ne uspe, veéasih pa pred belim platnom sedi pa
nima pojma, kaj bi »namalov«, pa »fajn« slika »rata«. Tako
da jaz poskusam biti pridna. Volj¢ je zmeraj govoril, da mo-
rajo biti umetniki taki kot verniki. Tako kot vernik vsak dan
zmoli en o¢enas, tako mora umetnik vsak dan potegniti vsaj
eno ¢rto. Mogoce je to malo pretirano, ampak jaz posku-
Sam biti pridna. Lucio gre, kot sem Ze prej povedala, v sluz-
bo, Martin je pa tukaj, pri nas doma, ne gre z vrtec, noce
iti v vrtec, tako da jaz slikam, medtem pa on popolnoma
»razsuje« moj atelje, vse zvlete, se igra z glino, kaksne
palcke zabada noter, teka okrog, jaz pa slikam. In potem,
ko se ozrem nazaj, vidim, da je atelje tak, kakor bi bomba
padla vanj, ampak to je edini nacin, da lahko kaj postorim,
tako da ima Martin proste roke in dela, kar hoce, v glav-
nem pa ni¢ ne razbije in zelo pazljivo dela z vsem, ker so
pac keramicni predmeti. Ni kak§na destruktivha oseba, am-
pak se zna zelo lepo, kreativno igrati, tako da imam jaz cas
Za svoje delo.

Lani ste bili v Sloveniji. Kako ste sprejeli novo de-
mokrati¢no in samostojno drzavo, za katero si je s svo-
jim delom prizadeval tudi vas oce?

To je pa prav »hecnox, ker je trinajst vprasanj, ker je
to nesrecna Stevilkal

Ja, moj oce si je prizadeval za to, on je zmeraj govoril,
da, kar je juzno od Kolpe, so Turki, da to ni ni¢. Meni se
ni zdelo tako, zato ker so me vzgajali v povojnem sociali-
sticnem bratskem duhu in vedno se mi je zdelo v redu, da
smo ista drzava kakor Sarajevo ali pa kakor Makedonija,
Dubrovnik; ali pa kakor Plitvice, kakor Beograd. Meni se
je to zmeraj zdelo v redu, da lahko obstaja ena drzava, v
kateri je dovoljeno, da imajo ljudje lastno kulturo, knjige
v lastnem jeziku, Sole v lastnem jeziku in da ¢lovek lahko
po eni dezeli potuje in da vidi toliko razliénih ver, razlicnih
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stilov, toliko razliénih kultur in tako veliko prijaznih slovan-
skih dus, kakor jih je pa¢ v bivsi Jugoslaviji zivelo. To, kar
se zdaj dogaja, je strahotna tragedija, ki je ne samo meni,
ampak sploh vsem ljudem nerazumljiva. Zivim zelo dale¢
od informacij, ki jih dobivam, in zelo malo jih je, tako da
tezko sodim to€no, mogoce je neupraviceno, kar govorim,
ampak meni je Zal, da Jugoslavija ne obstaja vec. |lzgleda
pa, da je prisel zgodovinski trenutek, da se morajo pac stva-
ri zgoditi tako, kot so se. Ta vojna je pa &ista strahota. Ta-
ko, da je po vsem tem verjetno res, da se vsaj s Srbi ne
da Zziveti v isti drzavi. VEasih, ko gledam novice po televi-
ziji, se kar zjokam in ne morem verjeti, da je mozno nekaj
tako grozovitega. Toda, za razliko od mojega oceta, se je
meni vedno zdelo v redu, da smo ena drzava pa da je An-
dri¢ Jugoslovan. No, zdaj je tega konec in mene to boli.
Upam, da bo nova slovenska drzava dobro zivela, da se
bo izvlekla iz ekonomskih tezav in da bo uspesna tudi v
polititnem pogledu. Slovenci smo pridni, tudi samozavest-
ni, tako da upajmo, da bo, da se bo to dalo. Jaz imam naj-
boljse upanje.

No, zdaj pa je to vse. Zraven vam prilagam kataloge,
drugace ima pa mama ogromno fotografij, tako da po mo-
je ni treba, da vam Se kaj posiljam. Najlepse se vam zah-
valjujem, da ste bili tako prijazni in da ste me povabili na
ta intervju za Mladiko. Upam, da bo prisla kaseta Se ob
tasu, no, ée ne bo iz&la v tej Stevilki, bo pa v nasledniji.
In lepo vas prosim, da mi eno posljete. Lepo vas pozdrav-
liam in vse dobro in na svidenje.

Ejti Stih de Fernandez de Cordova

Vliadimir Kos

Velikosrpanski
mostovi

O, vsi, ki ve¢ ne cenite telesa —

ces, duh je vreden vec in ne umre! —
Marijo glejte, dvignjeno v nebesa,

ob Sinu da Ji bije prs srce.

O, vsi, ki zdi se vam telo ovira —
uboga snov in suznja bolecin... —
Marijo glejte! V Njej se svet odpira

v safir, v smaragd, v Skriatno zZiv rubin:

safir so misli, z Zivei v razsvetljavo;
smaragd besede dih na strunah ust;
rubin dejanja, ki po njih naravo,

spreminjamo za sreco, v cast Bogu.

O, vsi, ki ste podrli most ¢loveka,
da bi ne vezal ve¢ duhd s snovjo —
Marijo glejte, Mater vékov veka!
Kako deli nam milosti z roko...

V slovenska obzorja in ¢ez

Mogoce ne veste, da...

— dav Ljubljani v polni demokraticni dobi obstaja

klub »Maksa Perca«, klub udbovceuv...

— dav bolniSnicah v ZDA obrezejo vsakega mo-

skega novorojenca in da je zato tam 90% mo-
skih obrezanih...

da je v Sloveniji 26.374 vikendov...

da je francoski ¢asopis Les lettres francaises,
znamenito glasilo francoske kulturne levice
v sklopu Komunistiéne partije Francije, izSlo
v pravi pornografski izdaji, z opolzkimi ris-
bami...

da se je hotelo 200 imovitih ljudi preseliti iz
Hong Konga — ta pride ob koncu stoletja pod
Kitajsko — v Slovenijo...

da je na letoSnjem »Mitingu za prijateljstvo
med narodi«, tematsko uglasenem na Kolum-
bovo leto, — na lanskem je nastopil Andrej Ca-
puder —, imel Alojz Rebula enourno predava-
nje o Frideriku Baragu kot blagovestniku in ci-
vilizatorju Indijancev...

da je revija Celovski Zvon dobila svojo lju-
bljansko izpostavo v vili celovske Mohorjeve
druzbe na Gruberjevem nabrezju 6...

da je v Rimu, pri Kongregaciji za svetnike,
stekel postopek za beatifikacijo papeza Pavla
Vi...

da se je med nedavnimi Slovenskimi dnevi v
Buenos Airesu udelezil nekega kulturnega ve-
cera v gledaliséu San Martin tudi bivsi pred-
sednik argentinske republike Arturo Frondisi...

da neka slovenska arheoloska ekipa izkopava
na Krasu pri Stanjelu gomilo iz bronaste do-
be, a doslej brez najdb razen zidov iz surove-
ga kamenja...

da si Janez Pavel Il. Zeli pristeti k blazenim za-
konski par, moza in zeno, laika, a ga v seda-
njem seznamu svetniskih kandidatov ne naj-
de (niti starSev Terezije iz Lisieuxa?)...

daje g. Cuk iz René, podjetnik v Buenos Aire-
su, organiziral v argentinskem glavnem mestu
ob sobotah dveurno radijsko oddajo v sloven-
sc¢ini, in pridobil zanjo mnogo poslusalcev...

da je Mednarodna teoloska komisija poudari-
la, da je vera v reinkarnacijo (ponovno roj-
stvo) nezdruzljiva s katoliSkim naukom...
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Skandal v zamejstvu: Tabor 1951 s viatiane

Ob Stiridesetletnici trzaskega prispevka k slovenski drzavni ideji

»Bodoénost Slovencey je samo zdruZitev v samo-
stojni slovenski demokraticni narodni drzavi, prosto-
voljno vkljuceni v skupnost svobodne Evrope«.

Ta stavek beremo brez kake posebne vznemirjeno-
sti v ¢asu, ko 7Ze vec kot leto dni obstaja suverena slo-
venska drzava, mednarodno priznana in polnopravna
¢lanica Zdruzenih narodov.

Precej drugace pa se je to bralo pred dobrimi §tiri-
mi desetletji, tocneje v jeseni 1951.

Tedaj nas je komaj Sest let loevalo od konca dru-
ge svetovne vojne, Stalin je bil Se Ziv, leto prej je preiz-
kusil Zivce Zahoda z vojno na Koreji in Se prej z blo-
kado Berlina. Nebo nad Evropo je bilo prenasic¢eno z
radijsko propagando obeh taborov hladne vojne, po
sredini nase celine se je vila neprodudno zaprta »Zelez-
na zavesa«, podaljsana vse do roba Trsta, kjer so bili
nastanjeni oddelki ameriske in angleike vojske. Komaj
Stiri leta je bilo staro Svobodno trzasko ozemlje, mrtvo-
rojeno dete mirovne pogodbe z Italijo, ki se bo vrnila
tri leta po dogodku, ki ga tukaj obravnavamo.

To so seveda splosno znane stvari, kaze le pouda-
riti, da so bile leta 1951 na§ vsakdanjik.

Slovenci v zamejstvu so bili ostro razdeljeni v tri
tabore: filosovjetskega, filojugoslovanskega in demo-
krati¢nega. Razen slovenske govorice so imeli bolj malo
skupnega. Ideoloska in nazorska razhajanja so bila to-
likSna, da so zastrupljala celo spomin na skupno uso-
do, polno trpljenja, bojev, naértov in sanj.

Naslovna stran spornega zbornika.
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V Casu prvega povojnega trzasSkega nacionalizma
pa je velik del zamejskih Slovencev (kominformovski
tabor je zapleteno poglavje zase) vendarle ohranil slo-
vensko zavest in pa ob&utek, da jih lahko §Citi le mo-
¢na mati¢na domovina. Seveda je demokrati¢ni tabor
ostro obsojal njen povojni diktatorski rezim in je za
rojake ¢ez mejo zahteval svobodo in demokracijo. Ju-
goslavija, seveda prenovljena, pa je bila tudi za demo-
krate optimalna resitev in jamstvo. O kaki neodvisni
Sloveniji se je govorilo le v malostevilnih krogih, pa
Se tam ne preve glasno. Na teh izpostavljenih tleh je
bilo jugoslovansko ¢ustvovanje, kot pred njim in ob
njem slovansko, mo¢no zakoreninjeno.

V takem ozracju je jeseni 1951 izbruhnil §kandal,
ki ga je sprozil zbornik TABOR 51.

Publikacijo v obsegu 128 strani je nastisnila tiskarna
»Carinthia« v Celovcu, avtorji v njej pa so bili skoraj
vsi iz Trsta. Prvi bralci sploh niso slutili, za kaj gre.
Fotografija na naslovni strani je prikazovala prijet-
no razigrano mnozico na enem izmed prvih povojnih
taborov trzaske Slovenske prosvete na Repentabru.
Ob povrsnem listanju se je publikacija razodevala kot
»zbornik umetnosti in razprav«, kot je stalo v podna-
slovu, in kar je dejansko tudi bila. Potem pa je pozor-
nejSe branje pokazalo, da je bilo javnosti »podtaknje-
no« nekaj eksplozivnega. Berimo:

»Usojeno nam je, da moremo kot posamezniki in
kot celota Ziveti le kot Slovenci. Vsak zase bomo lah-
ko Ziveli kot ljudje le, ¢e bomo Ziveli kot narod. Ce
se hocemo kot narod in kot ljudje ohraniti, moramo
najprej za vso slovensko skupnost doseci svobodo. Bisi-
vo svobaode je v tem, da je ¢lovek sam svoj gospodar.
Bistvo narodne svobode pa je, da je narod gospodar
svoje usode. Ni svoboden in torej ne more Ziveti, kdor
mora sluziti ali hlapcéevati komur koli, tudi lastnemu
bratu. Svoboden je tisti ¢lovek, ki je gospodar v svo-
Jem domu, in svoboden je tisti narod, ki ima svojo last-
no in samostojno drzavo. Resitev slovenskega naroda
in s tem bodocnost za nas vse je najprej v popolni po-
liticni samostojnosti, ki bo zdruzila vse, ali vsaj ¢im
vec Slovencev pod eno streho. Danes ne gre toliko za
obliko nase bodoce samostojnosti in nase bodoce drza-
ve. Ta oblika bo taksna, kakrsno ji bo dalo ljudstvo.
Danes gre za to, da se sleherni Slovenec, naj Zivi v svo-
bodi ali v jarmu, najprej Zivo in nepreklicno zave te
nujnosti in tega neizogibnega pogoja za nase bodoce
Zivijenje. Hisa rase iz temelja, drevo rase iz korenin,
narod pa iz svobode, katere edina stvarna in bodo-
¢nost dajajo¢a oblika je driavna samostojnost«.

To je bila mo¢na doza za beroce slovensko zamej-
stvo v sedmi jeseni po drugi svetovni vojni. Javnost je
osupnila, nekaj ljudi je bilo navdusenih, potem pa se
je vsul plaz kritik in obsodb. A k temu se bomo vrnili
malo kasneje.

Sokantni odstavek je bil v prvem prispevku z na-
slovom »Nova pota«. Slo je za izjemno natanéno kro-
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nologijo dotedanjih prizadevanj za idejo o neodvisni
drzavi Sloveniji. Clanek omenja prve tvegane poskuse
ge sredi vojnih let, nadaljuje z nastankom »Akcijske-
ga odbora za samostojno in suvereno slovensko drza-
vo« v Rimu 1946, posebno podrobno pa poroca o roj-
stvu in delu Gibanja za samostojno Slovenijo v Zdru-
7enih drzavah, kjer je 25. julija 1950 tudi zacel izhaja-
ti list »Slovenska drzava«. Clanek, ki navaja Se druge
vzporedne pobude po Evropi in Argentini, je v tem ozi-
ru pomemben tudi za zgodovinarja.

Avtor ¢lanka, ki sicer ni podpisan, je bil pisatelj in
politiéni publicist Mirko Javornik (umrl 1986 v Was-
hingtonu). Izpod istega peresa (psevdonim Peter Kle-
pec) je bil Se obseznejsi prispevek z naslovom »Sloven-
ski polozaj 1951«. To je pogled na tedanjo slovensko
stvarnost in bliznji ¢as pred njo, vstavljen v §irsi okvir
svetovne politi¢ne scene. Med glavnimi zakljucki je pre-
pricanje, da je edina reSitev za Slovence v neodvisni in
svobodni drzavi. (Skoda za kako ostrino o internih slo-
venskih zadevah v Trstu).

Omenjena dva ¢lanka sta dala Taboru tako izrazit
pecat, da je bil skoraj ves preostali del nehote delezen
premajhne pozornosti. In vendar je Slo za dobre, celo
imenitne prispevke, ki Ze v naslovih napovedujejo teht-
no vsebino: Vloga kr§¢anstva v slovenski zgodovini, So-
cializem na razpotju, Trzasko vpraSanje in svetovna
javnost, Misli in problemi ob Kocbekovi » Tovarisiji«,
Druzba sv. Mohorja, Ob slovenskem pravopisu, Slo-
vensko leposlovje ob zatonu stare dobe, Slovenske Sol-
ske knjige v Trstu, NaSe kulturno Zivljenje na robeh
Slovenije — pa 8e poezija in proza v drugem, lepo-
slovnem delu zbornika. Za kvaliteto so jaméila tudi
imena: dr. Matej PoStovan (psevdonim Polde Vogri-
nec), Martin Jevnikar, Joze Peterlin, Vinko Belici¢, dr.
Anton Kacin (psevdonim Anton Ivanov), Stanko Ja-
nezi¢, Vilko Cekuta (oprema).

Vsi navedeni (in seznam ni popoln) so Ze vsaj dve
leti pred izidom imeli v naértu reprezentativen zbor-
nik, ki bi se morda razvil v revijo, z modernim eseji-
sticnim prijemom, odprt aktualnim slovenskim in ob-
¢im problemom pa tudi €isti literaturi.

O taki zamisli zvemo v dnevniski knjigi Vinka Be-
licica »Prelistavanje poldavnine«, ki ima posebno po-
glavje posveceno prav Taboru. Tam pa tudi beremo,
da je imela priprava zbornika ve¢ faz z daljSimi pre-
mori, in jedro pobudnikov se je pri tem delno menja-
valo. Pravega stalnega in formalnega urednika ocitno
ni bilo, kot seveda ni bilo cenzure, in marsikaj je na-
stajalo ekipno. Z gotovostjo vemo, da vsi sodelavci niso
vnaprej poznali vseh prispevkov, in kak posameznik
se je kasneje celo distanciral, predvsem od Javorniko-
vih ¢lankov.

Rekli smo Ze, da so bile reakcije na zbornik odklo-
nilne in ostre. Znadéilna je izjava, ki so jo v Katoli-
Skem glasu in v Demokraciji objavile vse tri tedanje po-
liticne organizacije demokratié¢no opredeljenih Sloven-
cev na TrzaSkem. Izjava se je glasila takole:

»Pred kratkim se je pojavila v Trstu publikacija pod
naslovom » TABOR 1951 — ZBORNIK UMETNOSTI
IN RAZPRAV«, v kateri se razglasa in brani nazira-
nje, da je »Jugoslavija kot politina drzavna enota
umetna tvorba«, ki — ne glede na to, kaksen rezim v
njej viada — »nosi v sebi trajne kali razpada«. Sloven-
sko ljudstvo more — po misljenju TABORA — kakr-
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sno koli Jugoslavijo »le odklanjati« in »sovraziti« ter
se truditi, da na njenih razvalinah osnuje neodvisno,
samostojno in suvereno driavo«.

»Nase [judstvo na tem ozemlju zavracéa vse take in
podobne poizkuse razkolja temeljev slovenske samo-
bitnosti, ki je v majski deklaraciji [. 1917 srecno nasla
svoj dokoncni zarodek in ki daje najboljsa jamstva za
zascito gospodarskih, duhovnih in narodnih koristi vse-
ga slovenskega naroda. Zato smatrajo predstavniki Slo-
venske demokratske zveze, Slovenske krs¢ansko social-
ne zveze in skupine Neodvisnih Slovencev za svojo dolz-
nost izjaviti, da TAKE POLITICNE ZASNOVE IN
IZBRUHE V »TABORU« NAJODLOCNEJE OD-
KLANJAJO IN OBSOJAJO. Obsodbo izrekajo v ime-
nu svojih strank ter skupin in vseh njim prikljucenih
organizaciji.« — Sledijo podpisi treh organizacij in da-
tum 29. oktober 1951.

V drugaénem slogu je reagiral »Primorski dnev-
nik«. Naj navedemo samo naslov in podnaslov: »Zme-
da, neresnost, neiskrenost in potvarjanja — to so »po-
gledi, zaklju¢ki in naérti, vazni za bodoénost sloven-
skega politi¢nega razvoja in slovenske kulture«, kot jih
vidijo ljudje pri Taboru 1951«. Zanimivo je, da se ¢la-
nek ukvarja — in to zelo ob§irno — predvsem s pole-
miko, ki je nastala okoli zbornika v samem demokra-
ti¢nem taboru na TrZzaskem. Zelo malo pa je poveda-
nega o tem, kar je bilo bistvo in sréika vse zadeve, nam-
re¢ o javno izreceni ideji o neodvisni slovenski drzavi.
Samo _tole je pisalo:

»Cim pa prichemo Citati, tedaj moramo Ze ob prvih
dveh ¢lankih, kjer sta avtorja zakamuflirana, ponov-
no zastrmeti. Naj bodo prispevki Se tako zelo le izraz
osebnega stalis¢a in gledanja, je vendar nepojmlijivo,
kako more biti kdo sotrudnik, kjer se razvijajo tako
pogubne misli, kot so izrazene v teh ¢lankih. Vendar
bomo eventualni odgovor na te politicne clanke obja-
vili posebej in se bomo ustavili pri drugih ¢lankih.«

Eventualnega odgovora ni bilo potem nikoli.

Uradna oblast v Ljubljani je o »§kandalu« v Trstu
zapovedala popoln molk.

Naklada obsojenega in prepovedanega zbornika je
kmalu po$la in TABOR 1951 spada Ze dolgo med pi-
kantne knjizne redkosti.

® ok ok

S tem zapisom smo Zeleli obuditi spomin na zelo
nenavadno, skoraj edinstveno epizodo iz naSe zamej-
ske polpreteklosti. Naj ne bo pozabljeno, da se je v
Trstu leta 1951 javno govorilo in pisalo o neodvisni slo-
venski drzavi. Marsikdo se je tedaj prvi¢ seznanil s tem
problemom in marsikdo se je za prikazani ideal tudi
navdusil.

Tedanji slovenski ¢as je bil oster in siv, Se sanje so
bile pod nadzorom, kaj Sele dejanja. Prvi sejalci veli-
kega slovenskega projekta sploh niso racunali na moz-
nost, da bi kdaj doziveli tudi setev. Cutili so le potre-
bo, da sejejo — da osve§¢ajo in prepri¢ujejo. Iskreno
so bili prepric¢ani, da to zacetno delo opravljajo v so-
zvoCju z vecino v nasilno utiSani domovini. Uverjeni
so bili, da opravljajo svojo dolznost.

Pocasi, sredi teZzav in tudi nevarnosti, se je tako ro-
jeval mozaik slovenskega osamosvojitvenega hrepene-
nja.

Vsaj droben kamencek v tem mozaiku pa je bil tu-
di TABOR 1951.
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Ob smrti dveh ustvarjalcev

Pavle Zidar

Dne 12. avgusta 1992 je nepri¢akovano umrl v bolni-
Snici v Ljubljani pisatelj Pavle Zidar, star komaj 60 let, sre-
di ustvarjanja, saj je letos maja izSel njegov novi roman
Spokorno romanje, nacrtov pa je imel e polno. Med po-
vojnimi pisatelji se je dvignil na vrh slovenskega leposlov-
nega ustvarjanja, bil je delaven in uspesen, izdal je nad
60 knjig romanov, povesti in novel ter sodeloval pri vseh
revijah in zalozbah. Ker je bil od 1965 svobodni knjizevni
ustvarjalec, je moral vsako leto napisati toliko knjig, da je
mogel prezivijati druzino — vsaj dve do tri. Zato vse knji-
ge niso enako navdihnjene in izdelane, najboljse pa bo se-
veda ostalo v-narodovi zakladnici.

Zidar se je rodil 6. januarja 1932 na Javorniku pri Je-
senicah, kjer je bil o¢e delavec. Pisal se je Zdravko Slam-
nik, Pavle Zidar je njegovo pisateljsko ime. Po osnovni So-
li je studiral na uciteljis¢u in maturiral v Ljubljani 1953. U¢il
je na Dolenjskem: na Trebelnem, v Mokronogu, Kartelje-
vemn, Orehovici, Zagradcu, nazadnje v Piranu. Kot pisatelj
se je z druzino naselil v Luciji pri Portorozu in ostal tu do
smirti.

Zacel je s pesmimi, najprej v ustaljenih oblikah, potem
v svobodnem verzu, toda v jeziku, ki je poln primer, zaje-
tih iz narave, pocloveCenih in prekvasenih s pesnikovimi
duhovnimi obcutji. Ta jezik je razsiril in obogatil tudi v pri-
povednih delih. Najboljse pesmi je izdal v zbirki Kaplje og-
njene, 1960.

Po tej pesniski zbirki se je preusmeril v prozo in Ze 1962
izdal roman Soha z oltarja domovine in dobil zanj nagra-
do Presernovega sklada (1963). Bilo je priznanje za mla-
dega umetnika, dalo mu je zagona in samozavesti, zato
je kmalu zapustil drzavno sluzbo.

Tematika je pogosto avtobiografska, npr. v delih: S ko-
nji in sam, Barakarji, Dim, ki disi po sestri Juli. V njego-
vih delih se pretaka zivljenje na Dolenjskem, Gorenjskem
in Primorskem, njegovi nosilci dejanja so kmetje, delavei
in izobrazenci, ki iS¢ejo smisel Zivljenja in mesto v druzbi.
Borijo se s samim seboj, z druzbo, novo oblastjo, moski
z zenskami, vsi pa hrepene po sreci in udobju.

Plasticno in pogumno je prikazal kmecko Zivijenje na
Dolenjskem po zadnji vojni, ko je $lo za nasilno kolektivi-
zacifo in razbijanje tradicionalnega vaskega zivijenja. O fem
pricata Sveti Pavel, 1965 in vec izdaj, in Oce nas, 1967
in ve¢ ponatisov. Borba za zemljo je pretreslijiva, prav ta-
ko zgodba domacega domobranca, ki ga vsa soseska skri-
va pred oblastjo, pa se morajo na koncu vsi skupaj vdati.

Drugi krog Zidarjevega pripovednistva predstavijajo
Zenske in spolnost, dva elementa, ki sta povezana, da so
kritiki Zidarju ocitali, da gleda na Zensko skozi spolnost.
Pisatelj je sicer oznanjal, da je nagonska spolnost nega-
tivna cloveska sila, nekak druzbeni tumor. Vendar pa je
v stevilnih Zidarjevih delih spolnost osrednja gibalna sila,
avtor se je izgovarjal, da bralci tako Zelijo. Glavni deli s to
tematiko sta romana Marija Magdalena in njegov drugi del
Tumor, veliko tega je tudi v romanih Romeo in Julija, Bla-
Zen med Zenami, v novelah Stanja, Nova stanja in drugod.
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V to vrsto bi lahko pristeli tudi Zidarjevo prikazovanje
uciteljskega stanu, posebno uciteljic. Bile so sirote po sa-
motnih dolenjskih vaseh, iskale so druzbo, prijateljstvo, na-
Sle pa najveckrat razoéaranje in prevaro. Ceprav je bil Zi-
dar sam ucitelj, tega stanu ni posebno cenil. Po zadnji vojni
so bili kot edini izobrazenci po vaseh nekaki pomoéniki no-
ve oblasti, razdiralci ustaljenega kmeckega Zivijenja, ide-
olosko pobarvani. O uéiteljicah je pisal Zidar z ostro, pi-
kro, unicujoco ironijo, ki je enake dotlej ni bilo v sloven-
skem slovstvu.

Ze v zacetku — v potopisu Karantanija, 1966 — ga je
zaskrbela usoda KoroSke in njenih slovenskih ljudi, ki so
se zaman borili za enakopravnost in narodno priznanje, bili
pa so tudi politicno razcepljeni. »Avtor je intimno prisluh-
nil Zivijenju nasega cloveka, izgrebel izpod naplavijenih pla-
sti njegove zavesti narodnostni in zgodovinski ¢ut za Ka-
rantanijo, dezelo dedov, Zivo in plasti¢no orisal like koro-
skih ljudi in njihovih krajev, oZivil spomin na sledove nase
zgodovine na Gosposvetskem polju in v vaseh aob Zili in
s trpko besedo pokazal na pretrgane vezi med nami in sve-
tom onstran Karavank« (Knjiga 67, 12-13).

Pogosto opisuje verske motive, daljsi deli pa sta: Je-
zus v casu: potovanje po Palestini, Mohorjeva druzba v
Celju 1984, in MedZugorska legenda, prav tam 1988.

Napisal je veé del za mladino, npr.: Pisem knjigo, Ku-
kavi¢ji Mihec, Glavne osebe na potepu, Muici, Moja dru-
Zina.

Zidar je odloZzil pero sredi ustvarjanja, zato se nimamo
izérpnejSe razprave o njem, pripravljen pa je njegov Ziv-
lfenjepis z oznako (dr. Maja Lapornik Pelikan) za PSBL 18.
snopic¢. Od zacetka, t.j. 1973, je tekmoval na natecaju lite-
rarnih nagrad trzaske Mladike in dobil sedem nagrad za
novele in eno za pesmi, kar je izreden uspeh.

Leta 1987 je prejel najvisje slovensko kulturno priznanje:
Presernovo nagrado. V utemeljitvi je med drugim zapisa-
no: »Nosil in vodil ga je tok zive pripovedi in tako je lahko
ostal zvest Zivljenju, ki je pljuskalo v njem in okrog njega.«
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Dominik Smole

Konec julija je umrl vodilni dramatik povojnih let — Do-
minik Smole. Po rodu je bil Ljubljan¢an, saj se je rodil, Zi-
vel in umrl v Ljubljani. Rodil se je 24. avg. 1929, tako je
imel ob smrti komaj 63 let. Gimnazijo je dokoncal v Lju-
bljani in odsel takoj za ¢asnikarfa na Radio, hitro pa je do-
segel polozaj svobodnega knjizevnika, le nekaj ¢asa je bil
vodja Mladinskega gledalisca v Ljubljani.

Smole je zacel pisati zgodaj in je pripadal tako imeno-
vani »kritiéni generaciji«, ki se je povezovala ob sodelovanju
v nekaterih povojnih revijah: Beseda, Revija 57, Perspek-
tive. Zacel je z dramatiko, vendar je napisal tudi enega prvih
povojnih modernih romanov Crni dnevi in beli dan (1958,
po njem Hladnikov film Ples v dezju). Najprej je izsel v re-
vifi, vsako poglavje kot samostojna novela. Osrednja ose-
ba fje uéitelj risanja, majhen, sibek, notranje razdvojen, boji
se Zivijenja, ker ne ve, kaj bi z njim pocel. Ob njem padajo
in se skusajo dvigniti trije siromaki: Zenska se ubije, eden
konca v sanatoriju, ucitelj pa se nekako ¢udezno prerodi,
istocasno pa se boji, da bi ne zgubil pridobljene skladno-
sti. Roman je psiholosko razgiban in poglobljen, brez zu-
nanjih dogodkov, sestavijen iz nadrobnega rezljanja misli
in custev.

Po tem romanu se je Smole v celoti posvetil dramatiki.
Hitro po vojski je napisal dramo Mostovi (1948), ki je zgra-
jena v duhu tedanjega aktivistiénega socialisticnega rea-
lizma. Pocasi pa si je pisatelf ustvaril svoj svet, ki ga je na-
sel v eksistencializmu, v prepri¢anju, da je danasnji svet
zlagan, strahopeten, egoistiCen, zmeden, skratka nic-en.
Ljudje so se s tem nemoralnim svetom sprifaznili, kakor
pravi Hilda v Potovanju v Koromandijo (1956): »Ker mo-
ram ziveti. Ker ne morem drugace kot mirno, spodobno,
zanesljivo ziveti. Ker mi je tuje vsako tveganje. Ker se ga
bojim. Trepetam, da bi se zgodilo karkoli, kar bi spremeni-
lo varno in solidno obicajnost. Od malega drhtim pred
vsem, kar ni varno. Trepetam pred neuglednostjo, revsci-
no, pred sramoto. Sovrazim samo sebe, ker sem tako $ib-
ka, toda tega ni moé¢ spremeniti. Moram Ziveti in moram
tudi ljubiti samo sebe.«

Hildin moz Tone ne more vec Ziveti v tem svetu, hoce
»Vens, v svet »vse-ga«. Nekje je boljsi svet, ki ga predstavija
Koromandija. Koromandija je, ¢e si posameznik prizade-
va, da bi jo odkril. Koromandija je torej v iskanju Koroman-
dije. Isce pa jo lahko samo »osveséen« subjekt.

Igra Koromandije ni? je nadaljevanje prejsnje, le da
Je se bolj poudarjeno, da na tem svetu ni mogoce uresni-
¢iti nobenega osebnega nacrta ali vrednote. Tone ni pri-
el v Koromandijo, ampak se je ubil, kljub temu pa avtor
trdi, da je Koromandija, in sicer v stisku dveh rok: »Clovek
se lahko resi pred ni¢-em sveta in zgodovine, ¢e s stiskom
dveh rok ustvari tako trdno moralno bariero, za katero lah-
ko skrit uresnici svojo temeljno vrednost — subjektiviteto,
vse.«

Enaka miselnost previaduje v ciklu treh enodejank, ki
50 izsle pod skupnim naslovom Igrice (1957).

Najboljsa Smoletova drama je Antigona (1961 in vec
ponatisov), ki je zajeta iz grske mitologije in obravnava spo-
pad med dvema svetovoma: prvo predstavija zvestoba efo-
su, bozjemu zakonu, druga vrednota pa je cloveska samo-
volja, zakoni totalitarne drzave. Zmaga bozZja volja, toda
Antigona zaradi tega umre. Tudi v tej drami gre za soo-
Cenje med svetom nié-a, katerega voditelj je Kreon (drzavni
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poglavar) — ter med &istim moralnim nacelom vse-ga, ka-
terega predstavnica je Antigona. Antigona je tako imeno-
vani »osvesceni« subjekt, ki ve za pravo resnico sveta, ki
pa v njej ne more vztrajati in ki zato sledi svojim lastnim,
absolutno ¢istim nagibom. Zato njena smrt ne pomeni po-
trditve nié-a v svetu, ampak njegovo kritiko. Se veé, Kreo-
nov svet se na koncu zrusi. Antigona v drami nikoli ne na-
stopi, vendar je kljub temu stalno prisotna, Ziva, ob njej se
morajo nastopajoci odlocati o dobrem in slabem, o fem sve-
tu in o svetu bogov in njihovih zakonov. Drama je kijub sta-
rodavnosti zajeta iz povojnih slovenskih razmer, napisana
s srcno prizadetostjo in v pesniski prozi.

Veseloigra v temnem (1966) predstavlja spor med
vsakdanjo druzbo in Tujcem, obravnava pa popolno neko-
munikativnost v sodobnem svetu.

V Cvetju zla (1967) pravi avtor, da je zlo edina resni-
¢nost sveta, zlo mora zakraljevati do konca svojih mejd,
da se bo mogel potem razviti njegov pendant dobro, pra-
vo anti-zlo.

Visek svojega pesimizma in nihilizma pa je Smole do-
segel v drami Krst pri Savici (1969). Crtomir in Bogomila
sta sicer nadaljevanje Presernovih junakov iz Krsta pri Sa-
vici, vendar pa ju je avtor popolnoma spremenil. Bogomi-
la se je pri Smoletu spreobrnila zato, da si je resila Zivije-
nje, vendar je v bistvu brez vere, ¢eprav postane redovni-
ca. Crtomir pa pravi sam o sebi: »Jaz pa ostajam tu — brez
smrti, brez ljubezni, brez Boga.« Ceprav je krséen in re-
dovnik, isce »pravi krst« in »pravega Boga«. Najde ga v po-
bijanju poganov, njegov Bog se imenuje »Bog masceva-
nja. Rdecéi Bog.« Nazadnje zakolje Bogomilo, njega pa obe-
sifo. S tem je odkril smisel in dosegel najvisjo obliko svo-
bode: sam je izbral ¢as svoje smrti.

S tem delom je napravil Smole Presernu krivico, ker
je ponaredil njegovo idejo in njegova junaka. Brez dvoma
so tudi to delo navdihovale povojne slovenske razmere, ko
se je razblinila pravijica o dobrih, postenih, pridnih, poboz-
nih, ¢lovekoljubnih slovenskih ljudeh.

Dominik Smole se je za trajno vpisal v slovensko lite-
raturo z dramo Antigona — in to je dovolj. Prevedli so jo
v srbohrvascino, italijanséino in nemséino, o Smoletovi dra-
matiki je napisala doktorsko tezo Sofia Zani pri prof. Mar-
tinu Jevnikarju v Padovi, kjer je zdaj profesorica za srb-
skohrvaski jezik in literaturo.
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Ob stoletnici 1. slovenskega

katoliskega shoda

29. avgusta pred sto leti so se zbrali v Ljubljani na .
slovenskem katoliSkem shodu predstavniki katolicanov iz
vseh skofij, v katerih so prebivali Slovenci razen iz Bene-
¢ije, Prekmurja in Porabja. Ze eno leto kasneje je priprav-
ljalni odbor poskrbel za objavo vseh govorov, predavanj,
debat in resolucij in s tem olajSal delo zgodovinarjem, ki
so kasneje shodu in njegovemu pomenu posvetili dokajsnjo
pozornost. Tako ga je izérpno osvetlil ze Fran Erjavec v
svoji knjigi iz leta 1928 Zgodovina katoliSkega gibanja na
Slovenskem, v novejSem casu pa recimo Fran Gestrin in
Vasilij Melik v Slovenski zgodovini 1792-1918 iz leta 19686,
predvsem pa Stane Granda z razpravo l. in Il. slovenski
katoliski shod, ki je bila prebrana na Missievem simpozi-
ju v Rimu leta 1987.

Vsi omenjeni pisci so si edini, da predstavlja shod po-
memben mejnik v slovenski moderni zgodovini. Na njem
so namrec¢ postavili idejne temelje novodobnemu organi-
ziranemu katolicizmu. Loc¢itev duhov na podlagi svetovnega
nazora, ki je bila v slovenski javnosti dejstvo vsaj od leta
1890, je na shodu dobila nekaksno uradno potrditev. S tem
je na celi ¢rti zmagala linija, ki jo je vrsto let brezkompro-
misno vodil profesor bogoslovja in neotomisti¢ni filozof An-
ton Mahni¢. Mahnicevi nazori so sicer na shodu naleteli
na dolo¢en odpor, toda vecina jih je podprla, predvsem pa
so bili z njo v sozvocju najvplivnejsi slovenski Skofje, za-
¢ensi z Jakobom Missio iz Ljubljane, pa tudi goriski me-
tropolit Alojzij Zorn.

Kaj je pravzaprav tedaj pomenila locitev duhov? Pred-
vsem moramo pojasniti, da to ni bila kaka slovenska po-
sebnost. Nasprotno, zasnova in zakljucki |. slovenskega
katoliSkega shoda so bili, kot ugotavlja Stane Granda, prav-
zaprav le odmev vseavstrijskega, ki je bil leta 1889 na Du-
naju. Resolucije, ki so jih sprejeli v Ljubljani, se v bistve-
nih tockah povsem ujemajo z dunajskimi. Iz njih je razvid-
no, da se katoli¢ani ve¢ ne istovetijo z druzbo, marvec sredi
druzbe natopajo kot samotojen subjekt.

Toda podobna gibanja, kot so se porajala v Avstriji,
opazamo tudi drugod po Evropi. Izhajala so torej iz ze-
lo globokih potreb, bila so izraz velikih druzbenih in kul-
turnih sprememb. Kaj se je torej dogajalo v drugi polo-
vici 19. stoletja? Nastanek modernega katoliSkega giba-
nja, ki stremi za uveljavljanjem katoliskih nacel v druz-
benem zivljenju, je neposredno povezan z vzponom libe-
ralizma. Liberalna, razsvetljenska ideologija je sicer ze dol-
go krojila podobo tako imenovane evropske napredne kul-
ture, toda Sele v drugi polovici 19. stoletja je liberalcem
uspelo prevzeti tudi politicno oblast v svoje roke. Sekula-
rizacija, laicizacija druzbe je bil dolgotrajen proces, kate-
rega zacetek sega ze v 16. stoletje. Toda v drugi polovici
19. stoletja postane ta proces tudi uradna politika mnogih
evropskih drzav, med katerimi Avstrija ni bila izjema. Cer-
kev je na politiko laicizacije odgovorila z organiziranim ka-
toliskim gibanjem.
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Moderno katolisko gibanje s svojim vztrajnim poudar-
janjem katoliskih nacel, ki naj prekvasijo druzbo, vsebuje
torej tudi priznanje, cetudi neizreceno, da sodobna druz-
ba v resnici ni vec krdcanska. Dokler sta bili druzba in
krécansko obcestvo eno, kot v srednjem veku, ni bilo po-
trebno nobeno katoliSko gibanje. Slednje je znacilno za mo-
derno pluralisti¢éno druzbo, v kateri med seboj enakoprav-
no tekmujejo razliéni svetovni nazori in pogledi.

Delo na I. katoliSkem shodu v Ljubljani je potekalo v
Sestih odsekih. Ti so bili: Sola, krscanska veda in uéenost,
socialne zadeve, katolisko Zivljenje, tisk in katoliSka narod-
na organizacija (stranka). Resolucije so izzvenele v zahte-
vo, naj druzbeno zivljenje poteka v skladu z zahtevami ka-
toliSke vere in morale. Tako so se na primer zavzemale za
katoliSke Sole, za ustanovitev katoliSkega znanstvenega
drustva, za ukrepe zoper propadanje kmeta in izkorisca-
nje delavcev po tovarnah, za ustanavljanje zadrug, za sno-
vanje katoliSkega Casopisja, za utrditev slovenske katoli-
ske politicne organizacije. Glavni poudarek je bil na izo-
blikovanju trdne idejne osnove, obenem pa je v razpravi
ze prisoten duh socialne odprtosti, ki ga je leto prej vnesla
Leonova okroznica Rerum novarum.

ZanimivejSe od resolucij so bile veasih tudi ostre de-
bate med udelezenci. Tako je v politicnem odseku Gori-
¢ana Antona Gregorcica, ki je zagovarjal spravljivejse slo-
gasko stalisCe, ostro zavrnil Mahnic ter tako preprecil pri-
znanje katoliSkega znacaja goriskemu politicnemu dru-
Stvu Sloga. Znana je tudi Krekova izjava v socialnem od-
seku: »Kmetom ne delimo milosti, ampak pravico.« Ton pa
je zborovanju vendarle vseskozi dajal Mahnic. Njegovi po-
segi so bili res skrajno nacelni in nepopustljivi. Prodrla je
njegova zahteva, naj se katolicani oklenejo filozofije sv. To-
maza Akvinskega. Vprasljiva pa je njegova nacelnost po-
stala tedaj, ko je celo zanikal moZnost prave ljubezni med
ljudmi, ki jih ne zdruzuje enak svetovni nazor.

Na |. katoliSkem shodu v Ljubljani so bili prisotni tudi
Primorci, bolj Gori¢ani, manj Trzacani. Gori¢ani so z Mah-
nicem, Pavlico in Gregorcicem bili celo med glavnimi ak-
terji zborovanja, toda aktivni so bili tudi Trzacani, pred-
vsem dekan iz Ospa Josip Kompare. Na slavnostnem zbo-
rovanju se je oglasil Zupnik z Repentabra Matija Sila z du-
hovitim in briljantnim govorom, ki je navdusil poslusalce.

I. slovenski katoliSki shod leta 1892 je bil torej pomem-
ben dogodek. S tem da je izoblikoval ideolo$ki program
katoliskemu gibanju, je namreé¢ odprl pot pluralizaciji jav-
nega zivljenja na idejni podlagi. Ce so bile po eni strani
dolgoroéne posledice te izbire tudi vprasljive, — pomisli-
mo recimo na nikoli dokonéno razéiséeno vprasanje od-
nosa med vero in politiénimi izbirami ali na dolo¢eno radi-
kalizacijo, od katere ni bilo dale¢ do nestrpnosti — pa je
bil ta korak v tedanjih razmerah nujen in je vendarle po-
menil premik iz okostenelega slogastva v modernejSe poj-
movanje politicne in druzbene dialektike.
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HERIBERTUS — Avtor ob priimku Herblan pravilno sklepa,
da verjetno ni nastal iz tega imena. Razliéica Hriblan (Hrblan)
oditno kaze na obcno ime hrib in na obrazilo -jan za prebi-
valca.

HERMAGORAS — Priimkom z zacetnim M- (Mohoric, Mo-
hor¢) se pridruzujejo taki z B- (Bohoric, Bohorc).

IGNATIUS — Priimka Nac in Nacelj sta sicer redka, vendar
vsaj malo nasprotujeta Merkujevi trditvi, da se je “cescenje
sv. Ignaca... udomacilo prepozno, da bi moglo vplivati na na-
stanek nekega slovenskega priimka”. Priimka sta zabelezena

pri popisu 1971, v ZSSP pa ju res ni.

IOACHIM — Priimki Jauk, Jauh, Javh so narecni nadaljevalci
priimkovnih oblik Joh.

JACOBUS — Gotovo je treba k tej neverjetno razvejeni dru-
zini pristeti Se priimke Kebe, Kebel, verjetno tudi nasled-
nje Kep, Kepa, Kepe, Kepic, Kepse, Kobse. Starotrski zupnik
Janez Kebe je nasel v starih listinah svojega obmodija e dru-
ge razlicice zapisov.

JOANNES — Priimek Hanus, ki se zdi avtorju nenavaden,
je seveda ceski. V primeru AnzZner gre v ZSSP gotovo za
napacno branje priimka AuZner (AvZner), saj se pisana uin
n v rokopisih véasih tezko locita. V popisni statistiki iz leta
1971 priimka AnzZner namre¢ ni.

JORDANUS - Ime je Merku izpustil (Tagliavini ga ima),
vendar bi ga morali upostevati, saj je priimek Jordan pri
nas zelo pogost (nad 600). Ime je povezano vsaj z enim
svetnikom in nekaj blazenimi, prvotno pa je bilo to samo
ime reke, ki velja za reko krsta.

LAURENTIUS — DruZzino bi bilo treba pomnoziti Se s priimki
Lavrek, Lovrek, Lorinc, Rencl, Renko, Rencelj. Tudi prii-
mek Vovko ne gre povezovati z volkom, nastal je pac po
Svapanju iz Lovko (Lov-renc). Z imenom Leonard si delita pri-
imke Lenc, Lencek, Lencic.

LEONARDUS - Priimek Lindi¢ se najbrz veze na bavar-
sko hipokoristiéno obliko tega imena (Lind, Lindl).

LUCAS - Zdi se, da v Merkujevi obdelavi manjkajo priimki
Lekan, Lekic, Leksan.

MARTINUS — Upostevati bi kazalo tudi preglasene oblike
Mert-v priimkih Mertel, Mertelj, idr.

MATTHAEUS - Dodati je e priimke Tavzes, Tavzelj, Tav-
Zelj, Tevz, Tevzié, Te(v)Zak; z bavarskim posredni§tvom
smo iz tega imena dobili tudi priimek Hojs. Se bolj so odmak-
njeni priimki Dev, Deu, DeVveic. '

MATTHIAS — Iz hipokoristi¢ne oblike Mac sta pri nas zna-
na Macuh in Macun.

Svetniki v slovenskem imenoslovju

MELCHIOR — Tudi goriski priimek Melihen je treba pridruziti
sem.

MICHAEL — Priimki Mikel, Mikelj, Mikeln ipd. spadajo bolj k
Miklavzu.

NAZARIUS — Verjetno so iz tega imena priimki Zor, Zorc,
Zore.

NICOLAUS — Na to priljubljeno svetnisko ime se veze Se
precej vec nasih priimkov. Na prvi pogled nekateri v svoji gla-
sovni podobi tega sicer ne kazejo, toda Ce upostevamo ve-
liko mnozico hipokoristicnih izhodis¢, jih je mogoce tudi gla-
soslovno utemeljiti. Nastejmo vsaj nekatere: Lassan, La-
san, Loos, Globavs, Klobovs, Klobevs, Klabus, Kloboves,
Las(baher), Klasinc, Kolesa, Klaps, Laus. Celo slavni Niet-
sche spada v to druzino!

PANCRATIUS — Razmejitev priimkov, ki se nanasajo na
izposojenko pungart (Baumgarten) in na to ime, je precej te-
zavna. Tako se uvrscajo med prve Pungarsek, Pungersek,
Pungartnik, med druge pa Pungerl in Pungarcic. S Pank-
racijem se povezujeta tudi priimka Krec in Krecic; tudi ob pri-
imkih Grace, Graca, Gracej, Gracel, Gracl ne gre dvomiti o
tem, da so nastali iz tega svetniSkega imena.

PAULUS — Pristeti je e priimek Pal, ceprav ima za nasta-
nek tega priimka svojo vlogo madzarscina.

PHILIPPUS — Avtor je ravnal pravilno, da je precej slo-
venskih priimkov, ki se v ljudski zavesti povezujejo z lipo,
prenesel v obmocje tvorb iz nekdaj veliko bolj razsirjenega
imena Filip. Vcasih pa vendar ne gre lociti razlicic, ki imata
isti vir, vendar je ena bolj razsirjena na Koroskem, druga pa
previaduje na Stajerskem (Lipovnik, Lipovsek). Pri Filipu
ne gre obiti priimkov z zacetnim P-, kot so Pilej, Pilinger,
Pilko, Pilaj. Verjetno spadajo sem tudi priimki Flak (iz Filak),
Flakus, Flek, Flis, Flisar, Flisek. K Filipu spadajo tudi stajer-
sko-koroski priimki Pipus, Pipan, Pipa. Tudi priimek znane-
ga latinista spada sem (Pipenbacher).

POLYCARPUS - V Merkujevi obravnavi tega imena ni. Vi-
deti pa je, da je ime tudi pri nas zapustilo sled v priimkih Kar-
ba, Karpe. B. Unbegaun (Russian Surnames) razlaga iz
tega vira priimka Karpov in Karpejev.

PRIMUS — Na str. 112 Merku omenja, da pri Kebru nave-
dene oblike SemprimoZ “nobeden novejsih virov ne izpri-
¢uje”. V popisu 1971 je zapisan priimek Semprimoznik, ki po-
trjuje obstajanje imena éemprimof, res ga v ZSSP ni. Ker
ni verjetno, da bi se v nasih priimkih ohranila slovenska
osnova prem- (Prémomysl, Premysl), bi morali druzino Pri-
mozev pomnoziti $e s temile priimki: Premec, Premelc, Pre-
mik, Premk, Premoser, Premos, Premosa, Premoz, Pre-
moZak, PremoZze, Premozik, Premus, Premuz, Premuzak,
Prem, Premuzi¢c, Premzel, Premzl, Prenosa, Pren, Prenc.

QUIRINUS — Ime panonskega skofa in mucenca iz 4. stolet-

ja najdemo Se v nekaj slovenskih priimkih: Kirn, Kiren, Kiric,
Kerin; Kuri, Kure, Kurincic.
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RUPERTUS — Dodati je treba nekaj stajerskih priimkov:
Lopert, Lop, Lopic, Lopan. Mogoce se to ime skriva celo v
priimkih Loparnik, Loparic, Lopsa.

SIGISMUNDUS = Ne vem, ce lahko sem pripisemo tudi
Stajerski priimek Zgec?

SILVESTER — Gotovo je treba sem Steti priimke Wester, Ve-
ster, Bester, Bester.

STEPHANUS — Z nekaj drznosti bi tej druzini pripisali se pri-
imke Cep, Cepar, Cepak, Cepel, Cepié, Cepin, Ceplak,
Cepon. Za Stajerska priimka Stepisnik in Stepisnik pa ni
receno, da ne slonita na izposojenki stepif (vodnjak).

THOMAS — Nedvomno spadajo sem priimki Tuma, Tos,
Tus; mogoce tudi Mazi, Mazi, Mazej, Mazi¢c, Masek, Ma-
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self, tudi Doma. Ni razumljivo, zakaj bi moral obstajati Toma-
Zek kot podlaga za Tomaski vrh in Tomasko vas, saj je za
take tvorbe dovolj tudi Tomaz.

TOBIAS — Dodati je nekaj priimkov z zacetnim D-: Dobin-
ger, Dobida, Dobic, Dobaj, Dobaja.

URBANUS — Dodati Orban in Orbanic. Tudi priimka Ban, Ba-
ni¢ spadata najbrz sem.

WOLFGANGUS — Andrejka bi ob tem imenu pogresal prii-
mek Vilfan.

WILHELMUS — Zaradi priimkov Vilman, Vilhar, Vilar, Vilhelm
bi ga morali sprejeti na seznam.

ZACHARIAS — Se priimka Hariin Harej.



Janez Keber

Ob slovenskem imenoslovju

Slovenski skladatelj, a tudi znani trzaski kulturni delavec ter v zadnjem desetletju
uveljavljeni imenoslovec Pavle Merku je v letu 1988 v reviji Mladika zacel in v letu 1992
koncal z objavljanjem obsezne imenoslovne raziskave Svetniki v slovenskem
imenoslovju.

S P. Merkujem sva se osebno spoznala spomladi leta 1988 ob njegovem obisku na
In&titutu za slovenski jezik ZRC SAZU v Ljubljani. Tedaj je v 95. in 96. stevilki revije
Primorska srecanja izSlo njegovo odprto pismo z recenzijo mojega Leksikona imen. Na
osnovi izkuSenj in ugotovitev pri raziskavanju starejSih trzaskih in drugih zamejskih virov
ter imen sploh je P. Merku za marsikatero ime dodal pomembne podatke, ki lahko
v€asih omogodijo drugaéno mnenje o izvoru doloéenega imena. Razpravo z mojim
Leksikonom imen — on jo slikovito poimenuje premikanje podob na imenski Sahovnici —
je potem Merku nadaljeval v svojih Svetnikih, in sicer za¢en$i z imenom Elizabeta.
Poudariti moram, da je bil to vseskozi koristen in ustvarjalen dialog, ki pa ga bom jaz
lahko enakovredno nadaljeval Sele v novi izdaji Leksikona imen, ki jo Mohorjeva druzba
ze nacrtuje. Za zdaj se bom v ¢asovni stiski — koncujem namre¢ s pisanjem nove knjige
z naslovom Zivali v prispodobah — omejil le na nekaj pripomb in pojasnil v zvezi z
omenjeno razpravo v recenziji in Svetnikih.

Kot predstavnik manjsinskega naroda v Italiji je P. Merku, kot tudi ve€ina njegovih
sorojakov, zelo obcutljiv na kakrSnokoli etudi véasih samo navidezno zanemarjanje ali
nerazumevanje s strani maticne drzave. Zato me veselijo in hkrati obvezujejo njegove
besede in recenzije Leksikona imen: “Takoj Vam rad priznam, ¢esar nisem mogel doslej
priznati kateremukoli slavistu v SRS: da ste izredno pozorni tudi na sloven$'no zunaj
mati¢nih (drzavnih) meja, da dobro poznate publikacije, ki zadevajo Slovence zunaj teh
meja, in da radi postrezete s podatki, ki zadevajo slovenska imena na KoroSkem in v
Italiji...” Res je, da sem uporabil skoraj vse takrat razpolozljive podatke, zlasti za
starej$a obdobja, ko ozemlje, naseljeno s Slovenci, e ni bilo zamejeno z mejami
Jugoslavije. Seveda pa je popolnoma jasno, da zapis v Sloveniji, na Slovenskem
pomeni v Leksikonu imen drzava Slovenija, tj. mati¢na drzava Slovencev.

Na omenjeno obdutljivost kaze tudi Merkujeva “zamera” glede pisave ¢edadski namesto
Cedajski. Jaz sem, najkrajSe receno, samo citiral naslov rokopisa, kot je zapisan v
strokovni literaturi, obenem pa je tudi res, da bi mi tako svetovala tudi tako znana
priro¢nika, kot sta SP 1962 in SSKJ. S tem seveda nikakor ne zanikam jezikovne
pravilnosti oblike cedajski (: blejski), e manj, da bi njeno rabo odrekel domacinom ali
komurkoli. V tolazbo prizadetim naj povem, da je med Dodatke v V. knjigi SSKJ sprejeta
tudi oblika cedajski. V Svetnikih mi P. Merku nekajkrat prizanesljivo ocCita, da nekateri
nosilci iz starih virov navajanih imen niso Slovenci. Moje izhodié¢e pri tem so bile najbolj
zgodnje pojavitve dolo¢enega imena na etniénem ozemlju Slovencev. Ugotavljanje
narodnosti nosilcev imen je v zapisih imen, ki ob sebi nimajo vzdevkov, priimkov ali
drugih oznak, izredno tezavno oziroma prakticno nemogoce. Kjer pa je bilo tako
ugotavljanje mozno, sem navajal slovenske nosilce imen. Kolegu Merkuju pa rad
priznam, da je za omenjeno ugotavljanje zelo usposobljen. Njegov jezikovni ¢ut se je

komplicirane tematike, kot so osebna in zemljepisna imena, bistvena kvaliteta. Pri
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obravnavanju stevila cerkva, posvecenih posameznim svetnikom, imam obcutek, da
Merku véasih ni Cisto prepri¢an v pravilnost Stevilk, ki jih navajam v Leksikonu imen.
Tako npr. pri imenu Mohor zapiSe: “S tem se nismo priblizali vsoti cerkev, ki jih deklarira
KEBER.” Za ugotavljanje Stevila cerkva sem uporabil podatke iz takrat verjetno najbol]
kompletnega vira. To je knjiga Letopis Cerkve na Slovenskem 1985. MoZno je sicer, da
sem se pri Stetju zmotil za kako cerkev ali da je kako Stevilo neopazno spremenil
tiskarski Skrat. Drugo vprasanje je, kako zanesljivi so podatki v samem Letopisu. Po
njem je npr. v Sloveniji ena sama cerkev sv. Apolonije. V KLS Ill 126 pa pise, da je v
Bezovici v obcini Koper zapuscena cerkev sv. Polone iz 17. stoletja.

Pri imenu Primus, slovensko Primoz, Merklu za v Leksikonu imen navedeno krajevno
ime Semprﬁmoz"trdi, da “ljudske oblike éempn‘moz"’ ne izpricuje nobeden novejsih virov”.
Kljub temu lahko v knjigi Slovenska krajevna imena, Lj. 1985, str. 225, preberemo:
Primoz pri Ljibnem... lokalno tudi SemprimoZ in Semprimoski Vrh.

Iz manjsalnih, vecalnih, ljubkovalnih, slabsalnih in drugih razli¢ic rojstnih imen so se v
posebnem priimkovnem procesu razvili mnogi slovenski priimki. Njihovo Stevilo po nekih
ocenah dosega vsaj eno tretjino celotnega slovenskega priimkovnega fonda. Bolj
natanénega podatka najbrz ne bomo dobili Se tako kmalu, in to predvsem zaradi tezav
pri ugotavljanju takih priimkov.

Pogosto je iz omenjenih preoblikovanih in skraj$anih osnovnih oblik rojstnih imen ostal
samo en zlog. Zanj je véasih mogoce domnevati vec izhodisénih oblik rojstnih imen.
Temu zlogu so se potem v priimkovnem procesu dodajale razliéne konénice ali
kombinacije koncnic. Na ta proces so lahko na prepisnem slovenskem etnicnem ozemlju
vplivali e Stevilni sosednji tujejeziéni dejavniki. Rezultate takih procesov — priimek mora
potem imenoslovec povezati s pravim izhodiSénim imenom, kar ni tako enostavno.
Merkuju je tako delo pravi konjicek, v katerem uziva in je zato tudi uspesen. V veliki
delovni vnemi pa ga vcasih nekoliko zanese, ko skuSa nekatere priimke na silo potegniti
na kopito doloéenega imena. Pri tem zanemari nekatere oCitne razpoznavne znake, ki
usmerjajo priimke k drugim izhodiséem. Tako npr. priimek Tajnsek, Tainsek ter Tajnik,
Tajnikar povezuje z imenom Danijel. Znacilne koncnice teh priimkov kazejo prej na
krajevni izvor, ki ga potrebuje tudi obstoj zaselkov Tajna in njihovo arealno oziroma
prostorsko ujemanje. J. Glonar v Pouc¢nem slovarju (zv. 32, str. 385) nasteje na
Stajerskem sedem zaselkov z imenom Tajna. Ved zaselkov s tem imenom najdemo tudi
v KLS. Konéno pa pravilnost domneve o krajevnem izvoru obravnavanih priimkov
potrjujejo zgodovinski zapis. V knjigi Historicna topografija slovenske étajerske in
jugoslovanskega dela Koroske do leta 1500 (avtor P. Blaznik), N-Z, str. 416-417, pige:
Tajna, zaselek in gorski hrbet pri Gornjem gradu

27.3.1314: flinfe hiben... auf dem Taynne

1426: Martin im Teyn— (Or 2, str. 315)

Tajnik, kmetija v k.o. Ravne pri Sostanju

1436: im Thein ein halbe hauben — (Cfk, f. 81’) itd.

Tajnsek, ime v k.o. Crni Vrh pri Vranskem

ok. 1480: Michel zu Teyna — (urb. Vran., LA)

Tanjsek, kmetija v obmodcju Crte O od Gornjega grada

1426: Andre an der Teyn— (Or 2, str. 256)

Itd.

Glede na navedene podatke gre torej o€itno za priimke, ki so nastali po nazivih
prebivalcev ali prislekov iz Tajne. Za priimke na -Sek namre¢ velja nacelo bliZznje selitve
(glej J. Keber, O izvoru priimkov na -Sek, Onomastica yugoslavica 9, 1982, str. 229-236).
Naj opozorim Se na dve napaki, ki sta se prikradli pri citiranju Leksikona imen. V
Dodatkih in popravkih je pri imenu Nicolaus namesto krajevnega imena Mevsek treba
napisati Mevkuz, pri imenu Notburga zapisano dopolnilo — Naselje (Sv. Valburga,

ljudsko Sentémprga pri Smledniku) — pa spada k imenu Walburga. Krajevno ime Mevkuz
danes obi¢ajno povezujejo s cerkvijo sv. MiklavZa (iz 16. sol.), medtem ko Dugan Cop
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Slovenija je lepa dezela. Pred kratkim mi je slovenski izseljenec, ki je obredel svet, naravnost vzhicen dejal: »Bil sem malo po
Sloveniji. Mejdun, je to lepa dezela!« In res. K lepotam Slovenije pa spadajo tudi njeni kulturni spomeniki, predvsem njene bele
cerkvice in kapele, posejane po zelenih gric¢ih. Baje jih je nad 3000, mi je neko¢ dejal strokovnjak. PrejSnji rezim je hotel te spo-
menike odpraviti, zato jih je zacel naértno rusiti. Danes jih obnavljajo. Podruzna cerkvica sv. Tomaza pri Stjaku (levo) je doZivela
slovesen praznik ob obnovi v nedeljo, 7. julija. Kaj pa cerkvica sv. Helene v Dragi pri Beli cerkvi na Dolenjskem? Ustno izrocilo
pravi, da sta se pri njej ustavila sv. brata Ciril in Metod. Kdaj in kako jo bodo obnovili, ée stoji ogrodje okoli nje ze nekaj let,
tako kot vidimo na sliki (desno), in lahko pridemo do nje samo $e skozi go$cavo in koprive?

Spektakularizacije

V zadnjih €asih se v trzaSkem slo-
venskem levo usmerjenem c¢asopis-
ju pojavljajo €lanki, ki svarijo pred ra-
dikalizacijo boja za priznanje sloven-
skih pravic, spektakularizacijo le-teh
in ki pozivajo slovenske »radikalne«
elemente k dialogu z italijansko stra-
njo.

Vse lepo in prav. Tudi mi se ne
strinjamo z nekaterimi »exploiti« s
strani npr. prof. Sama Pahorja, ker
smo namrec prepri¢ani, da poleg nje-
govega obstajajo Se drugi nacini za
dosego tega, kar nam pripada. S tem
seveda ne zanikamo Pahorjevih us-
pehov.

Vendar se nam zdi, da za vsemi
temi »svarili« tici neka teznja po skri-
vanju za prstom, po opravicilu zara-
di podpore slovenskih levi¢arjev sta-
tutoma trzaske Obéine in Pokrajine.
Vsi si zelimo dialoga s somes¢ani ita-
lijanske narodnosti, saj brez dialoga
ne bomo prisli nikamor. Ostaja samo
vprasanje, kako naj poteka ta dialog:
morda tako, da nekdo kri¢i in zali,
drugi pa mol¢&i? Morda levi¢arski po-
litiki mislijo, da ée bomo Slovenci
pridni in tihi, se bodo tudi nacionali-
sti umirili? Nacionalizem in neofasi-

miadika

zem v Trstu sta problema, ki ju bodo
v glavnem morali resiti Italijani sami.
Mi lahko damo k temu svoj prispe-
vek, vendar je to njihov problem. Ce
bomo popuséali, bomo samo prilivali
olja na ogenj. To seveda ne pomeni,
da moramo postati skrajnezi, vendar
je treba nastopati dostojanstveno in
odloéno.

Leni dijaki, zaplankanost
in Se kaj...

V &tevilki »Novega lista«, ki je izSla
30. julija letos, je objavljen dolg in-
tervju, ki ga je z doberdobskim zupni-
kom Ambrozem Kodeljo imel Jurij
Paljk. Pogovor so objavili ob Kode-
ljevi 25-letnici masnistva. V njem pre-
seneéa ostrina odgovorov, ki se do-
tikajo problema studirajo¢e mladine,
podobe duhovnika, vioge »Novega li-
sta« in drugih casopisov itd. 1z njih
lahko élovek razbere, da so za Kode-
ljo skoraj vsi dijaki lenuhi. Navajeni
so, da dobijo vse na krozniku in po-
dobno. Seveda, tudi mi se strinjamo,
da v Zivljenju uspe samo tisti, »ki ne-
kaj zna in to znanje zna tudi iztrziti,
ne pa tisti, ki ima podedovan denar
in je prepri¢an, da bo s temi fiéniki
kupil ves svet s politiko vred.« Ven-

dar ne moremo kar tako reci, naj gre-
do, saj ne bo nobene skode za lenu-
hi. Dijakov in mladih je vseh vrst:
imamo tiste, ki so bolj marljivi, in ti-
ste, ki so bolj »komodni«, zato Kode-
ljeva ostrina tu ni na mestu.

V nadaljevanju Kodelja pravi, da
je vesel, da je »Novi list« odprt, saj v
Gorici tega niso vajeni. List naj bo
»pluralisti¢en, ne pa zaplankan, da pi-
sec mora plesati po urednikovi mu-
ziki«; nevarnost je torej, da postane
v tem primeru vse skupaj »pocukra-
na kronika s skupkom sentimentalno
popisanih dogodkov, ki bodo obsta-
jali, dokler bo obstajalo ¢lovestvo...«
In Se: »Hudo je, e se bralec srecuje
z naduto osladnimi informacijami, ki
jim velikokrat botruje spoznanje, da
je stvar drugaéna, kot je predstavlje-
na.« Vsak list ima svoje hibe. Ko ni-
mas rednih in profesionalnih sode-
lavcev se pac zgodi, da mora ured-
nistvo objaviti tudi prispevke, ki ni-
so prav na visoki ¢asnikarski ravni.
Pluralizem in odprtost? Tudi mi smo
zanju, vendar to ne pomeni, da se
mora vsevprek pisati o vsem in se
drzati ve€ uredniskih linij istocasno,
saj se v teh primerih kon¢a tako, da
se casopis znajde brez repain glave,
kot se zadnje ¢ase dogaja v nasem
zamejstvu.
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Iz slovenskega Medzugorja

Kurescek: 833 metrov visok hrib na Dolenjskem, 25 kilometrov vzhodno od Ljubljane. Na njem barocna cerkvica, zgrajena
pred stoletji, znamenita romarska tocka do zadnje vojne. Pozar, podtaknjen 1. maja 1970, je ze propadajoéi cerkvici unicil
tudi Se neposkodovani zvonik. Sporocilo Slovencu v Medzugorju: »Obnovite cerkev Kraljice miru«, brez navedbe kraja.
Po ugotovitvi, da je to Kureséek, zacetek obnovitvenih del do avgusta 1992, ko se je Marijin kip iz Zelimlja spet vrnil v

prenovljeno cerkev na hribu.

Od 1989 naprej, in sicer ob prvih sobotah v mesecu, »Sporoéila«, podobna onim v Medzugorju, do 4.1.1992. Nasled-
nja so bila pridrzana do letoSnjega 5. avgusta (po medzugorskem sporocCilu Marijin rojstni dan), ko so bila objavljena v

brosuri »Kureséek — Marija, Kraljica mirux,

Ta, doslej pridrzana sporocila ponatiskujemo iz omenjene broSure, prepricani, da bodo zanimala naSe bralce. (Ur.)

Kurescek, 8.2.1992

(Marija, Kraljica miru je bila solzna in je z jokajo¢im gla-
som govorila)

Ko bi ¢lovestvo, kristjani, posebej pa Hrvatje vsaj zdaj
spoznali, kaj so zamudili, ko me niso poslusali. Deset let
sem jih vabila, svarila in prosila, naj molijo za mir in si pri-
zadevajo za spravo in Bogu vdano Zivijenje. Vecina ni spre-
jela mene, BozZje poslanke, ne mojih svaril, ne vabil k po-
svecenju. Posledice in preizkusnje so strahotne. O, da bi
vsaj zdaj spoznali mene, Kraljico miru, in me sprejeli kot
Mater, po kateri govori Bog.

Nad Jugom se zbirajo grozeci oblaki. Sloveniji ne preti
vec vojna nevarnost, pac pa vanjo vdira nevarna duhovna
tema. Ta se bo zelo zvito skusala vtihotapiti v vse pore
krséanskega Zivijenja in delovanja. Skodovati kré¢anstvu
in prevzeti drzavno oblast — to je njen glavni cilj. Iz Slove-
nije bo tema segala dale¢ naokoli.

In tu obstaja en sam nacin, da se branite in varujete:
spreobrnite se, Zivite v spravi, delite mir, Zivite po evange-
liju in bozjih sporocilih, ki jih prejemate po meni. Molite,
molite in postite se. Poc¢ivate lahko samo v Sinovem in mo-
jem srcu, sicer pa ni cas za duhovno lenobo in pocitek.

Moj blagoslov bo spremljal vse, ki ljubijo Resnico in zZi-
vijo poslusno. Tebe, moj sin, pa posebej blagoslavijam, saj
bos v velikih preizkusnjah potreboval mojo pomoc.

Kurescek, 10.2.1992

(2. obletnica)

Hvaljen Jezus! Ceprav trepetam v Zalosti, ker imajo sa-
tanske sile tako mo¢ nad vernimi in ¢lovestvom sploh, se
veselim, mocno veselim vas, ki ste slisali moj glas in prisli
k meni. To je moj dan in vi ste moji. Veselim se v Ocetu,
Sinu in Svetem Duhu. Obdarjeni ste z veliko milostjo, da
sem po volji Njega prisla k vam in vi k meni. Vso vaso hva-
leznost in slavo bom zdruzila s svojo in jo izro¢ila Ocetu
in Sinu, saj je to delo Svetega Duha.

Zaupajte mi, molite in se postite, z vami bom jaz, vasa
Pomocnica. Blagoslavijam vas, posebej Se fiste, ki ste pre-
magali tezave in ovire, da ste lahko prisli k meni.

Vasa Mati in Kraljica miru sem.

Kurescek, 7.3.1992

Hvaljen Jezus! Hvala vsem, ki ste prisli k meni. Hvala,
da se vsaj nekaleri prizadevate izpolnjevati bozjo voljo ter
se trudite Ziveti evangeljsko, moja sporocila pa so za vas
resnica.

154

Blagoslavljala vas bom in molila z vami, da boste zmo-
gli pot éez velike ovire. Z molitvijo in postom se boste lah-
ko upirali sifam teme. Ta ima moc¢ le v ¢loveku, Vsemo-
gocni jo z vaso vero in molitvijo unici.

Zaupajte Sveti Trojici in v mojo priprosnjo in zmagova-
Ii boste, sicer vas c¢aka naporna pot!

Blagoslavljam vas, posebno Se tiste, ki z vero darujejo
svoj kriz mojemu sinu.

Kurescek, 4.4.1992

Vi ste moje veselje, cvetje v vencku na moji glavi. Osta-
nite mi zvesti, ne pustite, da vas preizkusnje oddaljijo od
zaupanja, vere in ljubezni do Boga in mene.

Viharji preizkusenj za Cerkev, posebej za slovensko,
S0 Ze pokazali svojo moc. V danasnjem nemiru vetra se
kaze podoba pritiska vam Se malo znane sile teme. Zve-
stoba, molitev, post in ¢ujeénost so vasa obramba.

Pustite se voditi Svetemu Duhu, saj je vasa mo¢ in po-
moc! Tudi jaz bom z vami. Bodite mocni!

Moj blagoslov ostane z vami.

Kurescek, 2.5.1992

S posebno Zeljo vabim vse redovne in druge duhovne
skupnosti, da prenavijajo vero in svetost Cerkve ter se vra-
cajo k njeni prvotni duhovnosti. Skupnosti naj bodo zZiv
ogenj in evangeljsko svetilo.

Ne prestrasite se nasprotovanj. Nasprotovanja skup-
nostim, ki duhovno prenavljajo Cerkev, so izraz osebne du-
hovne krize in samozadovoljnosti tistih, ki fim nasprotujejo.

K duhovni prenovi posebno vabim moje ljubljene sino-
ve duhovnike, saj lahko oni najvec storijo za duhovno ob-
novo Cerkve. Lahko so nosilci ali zaviralci duhovnega na-
predka. Blagoslavijam vas vse, ki me poslusate.

Kurescek, 6.6.1992

Vedno se vas veselim, ceprav so moje oci kdaj tudi solz-
ne. Blagoslavijala vas bom, saj bo tistih, ki se zbirajo tudi
na tem kraju, vedno vec. Obljubljam, da bo ta kraj poseb-
no milostno mesto.

Prizadevajte si za spravo in mir. Ne domisljajte si, da
je to mogoce doseci z enkratnim dejanjem. To je dejanje
trajanja, v katerem se je treba za spravo in mir prizadevati
z molitvijo, postom in Zrtvami. Le Zivijenje po evangeliju
in po mojih sporocilih vas usposablja za spravo, ki prina-
Sa mir...

Blagoslavijam vas vse in tudi tiste, ki so se vam pripo-
rocili v- molitev. Posebej blagoslavijam vse trpece.
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Kurescek, 4.7.1992

Moje srce se veseli zaradi vseh vas, ki me Zelite slisati
ter uresnicevati evangelij in moja sporocila.

Veselim se vseh skofov in duhovnikov, ki spodbujajo
otroke, da se mi posvecajo. Odlocitev slovenskih skofov,
da se mi posveti vsa Slovenija, je navdih Svetega Duha
in moj blagoslov. Zato tudi mojega odgovora na to posve-
titev ne boste ¢akali zaman.

Se posebej bom blagoslavijala slovenske, hrvatske in
druge skofe, da bodo v blagoslov celotni cerkvi.

In ti, Smaverski, z molitvijo pricakaj gorje, ki je pred te-
boj. Ne bos sam, pomagala ti bom...

Kraljica miru je blagoslovila vse navzoce in vse bolne.

Kurescek, 18.7.1992

Jaz sama nisem Zelela, da bi moje prikazovanje v Med-
Jjugorju takoj sprejeli po celotni Cerkvi. Bila pa sem Zalost-
na zaradi osebnega stalis¢a skofa, ki bi bil najbolj pokli-
can pozorno spremljati moje otroke in sporocila. Razsojal
Jje po ¢loveskih nagibih, zato ni bilo poniznosti, zato tudi
ni mogel prepoznati bozjega usmiljenja, ki je izbralo me-
ne, da bi po medjugorskih otrocih spregovorila vsemu
svetl.

Jaz, vasa Mati, se nikoli ne mascujem zaradi nepo-
slusnosti, prav tako ni Bog bog maséevanja. Vendar hudo
prihaja iz neposlusnosti in je le posledica nespostovanja
bozjega sporoéila. Clovek, ki zavraca bozjo voljo, ostane
brez bozjega blagoslova. Zapraviti boZji blagoslov pa po-
meni izprazniti prostor, ki ga napolnijo temne sile.

Ljubi sinovi duhovnikil Od vas pricakujem duhovne zre-
losti, ne pa zaviranja duhovne rasti in napredovanja mojih
otrok, ki so vam zaupani.

Z veliko ljubeznijo in skrbjo vas spremljam in blago-
slavijam.
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Kurescek, 25.7.1992

Hvaljen Jezus! Hvala, da vas je vedno vec takih, ki se
vse pogostefe srecujete z menoj. Posebej se zahvaljujem
majim zvestim otrokom, ki pogosto prihajate tudi na to me-
sto. Bojim pa se za tiste, ki so dale¢ od mene. Solze zalo-
sti mi lifejo zaradi gorja ljudi, ki sem jim tako blizu. Okleni-
te se me in izkazujte hvaleznost Bogu za mir, ki vam je
obljubljen, ¢e boste poslusni.

Oklepajo se vas strahotne sile. Samo s poslusnostjo Bo-
gu in mojim sporo€ilom, z molitvijo, postom in Zrtvijo fim
boste lahko kljubovali.

Oznanjajte moja sporocila svetu.

Ti Smaverski, e bolj se trudi in veé moli, posti se in
s hvaleZnostfjo daruj svoje bolecine. Bodi zvest uc¢enec moje
sole. Od 5. avgusta se bom ves mesec srecavala s teboj
in te udila. Cakaj me vsak dan ob 21. uri.

Objavi vsa letosnja sporocila od 8. februarja dalfe, ra-
zen tistih, ki so namenjena samo tebi.

Blagoslavijam vse, posebno tiste, ki so preizkusani za-
radi vojne, Zrtev, strahu in izgube domov.

Kurescéek, 5.8.1992

Hvala, da ste prisli na moj dan. Veselite se z menoj,
saj sem vasa Mati in vi ste moji otroci. Najbolj me boste
razveselfevali, ce boste ljubili Oc¢eta in mojega Sina in se
dali voditi Svetemu Duhu. Vsi moji otroci se med seboj lju-
bifo in hkrati ljubijo tudi tiste, ki fim nasprotujejo.

Se vas prosim: molite za papeza, $kofe in duhovnike.

Z molitvijo in postom boste lahko odvzeli zlim silam raz-
diralno moc. Satan bezi pred imenom Krizanega. Dokazi-
te, da ste Kristusovi. V Njem je vasa moc¢. Ostanite moji
zvesti otroci. Jaz, vasa Mati, Delivka miru, vas blagoslav-
liam.
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Dr. Frane Mljac

Umrl nam je 9. julija letos, komaj
petinpetdset let star. »Prevajalec, pu-
blicist in politik« je zapisano v Pri-
morskem slovenskem biografskem
leksikonu. Tam pa je za zmerom za-
belezeno sSe veliko drugega. Njego-
vo ime je povezano z nastajanjem in
rastjo zelo pomembnih pobud demo-
krati¢nih in katoliskih Slovencev v za-
mejstvu v drugi polovici nasega ve-
ka. Slovenski kulturni klub, sloven-
ska akademska lista Adria, Sloven-
sko ljudsko gibanje, Slovenska skup-
nost, Drustvo slovenskih izobrazen-
cev, Draga: to so le najvidnejSe po-
bude, pri katerih je dr. Franc Mlja¢
sodeloval najprej z mladostnim nav-
dusenjem, kasneje pa tudi z zrelo od-
govornostjo.

Zapisan bo tudi v spominu Slo-
vencev v Kanalski dolini, saj je poma-
gal pri ustanovitvi drustva Planinka
v Ukvah, prav tam pa je leta 1970 tu-
di vlozil slovensko listo na ob¢inskih
volitvah, kar se ni zgodilo Se nikoli
prej in ne kasneje.

Bil je tudi v prvi ekipi urednikov
in sadelavcev Mladike, ki se mu s te-
ga mesta zahvaljuje za prispevke, Se
posebej pa za sotrudnistvo in prija-
teljstvo.

Naj bo tudi €éastno zapisano, da je
bil Franc Mlja¢ navdusen pristas ide-
je o neodvisni slovenski drzavi ze v
petdesetih letih, ko je bil ta ideal na
Trzaskem in tudi drugod preganjan in
zasmehovan.
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Prijatelj Francelj

Mimo vseh teh zaslug pa je bil nas
Francelj predvsem drag in zvest pri-
jatelj, zlata dusa, dober ¢lovek, ki je
imel rad ljudi. Bil je dobri duh »Klu-
bi¢a«, kot smo se imenovali prijatelji
na veselih vecerih pri Jozkotu, ob
prvih prosvetnih in drugih nastopih
v javnosti, prijatelji pri slovenskih in
svobodoljubnih naértih in sanjah, pri-
jatelji Cisto ¢lovesko v lepem in hu-
dem. Bil je zmozen buénega smeha
in tudi zelo resnobnega vrtanja v pro-
bleme; kot malokdo je znal tolaziti v
stiski, in tako zelo je znal privos¢iti
sreco drugim, da smo se nagonsko
obrnili najprej nanj, ko nas je doletelo
kaj lepega.

Francelj — nekateri so mu rekli
Frisko — ostaja v nasem spominu kot
dragocena in bistvena sestavina na-
S$e mladosti, nepozabnega casa za-
nosnih sanj, od katerih se kar Se ne
moremo posloviti.

Hvala ti za vse, dragi Francelj. Saj
ves, da te ne bomo pozabili.

Sasa Martelanc

NUNCIJ IN VELEPOSLANIK

Za apostolskega nuncija v Republiki
Sloveniji je papez Janez Pavel Il. ime-
noval msgr. Pier Luigija Celata. Za slo-
venskega veleposlanika pri Sv. Sede-
#u pa je bil imenovan dr. Stefan Falez
iz Rima.

Dnevi slovenske kulture
v Argentini

Od 3. do 7. julija so bili v Kulturnem
srediscu generala San Martina v Bue-
nos Airesu Dnevi slovenske kulture, ki
sta jih pripravila Zedinjena Slovenija in
slovensko ministrstvo za kulturo. V Ar-
gentino je za to priloznost potovala lepa
skupina slovenskih kulturnih ustvarjal-
cev: Alojz Rebula, Zora Tavcar, Andrej
Capuder, Ales Debeljak, Drago Janéar,
Jure Potokar, Klemen Ramovs, Irene
Mislej, Marko Jensterle in glasbena
skupina Trinajsto prase.

Na sporedu, ki so ga sooblikovali ar-
gentinski Slovenci, so bili glasbeni, li-
terarni in drugi veceri, knjizne in likov-
ne razstave. Gostje iz Slovenije in za-
mejstva so obiskali tudi vrsto sloven-
skih sredis¢.

\ istem obdobju, od 1. do 15. julija,
je bil v Argentini tudi bivsi predsednik
slovenske vlade in predsednik Sloven-
skih krs¢anskih demokratov Lojze Pe-
terle, ki je bil pred tem na obisku med
Slovenci v Kanadi. Slovesen sprejem je
bil 1. julija v Slovenski hiSi v Buenos Ai-
resu, kjer so spregovorili predsednik
Zedinjene Slovenije Tine Vivod, vodja
slovenskih kré¢anskih demokratov v Ar-
gentini Marko Kremzar in Lojze Peter-
le. Politik je obiskal vse slovenske skup-
nosti v Buenos Airesu (tudi primorske
in beneske izseljence), Barilo¢ah in
Mendozi.

Prvi predsednik slovenske demokratiéne viade Lojze Peterle, pisatelj Alojz Rebula
in Andrej Capuder z gospema na obisku v slovenski sobotni soli v Argentini.
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Pettisocglava mnoZica na Kredarici.

Kapela na Kredarici

Ljubljanski nadskof dr. Alojzij Sustar
je 19. avgusta posvetil kapelo Marije
Snezne na Kredarici, 300 metrov pod
vrhom Triglava. V krasnem vremenu se
je zbralo kar 5.000 ljudi. Prvo kapelo na
Kredarici, nedale¢ od planinskega do-
ma, je dal zgraditi Zupnik Jakob Aljaz
leta 1896, vendar so jo neznanci poru-
§ili leta 1952. Naért za novo zgradbo je
izdelal arh. Joze Marinko, ob Stevilnih
prostovoljcih pa sta pri gradnji po-
membno pomagala Planinsko drustvo
Ljubljana-matica in letalska enota slo-
venske policije. DuSa pobude pa je Zu-
pnik v Dovjem France Urbanija.

UMRL RADO BORDON

Dne 26. junija so na ljubljanskih Za-
lah pokopali pesnika, urednika in pre-
vajalca dr. Rada Bordona. Rodil se je
v Trstu 16. novembra 1915, v Ljubljani
pa je koncal pravo. Pred vojno je bil
med tigrovei, med vojno v internaciji in
v partizanih, zapor pa je okusil tudi po
vojni v Sloveniji. Prevedel je vrsto sve-
tovnih klasikov, izdal tri pesniske zbir-
ke, bil urednik pri Ljudski pravici, kas-
neje pri celjski Mohorjevi druzbi, drama-
turg pri Triglav filmu in univerzitetni pro-
fesor.

22. FESTIVAL V STEVERJANU

Na 22. festivalu narodno zabavne
glasbe, ki ga prirejata drustvo F.B. Se-
dej in ansambel L. Hledeta v Steverja-
nu, je najpomembnej$o nagrado odne-
sel ansambel Krt iz Stranj pri Kamniku
S pesmijo Za materin praznik. Spored
je nekoliko oviral dez. Zamejskih an-
samblov na festival ni bilo.
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In memoriam p. Slmonu AS|cu

Zgodaj zjutraj, v torek, 25. avgusta
1992, je v svoji meniski celici koncal tek
zemeljskega zivljenja stiski prior p. Si-
mon ASic.

Od Boga danih 86 let in na poseben
nacin Njemu podarjenih 68 let meni-
skega zivljenja ter 62 let zahvaljevanja
in slavljenja Boga za milost masniSke-
ga posvetenja se je prelilo v en sam
vecni Te Deum.

Med prvimi so prisli kropit stiski zu-
pljiani, potem pa vse do pogreba, 27.
avgusta, Stevilna mnozica.

Pogrebno sv. maso je vodil g. nad-
skof Sustar, 60 duhovnikov je dvigalo
svoje roke nad kruh in vino Bogu v ¢ast,
p. Simonu v spomin in ljudem v tolaz-
bo, vec kot 1000 jih je bilo.

Ob svetopisemski priliki o posled-
nji sodbi iz Matejevega evangelija je g.
nadskof razmisljal, da je p. Simon v
svojem zivljenju krepéal in tolazil rav-
no uboge, bolne in zavrZzene, zaveda-
jot se, da po dobroti do najmanjsih bra-
tov sluzi Njemu, ki praviénim daje ve-
¢no zivljenje.

Stiski opat pa je v poslovilnem na-
govoru izrekel zahvalo v imenu samo-
stanske skupnosti za pokojnikovo ne-
sebi¢no in veselo sluzenje Bogu in lju-
dem. »Kot dober in zvest redovnik in
duhovnik ste bili najprej moz molitve.
Vasa jutranja molitev se je vsak dan
zacela vsaj pol ure pred rednim jutra-
njim molitvenim bogosluzjem. Vasa
prva molitev je bil krizev pot ob umet-
niskih postajah Fortunata Berganta, na-
to rozni venec... Vasih 14 postaj je do-
polnjenih. Vstopili ste v skrivnost 15.
postaje, v Kristusovo povelicanje. Po-
gresali Vas bomo Se posebej pri petju

Slovenci na olimpiadi

Na 25. poletnih olimpijskih igrah v
Barceloni je neodvisno Slovenijo zasto-
palo 35 tekmovalcev, iz zamejstva pa
je bila v italijanski reprezentanci trza-
ska jadralka Arianna Bogatec (TPK Si-
rena), ki je zasedla 8. mesto na skup-
ni lestvici razreda »evropa«. Slovenski
veslaci z Bleda so odnesli dve brona-
sti kolajni na tekmah v dvojcu brez
krmarja in Getvercu brez krmarja.

DR. MILAN KOMAR ODLIKOVAN

V Buenos Airesu so 10. julija izro-
¢ili slovenskemu mislecu in univ. pro-
fesorju filozofije ter publicistu dr. Mila-
nu Komarju cerkveno odlikovanje — vi-
teski red sv. Gregorija Velikega v stop-
nji komendatorja.

w

v koru, kjer ste s svojim mocnim glasom

kot kantor, prvi pevec, dajali oporo
vsem drugim. Bili ste moz vzirajnega
dela, sposobni in pripravljeni prijeti za
vsako delo, umsko in fiziéno. Zato ni ni¢
nenavadnega, da so vam predstojniki
zaupali razlicne odgovorne samostan-
ske sluzbe. Bili ste sréno dober ¢lovek,
vedno prijazen, spostljiv in usluzen, pri-
pravljen pomagati v duhovni ali telesni
stiski vsakemu brez razlike in ob vsa-
kem ¢asu. Po Jezusovem zgledu ste se
za razlicne bolnike naravnost Zrtvova-
li. Zanje ste imeli vedno cas. Potrpez-
ljivo ste jih poslusali in s toplo Elove-
sko in duhovnisko besedo ste zdravili
ranjene duse in sirta Cloveska srca. Ta-
ko so vasi ¢aji postali mnogo bolj zdra-
vilni, kakor bi bili sicer. Po svojih ¢ajih
ste postali znani pri vseh Slovencih do-
ma in po svetu. Ob tej uri mislijo na Vas
in Vas priporocajo Odreseniku.«
Vasjan Bazilij Kecojevic¢
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Posvetitev
slovenskega naroda
Materi bozji

Po sklepu slovenskih skofov je bila
15. avgusta, ki je bil letos v Sloveniji de-
la prost dan, posvetitev slovenskega
naroda Materi bozji. Osrednje sloves-
nosti so v posameznih Skofijah vodili
skofje v Marijinih svetiS¢ih na Brezjah,
Sv. Gori in Ptujski gori, posvetitve pa
so bile tudi po vseh zupnijah in marsikje
med Slovenci v zamejstvu in tujini. Na
Trzaskem je bila posvetitev, ki jo je vo-
dil novi 8kofov vikar za Slovence Franc
Vonéina, med popoldanskim romars-
kim shodom na Repentabru.

Besedilo posvetilne molitve, ki je za
verujote program in obveza, se glasi:

Presveta Devica Marija!

Ti si Jezusova mati:
ti si ga pod srcem nosila, ga rodila
in z njim pod krizem trpela.

Ti si tudi nasa mati:
tvoja materinska roka nas je varovala
skozi vso zgodovino.

Tebi izrotamo sami sebe,
da bi v molitvi in pokori spreminjali
sVoja srea.

Tebi izrotamo nase druZine,
da bi bile odprte za Zivljenje in
bi mladim odkrivale duhovne vrednote.

Tebi izroéamo Cerkev na Slovenskem,
da bi v zvestobi evangeliju
gradila edinost.

Tebi izroéamo slovensko domovino,
da bi napredovala v |uci vere in
krscanskega izro€ila.

Tebi izroéamo nase rojake po svetu,
da bi ostali zvesti Bogu

in svoji domovini.

Tebi, nasa Mati, se danes

vsi skupaj posvetimo.

Sprejmi nas v svoje varstvo

in nas izroci svejemu Sinu Jezusu,
nasemu Qdreseniku, ki zivi

in kraljuje vekomaj. Amen.

60 LET ORGANISTKA

\ Mladinskem domu v Boljuncu so
na praznik zavetnika sv. Janeza Krstni-
ka pocastili domacinko Marijo Maver
»od meznarja«. V domaci cerkvi kar 60
let opravlja sluzbo organistke.
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Veliki Smaren na Repentabru.

RAZSODBA O STATUTU

OBCINE DOBERDOB

Dezelno upravno sodisce je 12. av-
gusta objavilo razsodbo glede priziva,
ki ga je obéina Doberdob vlozila proti
sklepu dezelnega nadzornega odbora,
ki je iz obGinskega statuta crtal skoraj
vsa dolocila, ki so bila v zvezi s pravi-
cami slovenske manjsine in slovenske-
ga jezika. Sodice je s pravicnim tolma-
cenjem ustave, razsodb ustavnega so-
dis¢a in meddrzavnih obveznosti ltali-
je povsem osvojilo staliSée obéinske
uprave in értalo ukrepe nadzornega od-
bora, tako da je zdaj statut tak, kakr-
Snega je odobril obéinski svet. Upravi-
telji zdaj upajo, da ne bo prizivov, de-
zelno upravno sodi$ée pa bi moralo v
kratkem izreci razsodbi Se za podo-
bna spora glede Steverjanskega in so-
vodenjskega statuta.

N. KOLARIC ODLIKOVAN

Sele septembra se je razvedelo, da
je predsednik italijanske republike z od-
lokom 12. februarja 1992 posmrtno po-
delil zlato kolajno za vojaske zasluge
politiku KPI in partizanskemu organiza-
torju iz Milj Natalu Kolari¢u - Bozu, ki
je padel kot Zzrtev nacistov.

MILAN KUNDERA NAGRAJEN

V VILENICI

Zmagovalec mednarodne literarne
nagrade Vilenica 92 je ¢eski pisatelj Mi-
lan Kundera. Septembrskih sre¢anj v
jami Vilenici, v Sezani, na Op¢&inah, v
Portorozu in Stanjelu se ni udelezil.
Razprave so bile posvecene razkroju
univerzalizma in iskanju identitet.

V NOVI SVET

Slovenska izseljenska matica in
Mestni muzej v Ljubljani sta 3. septem-
bra odprla v slovenskem glavnem me-
stu razstavo ob 500-letnici odkritja Ame-
rike V Novi svet. Ob odprtju sta spre-
govorila kulturni minister Borut Suklje
in dr. Irene Mislej. Predstavljene so slo-
venske osebnosti iz Severne in Juzne
Amerike.

UMRL P. ALFONZ VALIC

Dne 28. avgusta je bil v Gorici po-
grebni obred za kapucinskega patra Al-
fonza Valica. Rodil se je leta 1914 v Zu-
pniji Sv. Kriza na Vipavskem. Stopil je
v benesko kapucinsko provinco, bil po-
svecen leta 1938 v Benetkah, med voj-
no pa je sluzboval v Gorici. Potem je bil
v Trstu, na Reki, v Kopru, stevilnih ita-
lijanskih krajih, od 1969 pa deset let v
Trstu, kjer je bil slovenski kaplan in ka-
tehet pri Sv. Vincenciju ter spovednik.
Nato je bil do smrti v Gorici, spet kot
spovednik, kaplan v zaporu. Vec let je
imel tudi veéerne mase za Slovence.

31. PASTORALNI TECAJ

Od 17. do 19. avgusta je bil pri Sol-
skih sestrah v St. Petru pri St. Jakobu
na Koroskem 31. pastoralni te¢aj za slo-
venske duhovnike iz zamejstva, zdom-
stva in izseljenstva. Zbralo se jih je 52.
Predavala sta dr. Joze Marketz in mag.
Vinko Oslak. Na sporedu so bila poro-
¢ila iz razliénih drzav, sodeloval pa je
tudi narodni ravnatelj dusnega pastir-
stva za izseljence, koprski skof Metod
Pirih.
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JANSEVI PREMIKI V GORICI

Slovenska skupnost in drustvo An-
ton Gregorcic sta poskrbela za predsta-
vitev slovite knjige slovenskega obram-
bnega ministra Janeza JanSe Premiki
tudi v Gorici. Vecer v KatoliSkem domu
je 14. julija privabil veliko mnozico po-
zornih poslusalcev.

NUZEJ TOLMAJER 50-LETNIK

Julija je »srecal Abrahama« znani
koroski kulturni in prosvetni delavec
Nuzej Tolmajer, ki je ze nad 30 let taj-
nik KrScanske kulturne zveze, pred tem
pa je bil pri Narodnem svetu koroskih
Slovencev in v urednistvu Nasega ted-
nika.

MARTINJE-GORNJI SENIK

Slovenska in madzarska manjSina
v Porabju in Prekmurju sta konéno do-
¢akali odprtje mejnega prehoda Mar-
tinje-Gornji Senik. To se je zgodilo 21.
avgusta v prisotnosti predsednikov in
zunanjih ministrov Slovenije in Madzar-
ske. Istega dne so odprli §& mejni pre-
hod Pince pri Lendavi.

Umrl dr. Jure Koce

V bolnisnici v Ljubljani je 12. avgu-
sta med obiskom v domovini umrl 90-
letni predvojni narodni poslanec in po-
vojni avstralsko-slovenski kulturni in po-
litiéni delavec dr. Jure Koce. Rodil se
je 15. junija 1902 v Starem trgu ob Kol-
pi, kjer so ga tudi pokopali 22. avgusta.
Bil je pravnik, pred vojno tajnik Trgov-
ske zbornice v Ljubljani in politik. Med
vojno ga je Stara pravda poslala v Svi-
co in London, kjer se je nato pridruzil
sporazumu Tito-Subasi¢ in se vrnil v
Beograd. Kmalu pa se je odlo¢il za beg
na Zahod. Na Primorskem je bil znan
tudi kot redni obiskovalec Studijskih dni
v Dragi zadnjih 17 let, ogladal pa se je
tudi v tisku.
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srecanje treh Slovenij

Na letosnjem srecanju treh Slovenij, ki se je izjemoma odvijalo v Zabnicah, se je
domadcin Simen Preseren v imenu Slovencev iz Kanalske doline zahvalil prof. Loj-
zetu Peterletu za njegovo posebno zanimanje za te obrobne slovenske kraje.

Ker so zaradi stecaja lastnikov po-
leti ustavili Zicnico za na Sv. Visarje,
je bilo 2. avgusta Cetrto srecanje treh
Slovenij v priredbi Sveta slovenskih
krééanskih izseljencev v Evropi v Zab-
nicah. Predavala sta trzaski zgodovinar
JoZe Pirjevec in bivai predsednik slo-
venske vlade Lojze Peterle. MaSeval je
koprski skof Metod Pirih.

UMRL UCITELJ VLADO KOGOJ

V Gorici je 17. julija umrl ucitelj Vla-
do Kogoj, znan med nekdanjimi bralci
otroskega lista Pastircek po psevdoni-
mu J. Gorjan. Rodil se je leta 1905 v
Cerknem, leta 1929 pa so ga fasSisti-
¢ne oblasti prestavile v Marke, kjer si
je ustvaril druzino in zivel do upokojit-
ve. Nato se je vrnil v Gorico, kjer pa ga
je mucila bolezen.

DR. TEOFIL SIMCIC 90-LETNIK

Trzaski €asnikar in javni delavec,
nekdanji odvetnik dr. Teofil Sim&ic je 6.
septembra praznoval v Trstu 90-letnico.
Pred vojno je bil med tesnimi sodelav-
ci vodilnega politika dr. Janka Kralja v
Gorici. Okusil je zapor in internacijo. Po
vojni je bil Gasnikar na trzaskem radiu,
dejaven pa je bil v samostojnih sloven-
skih katoliskih politicnih formacijah. Slo-
vensko skupnost je zastopal v trzaskem
obéinskem svetu in v upravnem odbo-
ru Trzaske hranilnice.

30 SLOVENSKIH

NOVOMASNIKOV

Na praznik prvakov apostolov, 29.
junija, so bila na Sv. Gori, v ljubljanski
in mariborski stolnici masniska posve-
cenja.

Skupno so letos posvetili 30 sloven-
skih novomasnikov. Od tega jih je kar
Sest iz zdomstva, eden pa je zamejec
iz Koroske. Zdomski duhovniki so po
eden iz Metza v Franciji, iz Kélna v
Nemciji, iz Tridenta v Italiji, dva sta
argentinska Slovenca (eden inkardini-
ran v ljubljansko nadskofijo, eden pri
slovenskih lazaristih), eden pa kanad-
ski Slovenec (inkardiniran v ljubljansko
nadskofijo).

Cerkvenopravno so torej trije novi
duhovniki v koprski skofiji, devet jih je
v ljubljanski, pet v mariborski, redovni-
kov pa je devet.

Popreéna starost novomasnikov
znasa 26 let, najvec jih izhaja iz delav-
skih druzin, sledijo kmecke.

OBCNI ZBOR SKA

Na ob&nem zboru Slovenske kultur-
ne akcije v Buenos Airesu je bil 30. ma-
ja izvoljen za novega predsednika arh.
Marjan Eiletz. Prva podpredsednica je
dr. Katica Cukjati Debeljak, drugi pod-
predsednik pa dosedanji predsednik
prof. Andrej Rot, ki se je preselil v Slo-
venijo. Tajnik je ostal Tone Brulc.
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Druzina poje 199

V' Andrazu nad Polzelo sta na letosnji prireditvi Druzina poje nastopili tudi dve
skupini iz naSega zamejstva. Bratje in sestre Chiabudini iz Benecije (slika zgoraj) ter
bratje in sestre Cernic iz Steverjana (spodaj) so nas éastno zastopali na prireditvi,
ki vsako leto privabi v Andraz nekaj tiso¢ poslusalcev in ljubiteljev lepega domacega
petja. Letos je bilo na prazniku petja prijavljenih kar 19 skupin. Pred dvema letoma
je v Andrazu nastopil takratni slovenski premier Lojze Peterle z druzino.
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FANTJE NA VASI

Z vecjo skupino obiskovalcev iz ZDA
je bil dva tedna v Sloveniji tudi moskj
pevski zbor Fantje na vasi iz Clevelan-
da, ki ga vodi Janez Srsen. Skupina je
nastala leta 1977. Imela je Sest koncer-
tov, 7. julija pa je nastopila tudi v Ce-
loveu.

VINKO ZALETEL 80-LETNIK

Znani duhovni in kulturni delavec,
zupnik v Vogréah na Koroskem Vinko
Zaletel je julija praznoval svojo 80-let-
nico. Ob tej priloznosti so se spomni-
li njegovega dusSnopastirskega in pro-
svetnega dela, saj je vedno skrbel za
zborovsko petje, ljudski oder, domagi
Sport, imel pa je tudi neSteto predavanj
vsepovsod, zlasti ob prikazovanju dia-
pozitivov s potovan] po svetu in obiskov
pri Slovencih, o ¢emer je tudi pisal v
knjigah in ¢asopisju.

12. SRECANJE TREH DEZEL

Na Rakovniku pri Ljubljani je bilo
22. avgusta 12. srecanje treh dezel, to-
rej verska pobuda, ki jo prirejajo lju-
bljanska, videmska in celovska skofija.
Enakopravno so uporabljali slovensci-
no, nemscino, italijanscino in furlansci-
no, potrdili pa so prijateljstvo med so-
sedi in zavzetost za mir ter novo evan-
gelizacijo.

BARDO 92

V Bardu v Terski dolini je bil poleti
12. tabor mladih raziskovalcev Bardo
92. Udelezencev je bilo 35, razdelili pa
so se v pet delovnih skupin z mentorji.
Dne 25. avgusta jih je obiskal sloven-
ski minister za znanost dr. Peter Tan-
cig, 4. septembra pa so se predstavili
javnosti. Vodja tabora je bil dr. Milan
Pahor.

SLOVENIJA V SVETU

Na pobudo izseljencev v ZDA in
otrok izseljencev, ki zdaj zivijo v Slove-
niji, je bilo z ob&nim zborom 8. aprila
v Ljubljani ustanovljeno izseljensko dru-
stvo Slovenija v svetu. Uradno je bilo
registrirano 12. avgusta. Namen dru-
Stva je zastopati koristi zdomcev v Slo-
veniji, pravilno predstavljati izseljenske
ustvarjalce in obvescati javnost v domo-
vini o0 zdomski problematiki, pa tudi se-
znanjati slovenske zdomce z verskim,
kulturnim, gospodarskim in politiénim
polozajem v Sloveniji. Sedez drustva je
v Ljubljani, Poljanska 2, stevilka faksa
pa (061) 132.075. Predsednik je Bost-
jan Koemur, po rojstvu iz Argentine.
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Slovesnost v Rogu

V nedeljo, 5. julija, je bila spominska slo-
vesnost za pobite protikomuniste v Kocev-
skem Rogu. Somasevanje je vodil ljubljanski
nadskof dr. Alojzij Sustar, ki je tudi pridigal.

UMRL ANTON RESEN, SDB

V Trstu je 4. avgusta umrl salezi-
janski duhovnik Anton Resen. Doma je
bil iz Gorice, kjer se je rodil 1. maja
1905. V benesko provinco salezijancev
je vstopil leta 1921, deset let kasneje
je bil posveéen za duhovnika. Sluzbo-
val je po Italiji, ob ustanovitvi salezijan-
ske Zupnije sv. Janeza Bosca leta 1943
pa je prisel v Trst, kjer je ostal do kon-
ca. Od leta 1945 je v omenjeni zupniji
skrbel za slovensko bogosluzje, dokler
ni obnemogel.

KAMENICA IN PRAZNIK

RUDARJEV

V nedeljo, 9. avgusta, sta bili v Be-
neciji kar dve pomembni srecanji. Zve-
za Slovencev videmske pokrajine je v
vasi Matajur obnovila nekdanje sreca-
nje Kamenica. Na prostem je maseval
Zupnik Paskval Gujon. Nato so predsta-
vili turisti¢no karto Nadiskih dolin, ki jo
je v slovensgini, italijanséini, nemséini,
francoscini in anglescini izdala zadru-
ga Lipa. Ob kulturnem sporedu so spre-
govorili predsednik Zveze Viljem Cerno,
Zupan Cudrig, tolminski zupan Klanj-
scek, poslanec iz |drije Pavsic¢ in pred-
sednica SSO Ferleticeva. Vise na hri-
bu je nato sledil piknik.

V Dol. Tarbiju pa se je veliko ob-
cinstva zbralo na emigrantskem pikni-
ku bivsih rudarjev, ki ga je priredila Zve-
za slovenskih izseljencev iz Furlanije-
Julijske krajine.
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Nova slovenska zaveza je nato pripravila
krajsi kulturni spored. Govorila sta dr. Mate
Roesman iz Clevelanda in prof. Justin Sta-
novnik (desno) iz Ljubljane. Spored je pove-
zoval dr. Janez Gril. Med prisotnimi je bilo
veliko zdomceyv, zlasti iz ZDA in Argentine.

UMRL REZISER JAMNIK

V Ljubljani so 24. avgusta pokopali
reziserja in upokojenega profesorja na
igralski akademiji Franceta Jamnika.
Rodil se je leta 1921 in diplomiral na
slavistiki ter na akademiji. Dve deset-
letji je delal v Drami v Ljubljani. Med
drugim je prevedel in uprizoril Becket-
tovega Godota.

NAS PRAZNIK

Od 22. do 24. avgusta je bil v Za-
brezcu Nas praznik Slovenske skupno-
sti, ki ga je pripravila dolinska sekcija

14. KOGOJEVI DNEVI

Dne 28. avgusta so se v Kanalu za-
¢eli 14. Kogojevi dnevi s pisanim spo-
redom glasbenih, likovnih in drugih pri-
reditev v znamenju stoletnice rojstva
skladatelja Marija Kogoja, 90-letnice
glasbenika Maksa Pirnika in antolosSke
razstave trzaSko-ameriskega slikarja
Bogdana Groma.

SSk. Ob druzabnem sporedu so v poli-
ticnem delu nastopili dolinski podzupan
Aldo Stefanéi¢, sekcijski tajnik Sergij
Mahni¢ in dezelni tajnik Ivo Jevnikar.




Rast 21, »roj abiturientov srednjeSolskega tecaja« v Argentini, je med dalj§im bivanjem v Sloveniji obiskala tudi Gorico
in Trst. Mladi Slovenci iz Argentine so nastopili z recitacijami in petjem v Gorici, na Repentabru in v Nabrezini. Vodili so
jin Franci Znidar, Pavlinka Korosec Kocmur in Zalka Arnsek. Ustavili so se tudi na gradu Sv. Justa v Trstu in obéudovali

mesto v zalivu.

UMRL STANE SUHADOLNIK

Dne 13. avgusta so pokopali znane-
ga jezikoslovca Staneta Suhadolnika.
Rodil se je v Borovnici 20. novembra
1919. Studiral je v Skofovih zavodih in
na ljubljanski slavistiki. Bil je profesor
in knjiznicar, od leta 1959 pa je delal pri
jezikoslovnih naértih Slovenske akade-
mije znanosti in umetnosti. Ogromen
delez je imel pri Slovarju slovenskega
knjiznega jezika, pri delu za novi pra-
vopis, pisal pa je tudi razprave o zgo-
dovini slovarjev in jezika.

Slovenska prosveta
in Zveza slovenske katoliske
prosvete

razpisujeta
XVIII. tekmovanje
zamejskih amaterskih odrov

MLADI ODER

Tekmovanja se lahko udeleZijo
amaterski odri, ki delujejo v nasi de-
Zell.

Tekmovanje traja do konca le-
ta 1992. Izid bo javno razglasen ob
slovenskem kulturnem prazniku fe-
bruarja prihodnjega leta.

Skupine, ki se nameravajo ude-
legiti tekmovanja, morajo javiti svo-
Jo udelezbo enemu od obeh priredi-
teljev.

Za vsa podrobnejsa pojasnila in
prijave se je treba javiti na naslov
SLOVENSKA PROSVETA, Trst,
ulica Donizetti 3, tel. 370-846 ali pa
ZVEZA SLOVENSKE KATOLI-
SKE PROSVETE, Gorica, viale XX
Settembre §5.
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UMRLA BARBARA GORICAR

V Mozirju so 29. avgusta pokopali
casnikarko in javno delavko Barbaro
Goricar, ki je nenadno umrla med obis-
kom pri héerini druzini v Londonu v svo-
jem 54. letu. Svojcas je delala pri De-
lu, tudi kot dopisnica iz Celovca, na-
zadnje pa pri Slovenskih novicah. Ne-
kaj let je delala tudi na RK SZDL v Lju-
bljani.

ZAMENJAVA

KOPEINIG-MARKETZ

S 1. septembrom je prevzel vod-
stvo slovenskega dela DusSnopastirske-
ga urada celovske skofije dr. Joze Mar-
ketz. Po 24 letih je ravnateljstvo zapu-
stil Joze Kopeinig, ki pa je ohranil vod-
stvo misijonske pisarne. Marketz, ki je
bil tudi ze misijonar v Ekvadorju, je dok-
toriral iz pastoralne teologije.

MOJA VAS

V Spetru v Benediji so 28. junija na-
gradili udelezence nareénega nateca-
ja studijskega centra Nediza Moja vas.
Letos se je tekmovanja udelezilo 126
otrok.

Literarno nagrado Lastra landarske
banke pa je letos prejelo Kulturno dru-
Stvo Rec€an za knjigo pravljic in kaseto
»...antada...«.

6. PREMSKA SRECANJA

Zdruzenje knjizevnikov Primorske in
Zveza kulturnih organizacij iz llirske Bi-
strice sta konec junija priredila na gra-
du v Premu Sesta Premska srecanja.
Med drugimi sta nastopila letoSnja Pre-
Sernova nagrajenca, pisatelja Boris Pa-
hor in Marjan Tomsic.

Fotografski
natecaj

Urednigki odbor MLADIKE
razpisuje natecaj za fotografije
(po mozZnosti ¢rnobele) za na-
slovno stran revije. Namen na-
tecaja je odkrivati nove talente.
Tematika ni obvezna, vendar
naj ustreza znacaju revije (nara-
va, okolje, letni ¢asi, etnografi-
ja, nasi spomeniki, nasi praz-
niki).

Nagradni sklad predvideva:

100.000 lir nagrade za prvo
mesto,

50.000 lir nagrade za drugo
mesto

in ve¢ odkupnih nagrad po
30.000 lir.

Oblika izdelka naj odgovarja
prostoru, ki je odmerjen sliki na
naslovni strani MLADIKE.

Izdelke (najvet tri za vsake-
ga udelezenca) naj prijavljenci
posljejo na naslov: MLADIKA,
»Fotografski nate¢aj 1992«, ul.
Donizetti, 3 - 34133 TRST-TRI-
ESTE, do 31. decembra 1992.

Izdelke bo ocenila komisija,
ki jo sestavljajo Marjan Jevni-
kar, Marjan Slokar, Edi Zerjal
in Sergij Pahor.

Prispevajte v sklad

»AKCIJA 10.000«

mladika



Stanko Janezi¢: Morje

Stanko Janezi¢, doma v Slovenskih goricah, kjer se je
rodil pri Sv. Miklavzu pri Ormozu 1920, je dolga leta delo-
val kot duhovnik med Slovenci na Trzaskem. Od jeseni
1945 do jeseni 1950 je bil kaplan na Proseku in Kontove-
lu, nato do 1954 zupni upravitelj v Ospu pri Crnem Kalu,
potem je bil od 1960 do 1969 Zupnik v Mackovljah pri Trstu,
konec 1969 se je preselil v Maribor, kjer predava na Teo-
loski fakulteti ekumensko teologijo.

Janezic je mehka pesniSka dusa, sorodna rojaku Ksa-
verju Mesku, pesmi, ki jih piSe od dijaskih let, so nezne
in krhke, polne naravnih lepot in liriénih obé&utij, iskanja po-
polnosti, a tudi osebne bolecine in splosno ¢loveskih te-
zav sodobnega zZivljenja.

Nova zbirka Morje, ki sta jo izdali in zalozili Mladika
(Trst) in Druzina (Ljubljana), ilustrirala in opremila pa Ve-
selka Sorli-Puc in je izéla pred kratkim, kaze Janezita v
stiku z novim elementom, s katerim se je seznanil med ziv-
lienjem na Trzaskem. Marje je napravilo na Janezica silen
vtis: brezmejna ravnina, zdaj mirna in gladka v blestecem
se soncu, pa razburkana in grozeca v divjih valovih, ved-
no polno lepot, skrivnosti in svobode Zivljenja. Morje, son-
ce in veter, sanje plavajo viSe, »eno sta veénost in ¢as«.
In oblaki, mavrica in skrivnost zivljenja. Skocil bo v vodo,
s hlapi se bo dvignil na oblake, iz perspektive Duha bo zrl
na svet, z obale no¢i bo posledniji¢ skogil v vodo. Na tihih
valovih zapojemo »prazniSko pesem o morju, / 0 soncu in
vetru / in dobrih ljudeh«. Vse bolj postaja eno z morjem,
zemljo in nebeskim svodom nad seboj. Ob morju smo tudi
mi sijanje »brez senc in brez tal«. »\/si smo potniki domov«.
O polni luni sanja ob morju »pesem tisine, morskih skriv-
nosti in vesoljne ljubezni«.

V pesmih je polno lepote morske pokrajine, njene ne-
nehne spremenljivosti, zdaj plava nezna idilika nad Sirnim
prostranstvom, pa potegne burja, valovi se najprej nako-
drajo, potem preidejo v neskonéne stene, ki hrumece hiti-
jo proti skalnim obalam, se odbijajo in vracajo v nepregled-
ne daljave. Morje ni nikoli isto ali enako, neprestano se
spreminja, v njem odsevata zemlja in nebo, zdaj je mrko
in mracno, grozece, pa posije sonce in se zasveti v mav-
riénih barvah, da se ne mores lociti od njega.

Nekatere pesmi so kot lepo izrisane podobice, ki bi jih
lahko obesil na steno. Primer: Bele jadrnice:

Bele jadrnice, Zolt ¢oln

beli galebi. dvoje rjavih teles,
Sinje morje, eno samo

sinje nebo. rdece srce.

Knjiga je razdeljena v dva dela: v prvem delu je 34 pes-
mi v navadni pesnigki obliki, z razlicno dolgimi verzi in kiti-
cami, vendar pa so verzi razmeroma kratki in brez rim. Be-
sede so rahle, izbrane, nekam tihe, ¢eprav bu&i v njih
morje.

V drugem delu je 21 pesmi v prozi, ki se vsebinsko ne
razlikujejo od pesmi, le da so $e bolj povezane z morjem,
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z njegovo spremenljivostjo in problemi, ki jih sproza v pes-
niku in ¢lovestvu. Takole pravi:

»Lezim na tvojih skalah in kamnih, ob tvoji tihi in glasni
govorici piSem svojo povest.

Tako nebogljen sem ob tebi.

Od veeraj do jutri.

In vendar bom pisal pesem in zgodbo, svojo in tvojo
in mnogih, ki se z nama srecujejo.

Dovoli, da v tvojo vecno kri namakam svoje pero.

Janezi¢ namaka v morje svoje pero in slika njegove
spremembe:

»\/se se spreminja. Le morje ostaja isto. Ali zares?

Zdaj drhti, srebrno nakodrano, ob pihljajoci sapi.

Cez hip ga bo vihar razdivjal in potem bo tri dni besne-
la burja.

Ribe se bodo poskrile v globine, skoljke bodo poslusa-
le odmeve davnih tisin, alge se bodo na dnu nezno po-
ljubljale.

Morje — velika skrivnost. Kakor mi.«

|z pesmi dihajo nezna obcutja, zamaknjenost nad vse-
stransko lepoto morske planjave, trpka spoznanja o mine-
vanju zivljenja, srece in radosti, lepotna o¢aranost, hrepe-
nenje po sreci in veselo upanje v razumevanije in sozitje.

Pesniski izraz je dozivet, v kratkih in izdelanih verzih
se kar preliva, primere so sveze in izbrane, zato drzijo be-
sede, ki jih je zapisal urednik na zavihu: »Janeziceva pes-
niska zbirka Morje prinasa s svojo vsebinsko in izrazno iz-
virnostjo v slovenski literarni prostor marsikaj novega.«

Janezit je izdal do zdaj 4 knjige proze, 2 knjigi pesmi
v prozi in 9 pesniskih knjig.

Vinko Oslak:
Saj ni bilo nikoli drugace

Leta 1991 je izSla pri Mohorjevi druzbi v Celovcu knji-
ga Vinka Oslaka Saj ni bilo nikoli drugace. V oklepaju pa
stoji: Iz dnevnika 1978-1979.

Vinko Oslak se je rodil leta 1947 v Slovenj Gradcu, 5tu-
diral na Fakulteti za politicne vede v Ljubljani, diplomiral
pa na Mednarodni akademiji znanosti v San Marinu s tezo
o politiéni filozofiji Novalisa. Nekaj ¢asa je bil prof. na soli,
po odpustitvi zaradi politiénih razlogov je delal v rudniku,
potem v tiskarni, nazadnje se je preselil na Korosko kot
politiéni emigrant in je v Celovcu tajnik KatoliSke prosvete
in Referata za izobrazence pri KatoliSkem delovnem od-
boru.

Pisati je zacel v gimnaziji in piSe refleksivno liriko z mo-
tivi minljivosti, z religioznim dozivljanjem in s kritiko so-
dobne civilizacije. Najprej je v Trstu-Kopru izdal Pesniski
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list 10, 1972, leto pozneje Proletarsko liriko in 1977 Seiz-
mograf ¢utov.

V prozi je izdal knjigo Temelji humanizma, Pogovori
pod Sotori je knjiga o filozofiji za mladostnike, v esperan-
tu pa je izdal knjigo o Medjugorju in DnevniSke zapise iz
let 1983-1986.

V knjigi Saj ni bilo nikoli drugace je Oslak v obliki dnev-
nika plastiéno prikazal slovenske politicne, kulturne in go-
spodarske razmere v letih 1978-1979 in jih analiziral z ve-
likim poznanjem, izredno obéutljivostjo za socialna in eticna
vprasanja ter izredno odkritosrénostjo. Ceprav je umrl Ed-
vard Kardelj in so odstranili Staneta Dolanca, se politicne
razmere niso spremenile, pisatelj je moral delati v tiskarni
brez urnikov, da je prezivel druzino. DuSevne stiske je pre-
magoval z molitvijo, ker se je iz mladostnega marksizma
prebil v prepriéano kré¢anstvo. Vodil je te¢aje filozofije za
mlade, razpravljal o samoupravljanju, o kristjanu in partiji,
o Bogu, o spravi med ljudmi.

Razmere so bile tako tezke, da si je zelel smrti: »Go-
spod, vzemi me od tu... za vsako ceno, daj umreti... tu je
vse izgubljeno... Kaksno razkosje: umretil«

Pripovedovanje je osebno prizadeto, ¢lovecansko in
na umetniski visini. Oslakov stil je oseben, brez lepoticen],
brez raztegnjenih in prikrojenih metafor, zelo rezek, jasen
in ucinkovit ter nagnjen k ironiji in paradoksu. OcCitna je
Oslakova kulturna razgledanost, ki sega od tehnike do fi-
lozofije, ki je njegova posebna ljubezen, saj je o njej prire-
jal tecaje in o njej pisal eseje.

Iz dnevnikov odmeva tudi trzaSko zamejstvo, na kate-
ro veze OSlaka prijateljstvo s pisateljem Alojzom Rebulo,
Studijski dnevi Draga, urejanje Celovskega zvona, pri usta-
novitvi katerega je imel odlo¢ilno pobudo in pri katerem so-
deluje tudi Rebula.

Oslakov dnevnik Saj ni bilo nikoli drugace spada po vse-
bini in slogovni zlahtnosti med najboljSe, kar je lani ustva-
rilo slovensko pero v zamejstvu in zdomstvu. Zato je dobil
trzasko literarno nagrado »Vstajenje« za leto 1991, to je 29.
po vrsti.

1. Revija Mladika razpisuje XXI. nagradni literarni
natecaj za izvirno Se neobjavljeno trtico, nove-
lo ali ciklus pesmi.

2. Rokopise je treba poslati v dveh ¢itljivo pretip-
kanih izvodih na naslov MLADIKA, ul. Doni-
zetti 3, 34133 TRST, do 31. decembra 1992. Ro-
kopisi morajo biti opremljeni samo z geslom ali
Sifro. Totni podatki o avtorju in naslov naj bo-
do v zaprti kuverti, opremljeni z istim geslom
ali Sifro. Teksti v prozi naj ne presegajo deset
tipkanih strani, ciklusi poezije pa naj predstav-
ljajo samo izbor najboljSih pesmi.

3. Ocenjevalno komisijo sestavljajo: univ. profe-
sor in kritik Martin Jevnikar, pisatelj Alojz Re-
bula, pesnik Albert Miklavec, prof. Ester Sfer-
co in odgovorni urednik revije Marij Maver.
Mnenje komisije je dokon¢no.

— Literarni natecaj »MILADIKE«—

Rudolf Cujes:
Dr. Lambert Ehrlich,
Strazar nasih svetinj

Pred kratkim je priSla iz Kanade nova, 336 strani de-
bela slovenska zdomska knjiga: Dr. Lambert Ehrlich, Stra-
zar nasih svetinj. Gradivo za Zivljenjepis. S pomocjo ste-
vilnih sodelavcev zbral in uredil Rudolf Cujes. Izdal Rese-
arch Centre for Slovenian Culture. Antigonish, Nova Sco-
tia, Canada 1992. |zid knjige so omogogili zdruzeni darovi
sodelavcev in prijateljev prof. Lamberta Ehrlicha.

Najprej nekaj besed o prof. Lambertu Ehrlichu, ki mu
je posvecena ta knjiga. Po rojstnem kraju je bil zamejski
Slovenec, saj se je rodil 18. sept. 1878 v Zabnicah v Ka-
nalski dolini. Po gimnaziji v Celovcu je studiral bogoslovje
v Innsbrucku in Rimu in bil posvecen 1903. Isto leto je pro-
moviral v Innsbrucku za doktorja teologije. Sluzboval je v
Celovcu, najprej kot kaplan, nato Skofov tajnik in od 1910
do 1919 kot prof. v celovikem bogoslovju. Kot izvedenec
za razmere na Koroskem je bil 1919 imenovan v jugoslo-
vansko delegacijo na mirovni konferenci v Parizu. Tam je
objavil obsezno delo o Koroski in njenih narodnostnih raz-
merah v francoski knjigi La Carinthie (1919). Potem je v
Parizu in Oxfordu nadaljeval etnoloske in verstveno primer-
jalne Studije. Leta 1922 je postal prof. primerjalnega ve-
roslovja na Teoloski fakulteti v Ljubljani. Izdal je celo vrsto
znanstvenih razprav, predvsem pa je vodil katolisSko aka-
demsko mladino. Ustanovil je Strazo, akademsko drustvo,
v katerem je vzgajal akademike v trdnem krscanstvu in po-
polni predanosti slovenstvu. Med vojno in revolucijo je go-
voril proti komunistom, zato so ga ti 26. maja 1942 ob os-
mih zjutraj ustrelili v Streliski ulici v Ljubljani. Proglasili so
ga za narodnega izdajalca, po vojni izkopali njegovo tru-
plo iz groba in ga odpeljali v neznano notranjsko jamo. Tako
je bil do danes izbrisan iz slovenskega obcestva, razen v
zamejstvu in zdomstvu, kjer so veliko pisali o njem.

4. Na razpolago so sledete nagrade:
za Crtico ali novelo:

prva nagrada 200.000 lir
druga nagrada 150.000 lir
tretja nagrada 100.000 lir

za pesem ali ciklus pesmi:

prva nagrada 100.000 lir
druga nagrada 70.000 lir
tretja nagrada 50.000 lir

5. Izid nateéaja, ki je odprt vsem, ne glede na bi-
valiS¢e, bo razglaSen ob slovenskem kulturnem
prazniku — PreSernovem dnevu — na javni pri-
reditvi in po Casopisju.

Vsi teksti ostanejo v lasti Mladike. Nagrajena
dela bodo objavljena v letniku 1993. Objavlje-
na bodo lahko tudi nenagrajena dela, za katera
bo komisija mnenja, da so primerna za objavo.
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Rudolf Cujes je zbral dostopne Glanke in jih pripravil
za to knjigo. Ker so ¢lanki nastali ob raznih priloZnostih,
se misli in trditve ponavljajo, zato je bilo treba ¢lanke izbi-
rati, jih kréiti in jih dopolnjevati, kljub temu pa je v knjigi
se veliko ponavljanja, da je knjiga res »gradivo za Zivlje-
njepis«, ni pa prikazan Ehrlich v celoti. Na kratko je $e naj-
bolje oznacil Ehrlicha dr. Lojze Kuhar, KoroSec kot Ehrlich,
duhovnik, znanstvenik, v Parizu sta skupaj stanovala, v
Ljubljani mu je bil Ehrlich svetovalec in dobrotnik, zato ga
je temeljito poznal. Po njegovem je bil »svetniski lik. Kot
mnogi svetniki tudi on ni imel izkljuéno lastnosti, ki bi vsa-
kogar privlacevale«. Bil je ¢lovek nasprotij, dober psiholog
in opazovalec, zato je poznal svoj ¢as, mislec in mistik, ki
je poznal Boga, ¢lovek dejanj, plemenito eleganten, pa cu-
dovito skromen in ponizen, do skrajnosti popustljiv, ven-
dar trdo neodjenljiv pri nacelnih vprasanjih. Dalje je bil stra-
sten, a se je znal vedno obvladati, neutrudljivo podjeten
in potrpezljiv brez primere, znal je biti zaupljiv in hkrati re-
zerviran. Ponizal se je, Sel na Dunaj in resil iz jece komu-
nista Borisa Kidri¢a, ki ga je poplacal s smrtno obsodbo.

Pater dr. Anton Preseren, vizitator za slovanske jezui-
te v Rimu, je takole oznacil Ehrlicha: »Ves je Zivel za aka-
demsko mladino kot profesor, predvsem pa kot duhovnik.
Od jutra, ko je za svoje akademike bral sv. maso v Cirilo-
vem domu (ki ga je on ustanovil), pa ves dan pri preda-
vanjih, razgovorih, intervencijah do poznega vecera, ko je
z akademiki pred sliko visarske Matere bozje molil rozni
venec, je zivel, delal, molil, vsega se Zrtvoval za duSe. Pa
ni skrbel samo za akademike. Kjer koli je videl potrebo, je
pomagal in delil bogate zaklade svoje z Bogom zdruzene
duse«. Skrbel je za reveze na ljubljanskem Gradu, za sluz-
kinje, delal za misijone. Ustanovil je Druzbo za Sirjenje vere,
Duhovnisko misijonsko zvezo, Druzbo sv. apostola Petra
za vzgojo domace duhovscine, odprl Misijonsko pisarno
v Ljubljani.

Znano je Ehrlichovo »visarsko slovenstvo«, ki ga je ra-
zodel poleti 1933 akademski mladini ob kresu na Sv. Vi-
sarjah. Rekel je: »Ni naklju¢je, da smo se zbrali prav fu-
kaj, marvet je to bozja volja. Bozja volja nam tukaj, na Sv.
Visarjah razodeva, kaj je naloga Slovencev na zemlji, kjer
zivimo. Ob temeljih te svete gore se stikajo tri poglavitna
evropska plemena. Njihovi valovi, prihajajoci od juga, se-
vera in vzhoda, bi udarili skupaj prav tu. Romani, Germa-
ni in Slovani bi prav tukaj skusali riniti drug drugemu mej-
nike nazaj. A nasi ocetje so bili modrejsi od vojskovodij in
politikov. Namesto mejnika so postavili na ta otok med tremi
narodi cerkev. To je edini mejnik v Evropi, ki ne logi, tem-
vec zdruzuje. V visarski cerkvi molimo vsi eno, Ceprav v
treh jezikih. Danes je tak mejnik vsa nasa domovina. Slo-
venija mora biti mejnik, ki druzi in veZe jug s severom in
vzhod z zahodom. To nalogo bo mogla Slovenija izpolnje-
vati samo v svobodi«.

Ob visarskem slovenstvu, v katerem je Ehrlich predvi-
deval samostojno slovensko drzavo, je septembra 1941 iz-
delal naért »Intermariume, po katerem bi bili povezani vsi
narodi srednje Evrope, torej med zahodnim svetom in ze-
lezno zaveso na vzhodu. To naj bi bila zveza drzav, ki bi
ustvarila v sredini Evrope samostojen blok, organiziran ta-
ko, kot je organiziran angleski Commonwealth. Razmere
so bile tak$ne, da te zamisli ni bilo mogoce uresniciti, dala
Pa je zamisel, da je treba urediti Evropo v federativhem
smislu, kar se dela zdaj v Strasbourgu za evropsko unijo.
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Dolgo je bil predsednik Intermariuma Slovenec dr. Miha
Krek, tajnik pa dr. Ciril Zebot.

O velicini in pomenu dr. Ehrlicha je zapisal Janez Go-
stincar naslednje: »Veliko je storil dr. Ehrlich za sloven-
stvo, za Studente, za reveze, za pogane, vendar stopa vse
to v ozadje pred bleskom in lepoto njegovega zivljenja in
znacaja. Krona njegovega delovanja je zgled zivljenja po
bozji volji, zgled, ki bolj prepricuje in dokazuje kot vse pri-
dige, vsi nauki, zgled, kako bi morali ziveti pravi krs€anski
inteligenti. Kakor je ucil, tako je tudi zivel. V tem je njego-
va velicina«.

Urednik je zapisal, da ni hotel sestaviti slavospeva Ehr-
lichu, vendar pa so vsi sestavki zelo pozitivni, kar je razum-
liivo; bil je izreden Elovek, imel je silen vpliv na akadem-
sko mladino, njegova nasilna smrt je pretresla vecino Slo-
vencev. In ti ¢lanki so bili napisani ob raznih obletnicah in
spominskih dnevih. Proti tem pozitivnim ocenam se je ogla-
sil samo Cop v pismu Cujesu dec. 1966. Njegovemu pis-
mu so mnogi ugovarjali.

Tako izstopa iz knjige dr. Ehrlich tak, kot je hodil do
smrti po Ljubljani, pokonéno in s staro pelerino, posamez-
ni avtorji pa so razgrnili e njegovo dusevnost in znacaj.
Sele pri obdukciji je prislo na dan, da je nosil spokornigki
pas, v nocni omarici pa so nasli bic. Kljub temu samozata-
jevanju in trpin¢enju pa je bil vedno dobro razpolozen in
garal od zore do mraka.

NajdaljSo razpravo za knjigo je pripravil leta 1972 prof.
Pavle Verbic, ki je opisal slovenske politicne, kulturne, idej-
ne in gospodarske razmere v Jugoslaviji od Ehrlichovega
nastopa v letu 1922 do njegove smrti. Razprava je temelji-
ta, podana z velikim poznanjem razmer in podprta z zgo-
dovinskimi dokumenti. Tu je zelo pregledno prikazano vaz-
no obdobje slovenske zgodovine.

Na koncu knjige je Bibliografija Ehrlichovih spisov in
spisov o Ehrlichu. Knjiga je ilustrirana s fotografijami, ki
dopolnjujejo besedilo.

Boris Pangerc:
Majenca

Pri PreSernovi druzbi v Ljubljani je izSla nova prozna
knjiga zamejskega pesnika in pripovednika Borisa Panger-
ca iz Doline pri Trstu z naslovom Majenca. Majenca je v
Dolini »¢arobna beseda« in v uvodni besedi jo pisatelj ta-
kole pojasnjuje: »Majenca je vec kot praznik in praznik je
vet kot obi¢aj. Majenca je Dolina in Dolina je majenca. Do-
lin¢ani nosijo to sladko prekletstvo v dedni zasnovi. Ma-
jenca jim je zapisana v krvi in nihce je ne more izzgati iz
sebe, ker je oddavna zazeta v naravo vascanov in vasi.«

Majenca je prastar vaski obi¢aj, ko postavijo vsako le-
to na glavnem trgu (Na Gorici) prvo nedeljo v maju visok
mlaj s starimi narodopisnimi obicaji. Kdaj se je zacel ta obi-
¢aj, ni znano, domnevajo, da sega v poganske obrede praz-
novanja pomladi in mladosti. S¢asoma je dobilo prazno-
vanje narodnoobrambni pomen, danes ni vec tako ostre
razmejitve, ohranja pa se slovenski znacaj vasi.

Majenco so v preteklosti prirejali dolinski fantje, tako
imenovana »fantovska«, v katero so vstopili s 15 letom, za-
pustili pa so jo navadno s poroko. Od 1965 sodelujejo tudi
dekleta, imenovana »dekliska«. Odbor vodi predsednik fan-
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tovske in predstavnica dekliSke. Vsako leto izvolijo od 8
do 10 parov parterjev in parterc, ki so stari 19 in 16 let ter
imajo stalno no3o: fantje temno modre hlace in belo sraj-
co, dekleta temno modra krila in bele bluze.

Pangerc je opisal majenco veéplastno: kot pisatelj je
realisticno predstavil Dolino z njenimi vaskimi znacilnost-
mi, s polji, travniki in gozdovi z njihovimi domacimi imeni.
V zatetku maja v Dolini vse zeleni, cvete in disi in pisatel]
je znal prenesti to cvetenje in dehtenje v knjigo, da je sve-
za in so¢na. Poustvaril je vrsto Dolin¢anov, mlajsih in sta-
rejsih, da pred nami zivijo. Opisal je majenco od zacetka
do konca, z obi¢aji in navadami, s pripravami in delom sa-
mim, ki je naporno in odgovorno, s prireditvami, petjem,
plesom in zabavami, zlasti mladine in $tevilnih gostov. Ce-
prav je prikazal vse znacilnosti, se ni spus¢al v narodopis-
ne nadrobnosti, ki bi bile pripoved otezile in zgodbo raz-
vlekle.

Avtor je na vse dogajanje veliko gledal skozi duso naj-
mlajSega ¢lana fantovske Tadeja, ki so ga Sele to leto spre-
jeli v fantovsko in mu nalozili nalogo, da skrbi za zajcevi-
no, iz katere spletejo venca za na mlaj. Tadej je bil »v de-
vetih nebesih«: »Ura je tekla dalje, a Tadej je komaj Se sli-
Sal kaksno besedo. Lastne misli so ga odplavile na pose-
ben otok, kjer je maj ze visoko molel pod nebo in so krancli
na njem viseli tezki in bleSce&i se od rumenih cvetov naj-
lepsSe brnistre, ki jo je sam po vejicah odbiral in zlagal na
kupe, da bi pripeli na obroce najbolj bujno in najbolj raz-

Odslej je bil Tadej povsod, naj je bil potreben ali ne,
ceprav se je moral izmikati materi, ki je pazila nanj. Marsi-
kaj je videl, slisal, dozivel in pisatel] je z njim pozivil pripo-
vedovanje. Ob Tadeju je Se cela skupina deklic in deckov,
ki po svoje sodelujejo pri majenci, ji dajejo zagon ter so
jamstvo, da majenca v Dolini ne bo zamrla.

Natanéno po obicaju je opisal Pangerc vse stopnje pri-
prav na majenco: prosnje za dovoljenje na oblasti, postav-
lianje stojnic za hrano in pijaco, najvec¢ skrbi in naporov
pa povzroca maj sam. Fantje so morali v soboto zvecer
ukrasti najlepso cesnjo in jo pripeljati in prinesti na trg. S
¢esnjo je Slo po sreci, ceprav so se morali muciti, da so
jo spravili na pot, ker je bila ograja preozka. Na trgu jo ce-
pijo na lentjeno, borovcevo deblo, jo okrasijo s pomaran-
¢ami, limonami in zastavicami in dvignejo.

Na majenci nastopajo v kulturnem programu orkestri,
umetniske, pevske, folklorne in plesne skupine. Na majenci
je nastopil tudi ljubljanski kantavtor Andrej Sifrer in govo-
ril v pristni ljubljanscini.

V Majenci je Pangerc na 107 straneh opisal navade ob
majenci v Dolini z realisticno natanénostjo, vendar tako zivo
in nazorno, da je knjiga leposlovno delo in ne kak narodo-
pisni zapis ali tudija. Pripovedovanije je zivahno in nazor-
no, v knjigi zivijo ljudje in narava, tudi jezik je Ziv in nazoren.

Spremno besedo je napisala Anaroza Slavec, ki je pri-
kazala zgodovino in pomen majence. V knjigi je tudi 27
barvnih fotografij razlicnih prizorov iz majnice. Na koncu

bohoteno.«

je e Besednjak narecnih izrazov in pojmov.

KNJIGE

Joze Velikonja
in Rado L. Lencek:
Kdo je kdo

Pred kratkim je pri§la iz ZDA 126
strani debela v angleséini napisana knji-
ga Who'’s Who of slovene descent in
the United States, to je: Kdo je kdo slo-
venskega izvora v ZdruZenih drzavah.
Pripravila in izdala sta jo Joze (Joseph)
Velikonja in Rado L. Len¢ek (Lencek),
prvi uéi na washingtonski univerzi v me-
stu Seattle, drugi na columbijski univer-
zi v New Yorku. Knjiga je torej biograf-
ski leksikon, po abecedi urejeni zivlje-
njepisi slovenskih moz in zena, ki so se
rodili v Ameriki ali se preselili tja in se
tam uveljavili.

V' uvodu pojasnjujeta avtorja krite-
rije, ki so ju vodili pri delu. V prvi vrsti
je slo za strokovnost, za vaznost in teht-
nost dosezkov in prispevkov, ki so jih
posamezniki slovenskega rodu prispe-
vali k ameriSkemu in slovensko-ameri-
Skemu zivljenju v ZDA. Zato sta se usta-
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vila pri akademsko izobrazenih ljudeh,
pri tistih, ki imajo eno ali vec univerzi-
tetnih Studijev. Ti navadno delajo na
univerzah, raziskujejo in pisejo, o Ce-
mer najlepSe pricata avtorja te knjige,
Velikonja in Lencek, ki imata vrsto
znanstvenih publikacij, s katerimi sta se
uveljavila v ZDA in po svetu.

Morda je bilo $e najlaze poiskati uni-
verzitetne profesorje, ker jih je Velikonja
ze dvakrat predstavil: Slovenski pro-
fesorji na ameriskih univerzah in
college-ih, Carbondale 1960 in 1962.
Potem sta poiskala naslove Se drugih
pomembnih Slovencev v ZDA, vsega
500 oseb in jim pisala. Od teh jih je od-
govorilo in poslalo zaproSene podatke
200. In teh 200 sta obdelala v knjigi. 300
jih ni odgovorilo in bosta ponovno po-
skusala dobiti podatke, saj sta pri tej
knjigi zapisala, da je »Prva poskusna iz-
daja« — preliminarna. Nekaj imen sta
nasla v razliénih virih, imata pa Se ne-
kaj sto imen, s katerimi nista mogla sto-
piti v stik, ker nimata njihovih sedanjih
naslovov. Zato naértujeta dopolnjenoin
bogatejSo izdajo, ko bosta dobila manj-
kajoce podatke.

Znacilno je, da je toliko Slovencev
na ameriskih univerzah, kjer so si pri-
dobili ugledne polozaje. Ceprav so se

rodili ze v ZDA, so ohranili slovensko
resnost, vztrajnost in delavnost, ki so
potrebne za znanstveno delo na univer-
zah. Tu je treba dolgo in trdo delati, pre-
den se pokazejo uspehi. Veéini teh uni-
verzitetnih profesorjev so omogoéili Stu-
dij starsi, ki so se po zadnji vojni pre-
selili v Ameriko.

Vet slovenskih moz in zena se je
posvetilo zdravniskemu poklicu in razi-
skavam v njem. V knjigi so opisani
zdravniki raziskovalci in univerzitetni
profesorji, ne navadni zdravniki. Tako
je npr. zdravnica dr. Marija Bevcar,
porocena Bernik iz okolice Anhove-
ga, odkrila neki »encim«, ki razkraja
krvne strdke pri pljucni emboliji, infark-
tu, trombozi itd. Ta encim na Siroko
uporabljajo v praktiéni medicini. Odkrila
pa je tudi »proencime, ki ga Se preizku-
§ajo in bi mogel biti uGinkovit proti trom-
bozi in celo proti Sirjenju raka. Prof. Ja-
nez Grum iz Ljubljane ima v Milwaukee-
ju tri sinove zdravnike, vsi trije so spe-
cialisti in raziskovalci.

Nekaj je Se drugih poklicev, samih
visokih strokovnjakov, ki delajo v drzav-
ni ali pokrajinski upravi. Nista pa opi-
sala trgovcev, tovarnarjev in drugih go-
spodarskih uspesnezev, ki jih gotovo ne
manjka med slovenskimi rojaki v ZDA.
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Velikonja in Lencek sta torej opisa-
la 200 slovenskih moz in zena v ZDA.
Malo manj kot polovica se jih je rodilo
v Sloveniji, vendar so skoraj vsi izpo-
polnili tudij v ZDA: ali jim niso priznali
diplome, ali pa so hoteli razsiriti svoje
studijsko podrocje. Tako so se lahko
popolnoma vkljugili v ameriSko Zivlje-
nje.

Primorskih Slovencev je v knjigi
dvajset in zastopajo razlicne poklice:
Bogdan Grom iz Devins¢ine pri Prose-
ku je slikar, slikarka je tudi Bibi Lencek
iz Gorice, profesorji so Lena Lencek,
Boleslav Povsic, Antony Ravnik, Hila-
ry Rolih, Vladimir Rus, Eva Zabric, Ka-
rel Bonutti, Catelina Grintal De Bajuk,
Stanislav Zimic. So pa tudi zdravniki,
lekarnarji, zobozdravniki itd.

Zivljenjepisi so sestavljeni po istem
vzorcu — kakor vsi leksikoni. Ime in pri-
imek, rojstni datum in kraj, izobrazba
(education), poklicna kariera, bibliogra-
fija, domaci naslov. Pri domac¢em na-
slovu je tudi telefonska Stevilka.

Knjiga je sestavljena na kompjuter,
jasno in pregledno. Na koncu je biblio-
grafija, slovenska in ameriska, ki je Ste-
vilna in bogata.

Toliko se govori o tretji slovenski
univerzi, ne da bi poznali ljudi, ki bi jo
lahko sestavljali. Velikonjeva in Lencko-
va knjiga je nujni pripomocek za po-
znanje slovenskih izobrazencev v ZDA.
Take knjige bi bilo treba sestaviti Se za
Kanado, Argentino, Avstralijo in evrop-
ske drzave, da bi zajeli vse izobrazen-
ce slovenskega rodu po svetu.

Martin Jevnikar

Pesnikov nokturno

Ze zaradi zmerne cene se splaca
vedeti, kaj predstavlja 42. zvezek Dru-
zinskih vecernic, ki je izSel pri Mohor-
jevi druzbi v Celovcu. Za tisk so izbrali
Pesnikov nokturno pisateljice Mimi
Malenskove. Vrhunec svojega pisatelj-
skega opusa je sicer Malenskova dose-
gla Se pred desetletji, ko je zaslovela
z Zivljenjepisnimi romani o Trubarju, Ja-
kobu Gallusu, $kofu Hrenu, nadalje je
opisala Ketteja in Murna v Pojocih la-
bodih; se poglobila v zgodovinsko pre-
teklost nasih krajev s pripovedjo No-
riska rapsodija in je s klasi¢no zasno-
vo obSirnih romanov obogatila sloven-
sko pripovednistvo. Na Zenski strani ne-
ba je najmarljivej$a besedna umetnica,
ker pa jo odlikuje skromnost in ne vzbu-
ia pozornosti z izzivanjem ali teatral-
nostjo, ni v ospredju kot marsikatera
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manj plodna in tudi manj nadarjena
osebnost.

V zadnijih letih se je lotila zahtevne-
ga dela: PreSernovega zivljenja. Knjigo
je naslovila Pesnikov nokturno. V tem
romanu nam Malenskova opisuje manj
znano in bolj vsakdanjo resniénost ve-
likega poeta: skrb za otroke, pretres od-
nosov do Ane Jelovskove, Zalost za ma-
terjo, od katere je bil zaradi sluzbenih
dolznosti lo¢en, usodne smrti nenado-
mestljivih prijateljev, neprijetno pricka-
nje s sestro Katro, spletkarjenje oboga-
telih nemskutarjev, med katerimi je bi-
la tudi Julijina druzina in muéno raz-
misljanje o brezizhodnih situacijah, v
katere je pesnika vrglo zivljenje. Pisa-
teljica ob vsem tem ne poudarja Preser-
nove samozavestnosti, ampak njegove
zablode. Njegovo kesanje.

Ce primerjamo Pesnikov nokturno
z Romanom o Presernu llke Vastetove,
nam bo takoj jasno, da je Vastetova
poudarjala pesnikov veseli znacaj, raz-
gibanost in vedrino PreSernovih prija-
teljev, Malenskova pa prikazuje turob-
nost razmer, zlasti tistih, ki so pesniku
pospesevale poslednje ure. Med bio-
grafskimi romani o PreSernu je vseka-
kor pomemben Ernestinin, nekateri pa
$e bolj cenijo Slodnjakovega. Jasno je,
da se o0 najbolj znanem slovenskem ge-
niju pretakajo reke érnila vsako leto, za-
to je tezko povedati o PreSernu kaj no-
vega ali celo zanimivejSega od tistega,
kar je bilo Ze napisano. Malenskova se
je pogumno lotila nove zasnove — po-
slednjega pesnikovega razmisljanja o
bistvu zivljenja. Najbolj se ji je pri tem
posrecila podoba minljivosti, ob&utek
za Gloveske zmote, jok plemenite oseb-
nosti nad samim seboj, predvsem pa
nad usodnostjo in neizbeznostjo ze-
meljskih zmot. Pesnik tocno ve, kakor
nam ga interpretira Malenskova, da ni-
kakor ne more spremeniti razmer, Ce-
prav sta hotela s Copom spremeniti od-
nos slovenskega naroda do poezije.
Ljubljana, v kateri je nastajala vrhun-
ska literatura, je bila le dolga vas (na
strani 194, zadnji odstavek): »... No, Du-
naj je pac¢ prestolnica, svetovljansko
mesto, Ljubljana pa je samo dolga vas.
Tu bi bili Byrona zaradi njegovega po-
hujsljivega zivljenja izob¢ili, sploh pa je
dvomljivo, e bi lahko odSepal iz Ljubl-
jane s celo kozo, ce bi bil tu tako uzalil
mes&cansko krepost, kakor jo je v Lon-
donu...«

V Predernovi poslednji noci se pre-
takajo tudi misli o njegovih prijateljih,
posebno lep je portret Andreja Smole-

ta ter njegov svetovljanski vpliv na Pre-
Serna. Ta element je bil veckrat zane-
marjen, kot bi ne slo za bistven pogled
v prihodnost. Menim, da je spremem-
ba zivljenjskega stila odlo¢ilno vplivala
na umetnisko snovanje nasega velike-
ga pesnika, saj bi se sicer ustavil pri ro-
mancah in baladah, ob prijateljih, ki so
razmislili, kaj je Siroki svet in literatura
v njem, pa si je PreSeren moral zada-
jati visje cilje. Res mu je bil pri rasti
umetnin vedno porok njegov talent, a
celoten splet okolis¢in ni zanemarljiv.
Pisateljica Malenskova bi v sloven-
ski knjizevni kritiki lahko razjasnila mar-
sikatero uganko, zlasti tisto, zakaj na-
Sa literatura ni tako evropsko znana kot
marsikatera manj bogata in manj odprta
do tujih, celo mejnih svetov. Prav go-
tovo bi znala dokazati v teorije zavero-
vanim teoretikom, da mora biti daljSa
proza za izvoz razumljiva in izvirna.
Irena Zerjal

Andrej Suster
Draboésnjak:
Zbrana duhovniska
besedila, 2. zv.

Andrej Suster Drabésnjak je bil ko-
roski bukovnik, pesnik in ljudski drama-
tik, doma na Drabésinjah blizu Vrbe ob
Vrbskem jezeru, kjer se je rodil 6. ma-
ja 1768, umrl pa je pri svojem sinu 22.
dec. 1825 na Umbaru. Znal je pisati
slov. in nem. Pisal je pesmi, jih sam tis-
kal in prodajal, po vse] Korogki pa se
je uveljavil s svojimi ljudskimi igrami, ki
jih je posnel po svetopisemskih motivih,
npr.: Pasijon ali Komedija od celiga
grenkiga terplenja ino smerti Jezusa
Kristusa, nasSiga ljubiga Gospoda,
1818; Marijin pasjon, 1811; Pastirska
ali Bozicna igra, poznana iz prepisa iz
1814; Igra od zgubleniga sina, pozna-
na po prepisu iz 1877. Igra je najbolj
znana, veckrat so jo priredili, skrcili, tis-
kali in igrali po vsej Sloveniji.

Mohorjeva druzba v Celovcu in
Krscanska kulturna zveza prav tam sta
zaceli izdajati Andreja Susterja-Drabds-
njaka Zbrana bukovniska dela v izvir-
niku in v precrkovani priredbi ter v veli-
ki knjizni obliki.

Druga knjiga je izSla pred kratkim in
v njej sta Pastirska igra in lzgubljeni
sin. Priredila in oblikovala ju je in jima
napisala spremno besedo Herta Mau-
rer-Lausegger. Dodala je uredniske pri-
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pombe, slovarcek izposojenih in neka-
terin nare¢nih besed, v Prilogi pa so Na-
pevi pastirskih pesmi po Cziganovem
zapisu in Faksimile odlomkov iz roko-
pisoV.

Gre za izrazito znanstveno delo, ki
je zgrajeno po vseh strokovnih pravilih
in podprto z raziskavami in opombami,
pri ¢emer so sodelovali priznani stro-
kovnjaki od Franceta Kotnika, Nika Ku-
reta, Pavleta Zablatnika in psihologa
in grafologa dr. Antona Trstenjaka, do
nemskih strokovnjakov Kretzenbacher-
ja in Lauseggerjeve Herte, ki je spre-
govorila o Marijinem pasijonu v celov-
skem Mladju 1990.

Ohranila se ni nobena Drabosnjako-
va igra v njegovem osebnem zapisu,
vse so v prepisih. Pasijonska igra ima
devet razlicnih prepisov, Izgubljeni sin
pa tri. Pri nekaterih je Drabosnjakov
osebni podpis, kar se zdi strokovnja-
kom potrdilo, da jih je avtor pregledal,
narekoval ali samo odobril ali avtentifi-
ciral. Vsi rokopisi niso enaki, besedila
so prilagajali odrskim potrebam in se
odmikali od dialekticne podobe proti
knjiznemu jeziku. V tej knjigi sta objav-
liena rokopisa z Drabdsnjakovim pod-
pisom. Nasla sta ju 1956 v zupniS¢u na
Kostanjah Niko Kuret in Pavle Zablat-
nik z drugimi rokopisi in se zdaj hrani-
ta v Koroski studijski knjiznici »Franc
Susnik« v Ravnah.

Obe igri vsebujeta vse elemente
ljudskega slovstva: enostavni sta v iz-
razu, ki je tedanja ljudska govorica o-
krog Vrbskega jezera, opirata se na
ustaljene izrazne oblike, nastopajo tipi
v stalnih prizorih, eni izrazito dobri, dru-
gi hudobni, pokvarjeni in surovi v go-
vorjenju in obnasanju.

Pastirska igra, imenovana tudi Bo-
Ziéna igra, se zacenja z Angelovim oz-
nanjenjem Mariji, z Jozefovo zmedo,
sledi zapoved cesarja Avgusta, iskanje
prenocisca, motiv pastircev ob hlevéku,
obisk treh kraljev, beg v Egipt, nastop
apokrifnega morilca, pomor nedolznih
otrok. Svetopisemska zgodba je preple-
tena z vlozki z vsakdanjo tematiko, ki
je poznana iz bozicnih koléd: potepuh,
skopi gostilnicar, pastir, ki Siva, petje
pastirjev itd.

Izgubljeni sin se zacenja s sinovim
odhodom od doma, nadaljuje z razuz-
danim zivljenjem v tujini, nastopita hu-
di¢ in angel, domotozje po ocetovi hi-
Si, kesanje in vrnitev domov. Drama je
zgrajena v barocnem smislu, znana
svetopisemska motivika se prepleta z
realistiCnimi posvetnimi prizori v zape-
ljivem gostilniSkem okolju: vlacuga, go-
ljufija, kraja denarja itd.
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Drabosnjakovi igri sta urejeni po
zgledu renesancne verske drame. V
igro uvaja Parolikus z verzificiranim pro-
logom, ki vsebuje strnjeno napoved
vsebine in uprizoritvene napotke.

Znano je, da so bile tedaj podobne
nemske igre, toda vse primerjave Dra-
bosnjakovih besedil z nemskimi doka-
zujejo, da se je koroski dramatik sicer
opiral na nemske predloge, ni jih pa
prevajal ali suzensko posnemal. Doka-
zal je veliko originalnost, mocneje je
poudarjen posvetni element, zlasti pa-
stirski stan in gostilnisko okolje, s tem
vred pa tudi komedijanstvo. Kljub na-
bozni vsebini je v obeh igrah veliko
smeha, véasih tudi robatih prizorov. Re-
alisticni prizori iz kmeckega vsakda-
njega zivljenja so opravicljivi, ker je Dra-
bosnjak namenil svoji igri koroskemu
podezelskemu obcinstvu. Da sta bili igri
priljubljeni, dokazujejo Stevilni prepisi in
uprizoritve.

Martin Jevnikar

RAZSTAVE

Dve razstavi v Trstu:
Demetrij Cej
in Zivko Marusic
Demetrij Cej v Galeriji Trzaske knji-
garne. S to razstavo, ki je 122. po vrsti,
se galerija poslavlja od sezone in gre
na pocitnice. Razstava prikazuje Ceje-
va novejsa dela, nekako od leta 1989
dalje. Skupna poteza razstavljenih slik
je teznja po izrazanju umetnikovega od-
nosa do sveta, ki se dusi in ugonablja
zaradi ¢clovekove neprevidnosti in ne-
razsodnosti. Ekologija je danes ena naj-
popularnej$ih besed, vsi govorimo o
njej, vsi se trudimo, da bi dokazali last-
no ekoloskost, celo maturante je letos
ministrstvo prisililo, da pisejo o njej. Res
je, danasnja parola, parola, ki je zame-
njala veliko drugih, visokodonecéih in
glasnih, je ekologija. Smo pod pritiskom
te dobe postavili Cejeva dela v zvezo
z ekologijo? Seveda ne gre samo za sli-
karski angazma s kako populisti¢no pri-
mesjo. Gre tudi za posebno liricno ¢u-
tenje, ki se izraza v jasnih modrinah ne-
kega ne ve¢ moznega neba. Gre tudi
za scenografsko pojmovanije slike, v ka-
teri je zgradba do potankosti domislje-
na. Gre tudi za svojevrsten humor (npr.
pri sliki z vgrajenim stolom), ki poudar-
ja umetnikovo zdravo distanco do ob-
ravnavane tematike. Slikarstvo, kot vsa-

ka prava umetniska dejavnost, zazivi le
takrat, ko je do neke mere opredeljiva
in razumsko razlozljiva, a hkrati Cutenj-
sko dojemljiva. Umetnost je treba razu-
meti in obéutiti, naj gre za na$ ali za
pretekli ¢as, za droben kipec ali got-
sko katedralo.

Cejeva dela skusajo ustrezati ali se
navdihujejo ob teh dveh ustvarjalnih na-
celih, viis pa imam, da se v konénem
izdelku nista omenjeni naceli spojili. Kot
bi slo za locenost med sporocilom in
cutnim nabojem, ki bi nas moralo pre-
vzeti. Racionalnost previaduje nad do-
misljijo, pa ne samo to, nekoliko jo tudi
izpodjeda in ji jemlje veljave.

Kaze, da je Cejeva primarna skrb
povednost, zato slikarsko polje tehtno
ureja, vse je do kraja premisljeno in
funkcionalno, istocasno pa bi rad pose-
gel po pridihu lepega, preprosto lepega.

To je seveda eno izmed moznih
opazanj in smo si ga upali izreci zato,
ker gre pri Cejevi slikarski podobi za
poudarjeno sporocilnost in stopanje v
stik z gledalcem. Tak je torej nas odziv.

Zivko Marusi¢ v Torbandeni in v gle-
daliscu Miela. Marusiceve slike prepo-
znas takoj: velik format, zive barve, pre-
polno slikarsko polje in navidezni rea-
listicni pristop, kot ga je vnesla v sli-
karstvo nova podoba. Tezko je dodati
kaj novega Marusicevi predstavitvi, kot
smo jo prebrali v katalogu k razstavi v
koprski Meduzi izpod peresa Andreja
Medveda. Takrat, bilo je januarja 1990,
je kritik poudaril Marusicevo pojmova-
nje perspektive, njegovo intimno slikar-
stvo, osebno mitologijo, pomnozenost
polja v odnosu s figuro in pomembnost
barve. Podértal je MarusSi¢evo kreativno

Slovenska druzina
iIma na mizi

miadiko

metodo, ki je proizvod fantazije in se ne
podreja nobeni retoriki. Tudi ob teh sli-
kah odkrivamo resni¢nost kritikovih trdi-
tev. Zakaj Marusi¢ vzbuja pozornost?
Ker je svojstven, ker je izrazno mocan,
ker je odlocen in zato prepricljiv, navi-
dezno preprost, v resnici pa vecplasten.
Ker je svez in nov, nenavaden, in ven-
dar dojemljiv. In Se bi nastevali...
Magda Jevnikar

mladika



Senzacionalno odkritje

Mlado slovensko drzavo, nad katero se Se ni
izpuhtela lanska bojna slava, je pretreslo odkrit-
je, ki mu po senzacionalnosti ni para: Slovenci so
se bojevali pred Trojo, kakSnih dvanajst stoletij
pred Kristusom! Kranjski Janezi pred tisto Trojo,
ki jo je pred skoraj tri tiso€ leti opeval Homer? Ta-
ko je! Isti Slovenci, ki so se doslej bojevali pod
Janso, Titom, Rupnikom, grofom Turjaskim in
drugimi tja do venetskih vojvod, so se junasko
odrezali tudi pred daljno Trojo, tam na robu da-
nasnje Turcije. Novica vseh novic!

Sicer pa o sami besedi Troja ni vredno zgu-
bljati besed, odkod je prisla. Ko da Slovenci ni-
mamo Trojan, ki jih pozna vsak avtomobilist, ki
se je kdaj peljal iz Ljubljane v Maribor in se vrh
znanega klanca oddahnil v gostilni, znameniti po
svojih krofih! Prav tako reka, ki te¢e pod Trojo.
Skamander, za polovico besede ni tako strasno
oddaljena od slovenskega Skamavca, vasice tam
na Dolenjskem v blizini Kure$¢ka. Gora /da nad
Trojo pa je Ida in amen, kakor je v Istri Lucija in
amen. In Helespont, morje tam v globini? Dovolj
si je zamisliti kranjskega Janeza, ki je z vrha po-
gledal tja dol in vzhiéen od lepega prizora vzklik-
nil Saprabolt! Sprevrzes nekaj érk, pa imas Hele-
spont, ves v sinjini in soncu.

To, kar se tiée prizoris¢a trojanske vojne. Kaj
Sele, ¢e gremo h glavnim junakom tistih bitk s
koniji in sulicami! Vzemite vrhovnega poveljnika
Agamemnona. Najdena je bila hetitska transkrip-
cija njegovega imena: Agamenebon. Slovenski
venetolog je besedo ¢udovito razlozil. Slovenski
poveljnik tam pred Trojo je zagledal Trojanca, ki
je uperil puséico proti njemu, pa je rekel Aha, me
ne bo! Njegov brat, poveljnik Menelaj pa ima v slo-
vens¢ini bratskih rim, kolikor hoéete: Podrzaj,
Skerlavaj, Favaj. Slavni brznogi Ahil, najveéji med

junaki tam? Spremenite dva vokala, pa imate
Ohol! Kako ne bi bil, z vsemi svojimi junastvi!
Ajas, junak med junaki, pa je na poziv, da bi se
vdal v nekem dvoboju, rekel ponosno »A jaz?«
dvignil skalo in jo zaluéal v nasprotnika.

Imate Se kakSen dvom, kdo se je skrival pod
tistimi navideznimi gr8kimi imeni? Mar slavni Odi-
sej ne zveni ¢isto po nase kot kakSen Jernej ali
Foltej? In Helena, kraljica? Ze na$ pesnik Kose-
ski, ko je pred vec kot sto leti prevajal Homerja,
jo je ljubko imenoval Helenco! S pesnisko prodor-
nostjo jo je zacutil kot naso: kot da je doma iz
Mackovelj.

Je to vse?

Neki lingvist, ki se zaenkrat Se noce razkriti,
sega Se vise: na sam Olimp! A naj vam odkrijemo
njegovo raziskovanje: samim olimpskim bogovom
gre pod kozo, prepri¢an, da bo tudi v njih odkril
kranjske Janeze in Micke. Vprasali smo ga za in-
tervju za Cuka... pa se ni hotel odzvati. A postra-
ni smo nekaj le zvedeli: da je vsaj v eni od tistih
boginj odkril naso Micko. Ne v katerikoli: v sami
Zeni poglavarja bogov Zevsa! Tista ponosna Hera
dejansko ni bila ni¢ drugega kot kranjska Jera. Pa
je neki Spanec, ki je bil tam, rekel po svoji izgo-
varjavi Hera — j se v $panséini bere h — in po-
Spanijolil tisto nedvoumno Kranijico.

To je samo predokus odkritij, ki Se pridejo. Od-
vec je poudariti, koliko takSne znanstvene prido-
bitve prispevajo k samozavesti mlade siovenske
drzave, kakor poudarja tudi torontski Easopis Slo-
venska drzava, ki je slovensko trojansko slavo raz-
glasil urbi et orbi.

Cudovito bi bilo, ko bi ta odkritja potrdila tudi
kak$na materialna najdba, recimo ostanki kak-
Snega kozolca, tam nad Bosforom.

CUK - Press

Bazovica, 12. julija

Ob koncu partizanskega shoda so udelezenci
soglasno sprejeli resolucijo, ki odgovorne pozi-
va na ustanovitev posebnega sklada, ki bi se ime-
noval:

SKLAD »MITJA RIBICIC« ZA RESEVANJE EKO-
LOSKIH PROBLEMOV.

Sklad naj bi se prvenstveno ukvarjal z ekolo-
§ko sanacijo kraskih jam in brezen.

TRST, V NAJBOLJ VROCEM POLETJU

Slovenskemu éasnikarju trzaskega radia so za
posebne zasluge pri Sirjenju novinarskega jezika
podelili honorarno meséanstvo...



— Kam si se pa zagledala, da imas
solzne oGi?

— V svetlo prihodnost.

_0_

— Ali je Marta bolna?

— Ne. Zakaj pa naj bi bila?

— Ze cel mesec nisem slisala, da
bi se s kom zarocila.

»Kaj pravite, gospod doktor, bom mogla pokazati spricevalo
svojemu ocetu? Je srcni bolnik!«

»Ali vidite tistole vrano tamle na dre-
vesu?« sprasuje ocesni zdravnik pa-
cienta.

»Seveda jo vidim, €isto natanéno jo
vidim,« hitro odgovori pacient.

»Aha, torej ste daljnovidni. Jaz je
namre¢ ne vidime. — Hudirja, kaj pa vi tam go-
ri? Tam nihce ne stanuje?

_0_
— Zakaj si ti v zaporu?
— |z gostilne sem Sel naravnost v
avto... Pa ti?

— Jaz sem 3el pa z avtom narav- Od obrl"niskih iz'kusenf
nost v gostilno. v trgovinsko dejavnost
LISTNICA UPRAVE —0—
7 »Cesa se vi mornarji na odprtem
PODPORNO NAROCNINO morju najbolj bojite?« sprasuje nervoz-
SO NAKAZALI: ni potnik.
Dr. Dimitrij Bregant, Anglija 60.000 lir; »Neumnih vprasanj.« Anton Korsic

Franc Porovne, Kanada 60.000 lir; Cveto
Ukmar, Trst 50.000 lir; Tine Velikonja, Lju-
bljana 75.300 lir; Mara Cerar Hull, ZDA
55.000 lir; Tatjana Rejec Srebot, Lju-
bljana 50.000 lir; Anda Peterlin, Kamnik
40.000 lir; Dario Zlobec, Trst 50.000 lir.

e Serijsko pohistvo
® Pohistvo po meri
e Preureditve

Prodajalna:

TRST, Ulica S. Cilino 38
Telefon 040/54390

DAROVI V TISKOVNI SKLAD:

Marica Skrbec - Hutchison, Kanada
8.000 lir; Martina Legisa, Mavhinje - na-
mesto cvetja na grob dr. Franca Mljaca
50.000 lir; Angela Mija¢, Trst - v spomin
sina Franca 50.000 lir; Ljubka Sorli, Go-
rica 270.000 lir; Frida Sirca, Nabrezina
5.000 lir.

Dom in delavnica:

TRST, Ulica D. Chiesa, 91
Telefon 040/571326

POSEBNI POPUSTI!
OBISCITE NAS!

Uradi na upravi Mladike so odprti vsak
dan od ponedeljka do petka od 9.00 do
13.00. Telefon 370846 - Fax 633307. Brez besed




